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Online
operating instructions

Y E Scannen Sie fiir weitere Informationen

'IH Scan for more information
o

Scannez pour plus dinformations

LY Escanee para mas informaciones
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T Laser Radiation. Donot !
EN50689:2021
& |E060825 1:2014 stare into beam. Class 2
635nm  ~ Consumer Laser Product _,
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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen
und zu beachten, um mit dem Mess-
werkzeug gefahrlos und sicher zu arbei-
ten. Wenn das Messwerkzeug nicht ent-
sprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvor-
kehrungen im Messwerkzeug beeintréachtigt werden. Ma-
chen Sie Warnschilder am Messwerkzeug niemals un-
kenntlich. BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF

UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESSWERK-

ZEUGS MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedie-
nungs- oder Justiereinrichtungen benutzt oder andere
Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann dies zu ge-
fahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild
ausgeliefert (in der Darstellung des Messwerkzeugs auf
der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in lhrer Lan-
dessprache, dann iiberkleben Sie ihn vor der ersten In-
betriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in lhrer
Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Perso-
nen oder Tiere und blicken Sie nicht selbst in
den direkten oder reflektierten Laserstrahl.

Dadurch kdnnen Sie Personen blenden, Unfélle
verursachen oder das Auge schadigen.
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» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen be-
wusst zu schlieBen und der Kopf sofort aus dem Strahl
zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung
vor.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen reparie-
ren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbe-
aufsichtigt benutzen. Sie konnten unbeabsichtigt andere
Personen oder sich selber blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosi-
onsgefahrdeter Umgebung, in der sich brennbare Fliis-
sigkeiten, Gase oder Stadube befinden. Im Messwerkzeug
kénnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die
Dampfe entziinden.

» Das Messwerkzeug ist mit einer Funkschnittstelle aus-
gestattet. Lokale Betriebseinschrankungen, z.B. in Flug-
zeugen oder Krankenhausern, sind zu beachten.

Die Wortmarke Bluetooth® wie auch die Bildzeichen (Lo-

gos) sind eingetragene Marken und Eigentum der

Bluetooth SIG, Inc. Jegliche Verwendung dieser Wortmar-

ke/Bildzeichen durch die Robert Bosch Power Tools GmbH

erfolgt unter Lizenz.

» Vorsicht! Bei der Verwendung des Messwerkzeugs mit
Bluetooth® kann eine Storung anderer Gerdte und An-
lagen, Flugzeuge und medizinischer Gerite (z.B. Herz-
schrittmacher, Horgerate) auftreten. Ebenfalls kann ei-
ne Schadigung von Menschen und Tieren in unmittelba-
rer Umgebung nicht ganz ausgeschlossen werden. Ver-
wenden Sie das Messwerkzeug mit Bluetooth® nichtin
der Nahe von medizinischen Geraten, Tankstellen, che-
mischen Anlagen, Gebieten mit Explosionsgefahr und in
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Sprenggebieten. Verwenden Sie das Messwerkzeug mit
Bluetooth® nicht in Flugzeugen. Vermeiden Sie den Be-
trieb iiber einen ldngeren Zeitraum in direkter Korper-
nahe.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Messen von Entfernun-
gen, Langen, Hohen, Abstanden und zum Berechnen von Fla-
chen, Volumina und Hohen.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeig-
net.

Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt gemal
EN 50689.

Die Messergebnisse konnen iiber Bluetooth® zu anderen Gera-
ten iibertragen werden.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Messwerkzeugs in den Abbildun-
gen.

(1) 4 Plustaste

(2) = Funktionstaste

(3) 3 TasteBluetooth®

(4) @ Messtaste

(5) Display

(6) @ Taste Wahl der Bezugsebene
(7) = Minustaste
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(8) & Ein-Aus-Taste

(9) Batteriefachdeckel

(10) Arretierung des Batteriefachdeckels
(11) Seriennummer

(12) Empfangslinse

(13) Ausgang Laserstrahlung

(14) Laser-Warnschild

(15) Schutztasche

Anzeigenelemente

(a) Status Bluetooth®
3 Bluetooth” aktiviert, Verbindung nicht hergestellt
% 9) Bluetooth’ aktiviert, Verbindung hergestellt

(b) Batterieanzeige

(c) Messwertzeilen

(d) Ergebniszeile

(e) Lasereingeschaltet

(f) Bezugsebene der Messung

(g) Anzeige Messfunktion

(h) Fehleranzeige "Error"

Technische Daten

Digitaler Laser-Entfernungs- Universal Universal
messer Distance 40C Distance 50C
Sachnummer 3603F721.. 3603F723..
Messbereich” 0,05-40m  0,05-50m
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Digitaler Laser-Entfernungs- Universal Universal
messer Distance 40C Distance 50C
Messgenauigkeit® +2,0mm +2,0mm
Betriebstemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Lagertemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
relative Luftfeuchte max. 90 % 90 %
max. Einsatzhohe tiber Be- 2000 m 2000 m
zugshohe
Verschmutzungsgrad entspre- 20 20
chend IEC61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertyp 635nm,<1 635nm,<1
mwW mwW
Divergenz des Laserstrahls <1,5mrad <1,5mrad

(Vollwinkel)  (Vollwinkel)

Abschaltautomatik nach ca.

- Laser 20s 20s
- Messwerkzeug (ohne Mes- 5min 5min
sung)

- Bluetooth® (wenn inaktiv) 3 min 3 min
Batterien 2x15V 2x1,5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)

Dateniibertragung
Bluetooth® Bluetooth® Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Betriebsfrequenzbereich 2402-2480 2402-2480
MHz MHz
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Digitaler Laser-Entfernungs- Universal Universal

messer Distance 40C Distance 50C

max. Sendeleistung 2,5mW 2,5mW

A) BeiMessung ab Vorderkante. Bei ungiinstigen Bedingungen wie
z.B. sehr starker Beleuchtung, stark von 20 °C abweichender Tem-
peratur oder schlecht reflektierender Oberflache kann der Mess-
bereich eingeschrankt sein.

B) Dies gilt fiir ein hohes Reflexionsvermdgen des Messobjekts (z. B.
eine weif gestrichene Wand), eine schwache Hintergrundbeleuch-
tung und eine Betriebstemperatur von 20 °C. Dariiber hinaus ist
eine Abweichung von +0,05 mm/m zu beriicksichtigen. Unter un-
giinstigen Bedingungen wie starker Beleuchtung, groBen Héhen
oder einer schlecht reflektierenden Oberflache und bei einer Be-
triebstemperatur von 20 °C kann die Abweichung +4 mm betra-
gen. Dariiber hinaus ist eine Abweichung von +0,15 mm/m zu be-
rlicksichtigen.

C) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch
gelegentlich eine voriibergehende durch Betauung verursachte
Leitfahigkeit erwartet wird.

D) BeiBluetooth® Low Energy-Geraten kann je nach Modell und Be-
triebssystem kein Verbindungsaufbau moglich sein. Bluetooth®
Gerate miissen das GATT-Profil unterstiitzen.

Zur eindeutigen Identifizierung lhres Messwerkzeugs dient die Serien-

nummer (11) auf dem Typenschild.

Batterie einsetzen/wechseln

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwen-
den Sie nur Batterien eines Herstellers und mit gleicher
Kapazitat.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend
der Darstellung auf der Innenseite des Batteriefachs.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug,
wenn Sie es langere Zeit nicht benutzen. Die Batterien
kénnen bei ldngerer Lagerung korrodieren und sich selbst
entladen.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)
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Betrieb

Inbetriebnahme

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht un-
beaufsichtigt und schalten Sie das Messwerkzeug nach
Gebrauch ab. Andere Personen konnten vom Laserstrahl
geblendet werden.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter
Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Tempe-
raturen oder Temperaturschwankungen aus. Lassen Sie
es z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie das
Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst
austemperieren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extre-
men Temperaturen oder Temperaturschwankungen kann
die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerk-
zeugs. Nach starken duBeren Einwirkungen auf das Mess-
werkzeug sollten Sie vor dem Weiterarbeiten immer eine
Genauigkeitsiiberpriifung (siehe ,Genauigkeitstiberprii-
fung", Seite 18) durchfiihren.

Ein-/Ausschalten

» Driicken Sie die Taste Cf) , um das Messwerkzeug einzu-
schalten.
Sie konnen das Messwerkzeug auch einschalten, indem Sie
die Taste @Y driicken.
Beim Einschalten des Messwerkzeugs wird der Laserstrahl
noch nicht eingeschaltet.

» Halten Sie die Taste é gedriickt, um das Messwerkzeug
auszuschalten.

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools
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Wird ca. 5 min lang keine Taste am Messwerkzeug gedriickt,
dann schaltet sich das Messwerkzeug zur Schonung der Batte-
rien automatisch ab.

Messvorgang

Nach dem Einschalten befindet sich das Messwerkzeug in der
Funktion Langenmessung.

Als Bezugsebene fiir die Messung ist nach dem Einschalten die
Hinterkante des Messwerkzeugs ausgewahlt. Sie konnen die
Bezugsebene dndern (siehe ,Bezugsebene wahlen®, Sei-

te 16).

» Legen Sie das Messwerkzeug an den gewiinschten Start-
punkt der Messung (z.B. Wand) an.

» Driicken Sie kurz die Taste Q um den Laser einzuschal-
ten.
» Richten Sie den Laserpunkt auf das Ziel.

» Driicken Sie die Taste g erneut, um die Messung auszulo-
sen.

Nach dem Messvorgang wird der Laserstrahl ausgeschaltet.

Fiir eine weitere Messung wiederholen Sie diesen Vorgang.

Messwerte oder Endergebnisse konnen addiert oder subtra-

hiert werden.

In der Funktion Dauermessung beginnt die Messung bereits

nach dem ersten Driicken der Taste g

) Fiir zusatzliche Informationen besuchen Sie die On-

line-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Das Messwerkzeug darf wahrend einer Messung nicht
bewegt werden (mit Ausnahme der Funktion Dauermes-

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


http://www.bosch-pt.com/manuals

16 | Deutsch

sung). Legen Sie deshalb das Messwerkzeug méglichst an eine
feste Anschlag- oder Auflageflache an.

Die Empfangslinse (12) und der Ausgang der
Laserstrahlung (13) diirfen bei einer Messung nicht ab-
gedeckt sein.

Bezugsebene wahlen

Fiir die Messung konnen Sie unter verschiedenen Bezugsebe-
nen wahlen:

die Hinterkante des Messwerkzeugs (z.B. beim An-
legen an Wande)

die Vorderkante des Messwerkzeugs (z.B. beim
Messen ab einer Tischkante)

Fiir zusétzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Messfunktionen

Messfunktionen auswahlen/andern
Im Funktionsmendi finden Sie folgende Funktionen:
- - Langenmessung

- [ ]Flachenmessung
- [J)Volumenmessung
- k-~ Dauermessung

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools
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» Driicken Sie die Taste == so oft, bis
im Display (5) die Anzeige fiir die
gewiinschte Funktion erscheint.

» Um die Auswahl zu bestatigen,
driicken Sie die Taste €.

) Fiir zusatzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-Schnittstelle

Aktivierung der Bluetooth®- Schnittstelle zur
Dateniibertragung auf ein mobiles Endgerit

v Stellen Sie sicher, dass die Schnittstelle Bluetooth® an |h-
rem mobilen Endgerat aktiviert ist.

» Driicken Sie die Taste 3 .

Der Verbindungsstatus sowie die aktive
Verbindung (a) wird im Display (5) an-
gezeigt.

Zur Erweiterung des Funktionsumfan-
ges stehen Bosch-Apps zur Verfiigung.
Diese konnen Sie je nach Endgerat in
den entsprechenden App-Stores herun-
terladen.

Nach dem Start der Bosch-Applikation
wird die Verbindung zwischen mobilem Endgerdt und Mess-
werkzeug hergestellt. Werden mehrere aktive Messwerkzeuge
gefunden, wahlen Sie das passende Messwerkzeug anhand
der Seriennummer aus. Die Seriennummer (11) finden Sie auf
dem Typenschild lhres Messwerkzeugs.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|[(17.04.2023)
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Kann innerhalb von 3 Minuten nach Driicken der Taste * kei-
ne Verbindung aufgebaut werden, schaltet sich Bluetooth® zur
Schonung der Batterien automatisch ab.

Deaktivierung der Bluetooth®-Schnittstelle
» Driicken Sie die Taste )k , um Bluetooth® zu deaktivieren,
oder schalten Sie das Messwerkzeug aus.

Genauigkeitsiiberpriifung

Priifen Sie regelmaBig die Genauigkeit des Messwerkzeugs.

- Fiir zusétzliche Informationen besuchen Sie die On-
line-Betriebsanleitung:

www.bosch-pt.com/manuals

Fehlermeldung

Das Messwerkzeug tiberwacht die korrekte Funkti-
& on bei jeder Messung. Wird ein Defekt festgestellt,

zeigt das Display nur noch nebenstehendes Sym-

bol, und das Messwerkzeug schaltet sich ab. In die-
sem Fall fiihren Sie das Messwerkzeug liber Ihren Handler dem

Bosch-Kundendienst zu.

Wartung und Service
Wartung und Reinigung

Lagern und transportieren Sie das Messwerkzeug nur in der
mitgelieferten Schutztasche.

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere
Flissigkeiten.
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Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen
Tuch ab. Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.
Pflegen Sie insbesondere die Empfangslinse (12) mit der glei-
chen Sorgfalt, mit der eine Brille oder die Linse eines Fotoap-
parats behandelt werden miissen.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug in der
Schutztasche (15) ein.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie auch
unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei
Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bit-
te unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des
Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld — Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestel-
len oder Reparaturen anmelden.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)
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Entsorgung

Messwerkzeuge, Akkus/Batterien, Zubehor und Verpackungen
sollen einer umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt
werden.
Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien
nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europaischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro-
und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in nationales
Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Messwerkzeuge
und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen
defekte oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesam-
melt und einer umweltgerechten Wiederverwendung zugefiihrt
werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des méglichen Vorhandenseins gefahr-
licher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die
menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertrei-
ber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten verpflich-
tet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronik-
gerate von mindestens 400 m* sowie Vertreiber von Lebens-
mitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens

800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro-
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und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstel-

len, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats
an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der glei-
chen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktio-
nen wie das neue Gerat erfillt, am Ort der Abgabe oder in
unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;
Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, sofern dort
durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist
die Abholung des Altgerdts fiir den Endnutzer unentgelt-
lich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerdte, die in keiner au-
Beren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzelhan-
delsgeschft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den
Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates gekniipft wer-
den und ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer liber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung des

Altgerits zu informieren und den Endnutzer nach seiner Ab-

sicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Gerats

ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommu-

nikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fir Elek-

tro- und Elektronikgerate mindestens 400 m? betragen oder

die gesamten Lager- und Versandflichen mindestens 800 m?

betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und

Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiibertrager), 2 (Bild-

schirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer auBe-

ren Abmessung (iber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle iibrigen

Elektro- und Elektronikgerate muss der Vertreiber geeignete

Riickgabemaoglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweili-

gen Endnutzer gewdhrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in
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keiner auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, die der End-
nutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Gerat zu kaufen.

English

Safety Instructions

All instructions must be read and ob-
served in order for the measuring tool
to function safely. The safeguards in-
tegrated into the measuring tool may be
compromised if the measuring tool is
not used in accordance with these instructions. Never
make warning signs on the measuring tool unrecognisable.

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE

AND INCLUDE THEM WITH THE MEASURING TOOL WHEN

TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.

» Warning! If operating or adjustment devices other than
those specified here are used or other procedures are
carried out, this can lead to dangerous exposure to radi-
ation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning
sign (marked in the illustration of the measuring tool on
the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your na-
tional language, stick the provided warning label in your
national language over it before operating for the first
time.
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Do not direct the laser beam at persons or an-
imals and do not stare into the direct or reflec-
ted laser beam yourself. You could blind some-
body, cause accidents or damage your eyes.

» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes
and immediately turn your head away from the beam.

» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified
specialist using only original replacement parts. This will
ensure that the safety of the measuring tool is maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsu-
pervised. They could unintentionally blind themselves or
other persons.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres
which contain flammable liquids, gases or dust. Sparks
may be produced inside the measuring tool, which can ig-
nite dust or fumes.

» The measuring tool is equipped with a wireless inter-
face. Local operating restrictions, e.g. in aeroplanes or
hospitals, must be observed.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trade-

marks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such

marks by Robert Bosch Power Tools GmbH is under li-

cense.

» Caution! When using the measuring tool with
Bluetooth®, a fault may occur in other devices and sys-
tems, aeroplanes and medical devices (e.g. pace-
makers, hearing aids). Also, damage to people and an-
imals in the immediate vicinity cannot be completely ex-
cluded. Do not use the measuring tool with Bluetooth® in
the vicinity of medical devices, petrol stations, chemical
plants, areas with a potentially explosive atmosphere
and in blasting areas. Do not use the measuring tool
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with Bluetooth® on aeroplanes. Avoid using the product
near your body for extended periods.

Product Description and
Specifications

Intended Use

The measuring tool is intended for measuring distances,
lengths, heights and clearances, and for calculating areas,
volumes and heights.

The measuring tool is suitable for indoor use.

This product is a consumer laser product in accordance with
EN 50689.

The measuring results can be transferred to other devices via
Bluetooth®.

Product Features

The numbering of the product features refers to the represent-
ation of the measuring tool in the images.

(1) 4 Plusbutton

(2) = Function button

(3) 3 Bluetooth” button

(4) @ Measuring button

(5) Display

(6) @l Reference level selection button
(7) == Minus button

(8) & On/offbutton
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(9) Battery compartment cover

(10) Battery compartment cover locking mechanism
(11) Serial number

(12) Reception lens

(13) Laser beam output

(14) Laser warning label

(15) Protective bag

Display elements

(a) Bluetooth’ status
3 Bluetooth’ activated, connection not established
3 9) Bluetooth’ activated, connection established

(b) Battery indicator

(c) Measured valuelines

(d) Resultline

(e) Laserswitchedon

(f) Reference level of measurement

(g) Measuring function display

(h) Errordisplay "Error"

Technical data

Digital laser measure Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Article number 3603F721.. 3603F723..

Measuring range” 0.05-40m  0.05-50m

Measuring accuracy” +2.0mm +2.0mm
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Digital laser measure

Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Operating temperature -10°Cto -10°Cto
+40°C +40°C
Storage temperature -20°Cto -20°Cto
+70°C +70°C
Relative air humidity max. 90 % 90 %
Max. altitude 2000 m 2000 m
Pollution degree according to 20 20
IEC61010-1
Laser class 2 2
Laser type 635nm,<1 635nm,<1
mwW mwW
Divergence of the laser beam <1.5mrad <1.5mrad
(full angle) (full angle)
Automatic switch-off after ap-
prox.
- Laser 20s 20s
- Measuring tool (without 5min 5min
measurement)
- Bluetooth® (when inactive) 3 min 3 min
Batteries 2x1.5V 2x1.5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)
Data transmission
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Operating frequency range 2402~ 2402~
2480MHz 2480 MHz
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Digital laser measure Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. transmission power 2.5mW 2.5mwW

A)  When measuring from front edge. In unfavourable conditions such
as very strong lighting, a temperature greatly deviating from 20 °C
or a poorly reflecting surface, the measuring range can be restric-
ted.

B) This applies for high reflectivity of the target (e.g. wall painted
white), weak background lighting and a 20 °C operating temperat-
ure. In addition a deviation of +0.05 mm/m needs to be taken into
account. In unfavourable conditions such as strong lighting, high
altitudes or a poorly reflecting surface, and at a 20 °C operating
temperature, the deviation can be +4 mm. In addition, a deviation
of +0.15 mm/m must be taken into account.

Only non-conductive deposits occur, whereby occasional tempor-
ary conductivity caused by condensation is expected.

When using Bluetooth® Low Energy devices, it may not be possible
to establish a connection depending on the model and operating
system. Bluetooth® tools must support the GATT profile.

The serial number (11) on the type plate is used to clearly identify your
measuring tool.

o

=)

Inserting/Changing the Battery

Always replace all the non-rechargeable batteries at the
same time. Only use non-rechargeable batteries from
the same manufacturer and which have the same capacity.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is
correct according to the illustration on the inside of the
battery compartment.

» Take the non-rechargeable batteries out of the measur-
ing tool if you are not using it for a long time. The non-re-
chargeable batteries can corrode and self-discharge during
prolonged storage.
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Operation
Starting Operation

» Never leave the measuring tool unattended when
switched on, and ensure the measuring tool is switched
off after use. Others may be dazzled by the laser beam.

» Protect the measuring tool from moisture and direct
sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme tem-
peratures or variations in temperature. For example, do
not leave it in a car for extended periods of time. In case of
large variations in temperature, allow the measuring tool to
adjust to the ambient temperature before putting it into op-
eration. The precision of the measuring tool may be com-
promised if exposed to extreme temperatures or variations
in temperature.

» Avoid substantial knocks to the measuring tool and
avoid dropping it. After strong external influences on the
measuring tool, you should always carry out an accuracy
check (see "Accuracy Check", page 32) before further
work.

Switching On and Off

» Press the é button to switch on the measuring tool.
You can also switch on the measuring tool by pressing
the @) button.

Upon switching on the measuring tool, the laser beam is
not yet switched on.

» Press and hold the cf) button to switch off the measuring
tool.
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If no button on the measuring tool is pressed for approx.
5 min, the measuring tool will switch off automatically to pre-
serve the non-rechargeable batteries.

Measuring Process

Once switched on, the measuring tool is in the length measure-
ment function.

Once the measuring tool has been switched on, the rear edge
of the measuring tool is selected as the reference level for
measurement. You can change the reference level. (see "Se-
lecting the Reference Level", page 30)

» Apply the measuring tool to the point at which you want to
start the measurement (e.g. wall).

> Briefly press the g button to switch on the laser.
» Aim the laser point at the target.

» Press the Q button again to start the measurement.

Once the measurement process is complete, the laser beam
will switch off. For a further measurement, repeat this pro-
cess.

Measured values or end results can be added or subtracted.
In the continuous measurement function, the measurement
begins immediately after the first press of the Q button.

-] For more information, you can access the online op-
erating instructions at www.bosch-pt.com/manuals

The measuring tool must not be moved during a meas-

urement (with the exception of the continuous meas-
urement function). Therefore, place the measuring tool, as far
as this is possible, against or on a firm stop or supporting sur-
face.
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The reception lens (12) and the laser beam output (13)
must not be covered during the measuring process.

Selecting the Reference Level

For the measurement, you can select from various reference
levels:

The rear edge of the measuring tool (e.g. when plac-
E_T ing against walls)

The front edge of the measuring tool (e.g. when
measuring from a table edge)

Measuring functions

- For more information, you can access the online op-
erating instructions at www.bosch-pt.com/manuals

Selecting/Changing Measuring Function

You will find the following functions in the Functions menu:
- I Length measurement

- [ ]Areameasurement

- @Volume measurement

- +--Continuous measurement

» Press the Fi=s button as many times
as needed for the indicator for the
required function to appear in the
display (5).

» To confirm the selection, press
the €Y button.
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A\ For more information, you can access the online op-
erating instructions at www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® interface

Activating the Bluetooth® interface for transmitting data
to a mobile device

+ Ensure that the Bluetooth® interface is activated on your
mobile device.

» Pressthe 3 button.

The connection status and the (a) act-
ive connection are shown in the
display (5).

Bosch apps are available to expand the
range of functions. These can be down-
loaded in the respective app stores, de-
pending on the device.

The connection between mobile device
and measuring tool is established after
the Bosch application has started. If multiple active measuring
tools are found, select the appropriate measuring tool using
the serial number. You can find the serial number (11) on your
measuring tool's type plate.

If no connection can be established within 3 minutes after

pressing the * button, Bluetooth® switches off automatically
to preserve the batteries.

Deactivating the Bluetooth® interface

» Press the * button to deactivate Bluetooth®, or switch
the measuring tool off.
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Accuracy Check

Regularly check the accuracy of the measuring tool.

z ") For more information, you can access the online op-
erating instructions at www.bosch-pt.com/manuals
Error Message

The measuring tool monitors correct operation in
& every measurement. If a defect is detected, the dis-

play will indicate only the symbol shown opposite

and the measuring tool switches itself off. In this
case, have the measuring tool checked by an after-sales ser-

vice agent for Bosch power tools.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Only store and transport the measuring tool in the protective
bag provided.

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.
Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any de-
tergents or solvents.

Take particular care of the reception lens (12), which must be
handled with the same level of care you would give to a pair of
glasses or a camera lens.

If the measuring tool needs to be repaired, send it off in the
protective bag (15).

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning
maintenance and repair of your product as well as spare parts.
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You can find explosion drawings and information on spare
parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessories.
In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Measuring tools, rechargeable/non-rechargeable batteries, ac-
cessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
Do not dispose of the measuring tools or battery
packs/batteries with household waste.

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment and its transposition into national
law, measuring tools that are no longer usable, and, according
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to the Directive 2006/66/EC, defective or drained batteries
must be collected separately and disposed of in an environ-
mentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equip-
ment may have harmful effects on the environment and human
health, due to the potential presence of hazardous sub-
stances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009 (S|
2009/890) (as amended), products that are no longer usable
must be collected separately and disposed of in an environ-
mentally friendly manner.

Further information for South Africa

You can have the ICASA certification logo shown in the display
of the measuring tool.

To do so, press and hold the )k button until the logo appears
in the display.

Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en

toute sécurité de I'appareil de mesure,
lisez attentivement toutes les instruc-

tions et tenez-en compte. En cas de
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non-respect des présentes instructions, les fonctions de

protection de 'appareil de mesure risquent d’étre alté-

rées. Faites en sorte que les étiquettes d’avertissement se
trouvant sur I'appareil de mesure restent toujours lisibles.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS DANS UN LIEU SORET

REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL UTILISATEUR DE L’APPA-

REIL DE MESURE.

» Attention - L'utilisation d’autres dispositifs de com-
mande ou d’ajustage que ceux indiqués ici ou 'exécu-
tion d’autres procédures risque de provoquer une expo-
sition dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette
d’avertissement laser (repérée dans la représentation
de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de I'étiquette d’avertissement laser n’est pas
dans votre langue, recouvrez I'étiquette par I'autocol-
lant dans votre langue qui est fourni, avant de procéder
ala premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des
personnes ou des animaux et ne regardez ja-
mais dans le faisceau laser projeté par I'appa-
reil ou réfléchi. Vous risqueriez d’éblouir des
personnes, de provoquer des accidents ou de
causer des lésions oculaires.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immé-
diatement les yeux et déplacez la téte pour I'éloigner du
faisceau. N’apportez jamais de modifications au disposi-
tif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.

» Ne confiez la réparation de I'appareil de mesure qu’a un
réparateur qualifié utilisant uniquement des piéces de
rechange d’origine. La sécurité de 'appareil de mesure se-
raainsi préservée.
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» Ne laissez pas les enfants utiliser 'appareil de mesure
laser sans surveillance. Ils risqueraient de diriger le fais-
ceau vers leurs propres yeux ou d’éblouir d’autres per-
sonnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmo-
sphére explosive, en présence de liquides, gaz ou pous-
siéres inflammables. L'appareil de mesure peut produire
des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou
les vapeurs.

» L’appareil de mesure est doté d’une interface radio. Ob-
servez les restrictions d’utilisation locales en vigueur,
par ex. dans les avions ou les hopitaux.

Le nom de marque Bluetooth® et le logo associé sont des

marques déposées de la Bluetooth SIG, Inc. Toute utilisa-

tion de cette marque/de ce logo par la société Robert

Bosch Power Tools GmbH s’effectue sous licence.

» Attention! En cas d’utilisation de 'appareil de mesure
en mode Bluetooth®, les ondes émises risquent de per-
turber le fonctionnement de certains appareils et instal-
lations ainsi que le fonctionnement des avions et des ap-
pareils médicaux (par ex. stimulateurs cardiaques, pro-
théses auditives). Les ondes émises peuvent aussi avoir
un effet nocif sur les personnes et les animaux qui se
trouvent a proximité immédiate. N'utilisez pas I'appareil
de mesure en mode Bluetooth® a proximité d’appareils
médicaux, de stations-service, d’usines chimiques et
lorsque vous vous trouvez dans des zones a risque d’ex-
plosion ou dans des zones de dynamitage. N'utilisez pas
I'appareil de mesure en mode Bluetooth® dans les
avions. Evitez une utilisation prolongée de 'appareil
trés prés du corps.

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Frangais | 37

Description du produit et des
prestations

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est destiné a la mesure de distances, de
longueurs, de hauteurs et d’écartements, ainsi qu’au calcul de
surfaces, de volumes et de hauteurs.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en inté-
rieur.

Ce produit est un appareil a laser grand public selon
EN 50689.

Les résultats de mesure peuvent aussi étre transmis a d’autres
appareils via Bluetooth®.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se réfere a la représentation de
I'appareil de mesure sur les graphiques.

(1) 4 Touche Plus

(2) = Touche de fonction

(3) 3 Touche Bluetooth®

(4) €@ Touche de mesure

(5) Ecran

(6) [ Touche Sélection du plan de référence
(7) = Touche Moins

(8) & Touche Marche/Arrét

(9)  Couvercle du compartiment a piles

(10) Verrouillage du couvercle du compartiment a piles
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(11)  Numéro de série

(12) Lentille de réception

(13) Sortie faisceau laser

(14) Etiquette d’avertissement laser

(15) Housse de protection
Affichages

(a) Symbole état Bluetooth®
3 Bluetooth’ activé, non connecté

% 9) Bluetooth” activé, connexion établie
(b) Témoin des piles
(c) Lignes de valeurs mesurées
(d) Ligne de résultat
(e) Laseractivé
(f) Plande référence de la mesure
(g) Affichage fonction de mesure
(h) Affichage d’erreur « Error »

Caractéristiques techniques

Télémeétre laser Universal Universal

Distance 40C Distance 50C
Référence 3603F721.. 3603F723..
Portée” 0,05-40m  0,05-50m
Précision de mesure® +2,0mm +2,0mm
Températures de fonctionne- -10°C... -10°C...
ment +40°C +40°C
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Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Températures de stockage -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Humidité d’air relative maxi 90 % 90 %
Altitude d'utilisation maxi 2000 m 2000m
Degré d’encrassement selon 29 20
CEI61010-1
Classe laser 2 2
Type de laser 635nm, 635nm,
<1mwW <1mw
Divergence du faisceau laser <1,5mrad <1,5mrad
(angle plein)  (angle plein)
Arrét automatique apres env.
- Laser 20s 20s
- Appareil de mesure (sans 5 min 5min
effectuer de mesures)
- Bluetooth® (si inactif) 3 min 3 min
Piles 2x1,5V 2x1,5V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)
Transmission de données
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Plage de fréquences de fonc- 2402- 2402-
tionnement 2480MHz 2480 MHz

Bosch Power Tools
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Télémétre laser Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Puissance d’émission maxi 2,5mW 2,5mwW

A) Pour une mesure a partir du bord avant. En cas de conditions défa-
vorables (p. ex. éclairage trés fort, température trés éloignée de
20°C ou surface peu réfléchissante), la portée peut étre réduite.

B) Cette remarque vaut pour les objets de mesure trés réfléchissants
(par exemple un mur peint en blanc), un rétro-éclairage faible et
une température de fonctionnement de 20 °C. Il faut s'attendre en
outre a un écart de + 0,05 mm/m. En cas de conditions défavo-
rables telles qu'un éclairage trés fort, de grandes hauteurs, une
surface peu réfléchissante ou une température de fonctionnement
de 20°C, la déviation peut étre de + 4 mm. Il faut s'attendre en
outre a un écartde + 0,15 mm/m.

C) Nestcongu que pour les salissures/saletés non conductrices mais
supporte occasionnellement la conductivité due aux phénoménes
de condensation.

Pour les appareils avec Bluetooth® Low Energy, |'établissement
d'une connexion risque de ne pas étre possible avec certains mo-
deéles et systémes d'exploitation. Les appareils Bluetooth® doivent
prendre en charge le profil GATT.

Le numéro de série (11) inscrit sur I'étiquette signalétique permet une
identification précise de votre appareil de mesure.

D

Mise en place/changement des piles

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps.
N'utilisez que des piles de laméme marque et de méme
capacité.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le gra-
phique qui se trouve a l'intérieur du compartiment a
piles.

» Sortez les piles de 'appareil de mesure si vous savez
qu’il ne sera pas utilisé pendant une période prolongée.
Les piles risquent de se corroder et de se décharger quand
I'appareil de mesure n’est pas utilisé pendant une longue
durée.
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Utilisation

Mise en marche

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance
quand il est allumé et éteignez-le aprés Futilisation.
D’autres personnes pourraient étre éblouies par le faisceau
laser.

» Protégez I'appareil de mesure contre I’humidité, ne I'ex-
posez pas directement aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures
extrémes ou de brusques variations de température. Ne
le laissez p. ex. pas trop longtemps dans une voiture expo-
sée au soleil. Aprés un brusque changement de tempéra-
ture, attendez que 'appareil de mesure prenne la tempéra-
ture ambiante avant de ['utiliser. Des températures ex-
trémes ou de brusques changements de température
peuvent réduire la précision de I'appareil de mesure.

» Evitez les chocs violents et évitez de faire tomber I'ap-
pareil de mesure. Lorsque 'appareil de mesure a été sou-
mis a de fortes sollicitations extérieures, effectuez toujours
un contrdle de précision (voir « Controle de précision »,
Page 45) avant de continuer a l'utiliser

Mise en marche/arrét

» Actionnez la touche (f) pour mettre en marche 'appareil
de mesure.
Vous pouvez aussi mettre en marche I'appareil de mesure
en actionnant la touche g

Alamise en marche de I'appareil de mesure, le faisceau la-
ser n’est pas encore activé.
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» Pour éteindre I'appareil de mesure, actionnez longuement
latouche @ .

Sivous n’actionnez aucune touche pendant env. 5 min, I'appa-
reil de mesure s’arréte automatiquement afin d’économiser les
piles.

Processus de mesure

Aprés sa mise en marche, 'appareil de mesure se trouve dans
le mode Mesure de distances.

A chaque mise en marche de 'appareil de mesure, le plan de
référence pour les mesures est le bord arriére. Vous pouvez
changer le plan de référence. (voir « Sélection du plan de réfé-
rence », Page 43)

» Placez I'appareil de mesure au point de départ souhaité de
la mesure (par ex. contre un mur).

» Appuyez briévement sur la touche g pour activer le laser.

» Dirigez le point laser vers la cible.

» Actionnez a nouveau la touche g pour démarrer la me-
sure.
Aprés le processus de mesure, le faisceau laser est éteint.
Pour effectuer une autre mesure, procédez de la méme fagon.

Il est possible d’ajouter ou de soustraire des valeurs ou des ré-
sultats de mesure.

Dans le mode Mesure continue, la mesure commence apres le
premier actionnement de la touche €.

) Pour plus d'informations, consultez la notice d’utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

L’appareil de mesure ne doit pas étre déplacé pendant
la réalisation d’'une mesure (sauf dans le mode Mesure
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continue). Posez-le pour cette raison sur une surface stable ou
appuyez-le contre un rebord.

La lentille de réception (12) et l'orifice de sortie du fais-
ceau laser (13) ne doivent pas étre recouverts lors
d’une mesure.

Sélection du plan de référence

Il est possible de sélectionner différents plans de référence
pour les mesures :

le bord arriére de I'appareil (p. ex. lorsque 'appareil
est positionné contre un mur)

prises a partir du bord d’une table)

4 lebord avant de I'appareil (p. ex. pour des mesures

") Pour plus d’informations, consultez la notice d'utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

Fonctions de mesure

Sélection des fonctions de mesure/changement de
fonction de mesure

Le menu Fonctions donne acces aux fonctions suivantes :
- —Mesure de distances

- [ ]Mesure de surfaces

- [ Mesure de volumes

- k--Mesure continue
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» Actionnez de fagon répétée la
touche Fics jusqu’a ce que la fonc-
tion souhaitée apparaisse sur
I'écran (5).

» Pour valider la sélection, actionnez

latouche €Y.

-] Pour plus d'informations, consultez la notice d’utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

Interface Bluetooth®

Activation de Pinterface Bluetooth® pour la transmission
de données vers un périphérique mobile

v Vérifiez que l'interface Bluetooth® est activée sur votre pé-
riphérique mobile.

» Actionnez latouche % .

L’état de la connexion et 'état
Connexion active (a) s'affichent sur
I'écran (5).

Pour étendre les fonctionnalités, Bosch
propose des applications dédiées.
Celles-ci sont téléchargeables sur les
plateformes de téléchargement d'appli-
cations usuelles.

Apreés le démarrage de I'application
Bosch, la connexion entre le périphérique mobile et I'appareil
de mesure est établie. Au cas ol plusieurs appareils de mesure
actifs sont trouvés, sélectionnez le bon appareil de mesure
d'aprés le numéro de série. Le numéro de série (11) est inscrit
sur I'étiquette signalétique de votre appareil de mesure.
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Siaucune connexion ne peut étre établie dans les 3 minutes

qui suivent I'actionnement de la touche * , le Bluetooth® se
désactive automatiquement afin d’économiser les piles.

Désactivation de I'interface Bluetooth®

» Actionnez la touche * pour désactiver le Bluetooth® ou
éteignez I'appareil de mesure.

Controle de précision

Vérifiez a intervalles réguliers la précision de I'appareil de me-
sure.

") Pour plus d’informations, consultez la notice d'utili-
sation en ligne : www.bosch-pt.com/manuals

Message de défaut

L'appareil de mesure surveille son bon fonctionne-
& ment a chaque mesure. Si un défaut est constaté,

I'écran n’affiche plus que le symbole représenté ci-

contre, et 'appareil de mesure s'éteint. En pareil

cas, renvoyez 'appareil de mesure au service aprés-vente
Bosch via votre revendeur.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Ne transportez et rangez I'appareil de mesure que dans la
housse de protection fournie avec I'appareil.

Maintenez 'appareil de mesure propre.

N’immergez jamais I'appareil de mesure dans de I'eau ou dans
dautres liquides.
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Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utili-
sez pas de détergents ou de solvants.

Traitez et nettoyez la lentille de réception (12) avec le méme
soin que des lunettes ou la lentille d’un appareil photo.
Sil'appareil de mesure a besoin d’étre réparé, renvoyez-le
dans sa housse de protection (15).

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant
la réparation et I'entretien de votre produit et les piéces de re-
change. Vous trouverez des vues éclatées et des informations
sur les piéces de rechange sur le site :

www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposi-
tion pour répondre a vos questions concernant nos produits et
leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de
piéces de rechange, précisez impérativement la référence a
10 chiffres figurant sur 'étiquette signalétique du produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de re-
tour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fra la rubrique Services. Vous y trouverez éga-
lement notre boutique de piéces détachées en ligne ot vous
pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch
Outillage Electroportatif

Tel.: 097082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel
local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif
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126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente
sous:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Priére de rapporter les appareils de mesure, les piles/accus,
les accessoires et les emballages dans un Centre de recyclage
respectueux de I'environnement.
Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles/ac-
cus avec des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative
aux déchets d’équipements électriques et électroniques
(DEEE) et sa transposition dans le droit national francais, les
appareils de mesure devenus inutilisables et conformément a
la directive 2006/66/CE les piles/accus défectueux ou usagés
doivent étre mis de c6té et rapportés dans un centre de col-
lecte et de recyclage respectueux de I'environnement.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques peuvent
avoir un impact négatif sur l'environnement et la santé des per-
sonnes du fait des substances dangereuses qu'ils contiennent.
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Valable uniquement pour la France :

B A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires, Y S\
et batterie ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Autres informations pour I’Afrique du Sud

Vous pouvez faire afficher le logo de la certification ICASA sur
I'écran de l'appareil de mesure.

Pour cela, actionnez de fagon prolongeée la touche )k jusqu'a
ce que le logo apparaisse.

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leery observar todas las instrucciones,

para trabajar sin peligro y riesgo con el

aparato de medicion. Si el aparato de

medicion no se utiliza segtin las presen-

tes instrucciones, pueden menoscabar-
se las medidas de seguridad integradas en el aparato de
medicion. Jamas desvirttie las sefales de advertencia del
aparato de medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIO-
NES Y ADJUNTELAS EN LA ENTREGA DEL APARATO DE
MEDICION.

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Espaiiol | 49

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de
ajuste distintos a los especificados en este documento o
si se siguen otros procedimientos, esto puede conducir
auna peligrosa exposicion a la radiacion.

» Elaparato de medicion se suministra con un rétulo de
advertencia laser (marcada en la representacion del
aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Si el texto del rotulo de advertencia laser no esta en su
idioma del pais, entonces ctibralo con la etiqueta adhe-
siva adjunta en su idioma del pais antes de la primera
puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o ani-
males y no mire hacia el rayo laser directo o
reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar per-
sonas, causar accidentes o dafar el ojo.

» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar cons-
cientemente los ojos y mover inmediatamente la cabeza
fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» Sodlo deje reparar el aparato de medicion por personal
técnico calificado y solo con repuestos originales. Sola-
mente asi se mantiene la seguridad del aparato de medi-
cion.

» No deje que niios utilicen el aparato de medicion laser
sin vigilancia. Podrian deslumbrar involuntariamente a
otras personas o a si mismo.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno po-
tencialmente explosivo, en el que se encuentran liqui-
dos, gases o polvos inflamables. El aparato de medicion
puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o
vapores.
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» Elaparato de medicion esta equipado con una interfaz
inalambrica. Observar las limitaciones locales de servi-
cio, p. ej. en aviones o hospitales.

La marca de palabra Bluetooth® como también los simbolos

(logotipos) son marcas registradas y propiedad de

Bluetooth SIG, Inc. Cada utilizacion de esta marca de pala-

bra/simbolo por Robert Bosch Power Tools GmbH tiene lu-

gar bajo licencia.

» iCuidado! El uso del aparato de medicion con Bluetooth®
puede provocar anomalias en otros aparatos y equipos,
en aviones y en aparatos médicos (p. ej. marcapasos,
audifonos, etc.). Tampoco puede descartarse por com-
pleto el riesgo de daiios en personas y animales que se
encuentren en un perimetro cercano. No utilice el apa-
rato de medicion con Bluetooth® cerca de aparatos médi-
cos, gasolineras, instalaciones quimicas, zonas con ries-
go de explosion ni en zonas con atmosfera potencial-
mente explosiva. No utilice tampoco el aparato de medi-
cion con Bluetooth® a bordo de aviones. Evite el uso pro-
longado de este aparato en contacto directo con el cuer-
po.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

La herramienta esta disefiada para medir distancias, longitu-
des, alturas y para calcular superficies, volimenes y alturas.
El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Este producto es un producto laser de consumo conforme a la
norma EN 50689.

Los resultados de medicion pueden transferirse a otros apara-
tos por Bluetooth®.
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Componentes principales

La numeracion de los componentes se refiere a la representa-
cion del aparato de medicion en las paginas ilustradas.

(1) 4 TeclaMas

(2) 55 Teclade funcién

(3) 3 TeclaBluetooth®

(4) €@ Teclade medicion

(5) Pantalla

(6) [ Selector del plano de referencia
(7) = TeclaMenos

(8) & Teclade conexion/desconexién

(9) Tapadel compartimento de las pilas

(10) Enclavamiento de la tapa del compartimento de las pi-
las

(11) Numero de serie
(12) Lente de recepcion
(13) Salidadelrayo laser
(14) Seial de aviso laser

(15) Estuche de proteccion
Elementos de indicacion
(a) Estado Bluetooth®

% Bluetooth activado, conexion no establecida

% 9) Bluetooth” activado, conexion establecida
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(b) Indicador de pila

(c) Lineas de valores de medicion

(d) Lineade resultados

(e) Laserconectado

(f) Plano de referencia para la medicion
(g) Indicador de funcion de medicion
(h) Indicacion de error “Error"

Datos técnicos
Telémetro laser digital Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Namero de articulo 3603F721.. 3603F723..

Margen de medicién® 0,05-40m  0,05-50m

Precisién de la medicion® +2,0mm +2,0mm

Temperatura de servicio -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Temperatura de almacena- =20°C. -20°C...

miento +70°C +70°C

Humedad max. relativa del ai- 90 % 90 %

re

Altura de aplicacion max. so- 2.000m 2.000m

bre la altura de referencia

Grado de contaminacion se- 20 20

gunlEC61010-1

Clase de laser 2 2

Tipo de laser 635nm, 635nm,
<1mwW <1mwW
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Telémetro laser digital Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Divergencia del rayo laser <1,5mrad <1,5mrad
(angulo com-  (angulo com-

pleto) pleto)

Sistema automatico de desco-
nexion tras aprox.

- Laser 20s 20s

- Herramienta de medicion 5 min 5min
(sin medicion)

- Bluetooth® (cuando esta 3min 3min
inactivo)

Pilas 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO

3 (AAA) 3 (AAA)

Transmision de datos

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”
Gama de frecuencias de servi- 2.402- 2.402-
cio 2.480MHz  2.480 MHz
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Telémetro laser digital Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Potencia de emision max. 2,5mW 2,5mwW

A) Enlas mediciones desde el borde frontal. En condiciones desfavo-
rables, como una iluminacion muy intensa, una temperatura que
se desvie demasiado de los 20 °C o superficies poco reflectantes,
el margen de medicion puede verse limitado.

B) Esto se refiere a una reflectividad elevada del objeto de medicion
(p. &j. una pared pintada de blanco), una iluminacion de fondo dé-
bil y una temperatura de funcionamiento de 20 °C.Ademas, debe
tenerse en cuenta una desviacion de +0,05 mm/m. En condicio-
nes desfavorables, como una iluminacion intensa, grandes alturas
o una superficie poco reflectante, a una temperatura de funciona-
miento de 20 °C, la desviacion puede ser de +4 mm. Ademas, de-
be tenerse en cuenta una desviacion de +0,15 mm/m.

C) Sdlo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo
ocasionalmente se espera una conductividad temporal causada
por la condensacion.

En los aparatos Bluetooth® Low-Energy, seglin el modelo y el siste-
ma operativo, es posible que no se pueda establecer una comuni-
cacion. Las herramientas Bluetooth® deben ser compatibles con el
perfil GATT.

Para la identificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero
de serie (11) en la placa de caracteristicas.

D

Colocar/cambiar pilas

Reemplace siempre simultdneamente todas las pilas.
Utilice solo pilas de un fabricante y con igual capacidad.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la re-
presentacion en el lado interior del compartimento de
pilas.

» Retire las pilas del aparato de medicion, si no va a utili-
zarlo durante un periodo prolongado. Si se almacenan
durante mucho tiempo, las pilas pueden corroerse y auto-
descargarse.
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Operacion

Puesta en marcha

» No deje sin vigilancia el aparato de medicién encendido
y apague el aparato de medicion después del uso. El rayo
laser podria deslumbrar a otras personas.

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la ex-
posicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas ex-
tremas o fluctuaciones de temperatura. No la deje, por
ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automoévil. En
caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se
estabilice primero la temperatura de la herramienta de me-
dicion antes de la puesta en servicio. Las temperaturas ex-
tremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afec-
tar a la exactitud del aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que
caiga. Si el aparato de medicion padece fuertes impactos
externos, debera realizar siempre una comprobacion de
precision (ver "Comprobacion de la exactitud", Pagina 59)
antes de continuar con los trabajos.

Conexion/desconexion

» Presione la tecla (f) para conectar el aparato de medicion.
También puede conectar el aparato de medicion presio-
nando la tecla ).

Al conectar el aparato de medicion, no se conecta atn el ra-
yo laser.

» Mantenga presionada la tecla (fj para desconectar el apa-
rato de medicion.
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Sino se presiona ninguna tecla del aparato de medicion duran-
te aprox. 5 minutos, el aparato de medicion se apaga automa-
ticamente para proteger las pilas.

Proceso de medicion

Tras la conexion, el aparato de medicion se encuentra en la
funcion de medicion de longitudes.

Al conectar el aparato de medicion, el canto posterior de éste
es seleccionado automaticamente como plano de referencia.
Puede cambiar el plano de referencia. (ver "Seleccion del pla-
no de referencia”, Pagina 57)

» Coloque la herramienta de medicion en el punto de inicio
deseado de la medicion (p. e]. pared).

» Presione brevemente la tecla g para conectar el laser.
» Apunte el punto laser al objetivo.

» Presione de nuevo la tecla g para activar la medicion.
Tras el proceso de medicion, el rayo laser se desconecta. Para
realizar otra medicion repita este proceso.

Los valores de medicion o los resultados finales se pueden su-
mar o restar.

En la funcion de medicion permanente, la medicion comienza
ya después de la primera pulsacion de la tecla Q

Para obtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

El aparato no debera moverse al realizar la medicion

(excepto en la funcion de medicion permanente). Por
esta razon, coloque el aparato de medicion en lo posible en
una superficie fija de tope o de apoyo.
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Ellente de recepcion (12) y la salida de la radiacion
laser (13) no deben estar cubiertos durante una medi-
cion.

Seleccion del plano de referencia

Para la medicion puede elegir entre diferentes planos de refe-
rencia:

el borde trasero del aparato de medicion (p. ej. al
aplicar en paredes),

el borde delantero del aparato de medicion (p. gj. al
medir desde un borde de mesa)

Para obtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

Funciones de medicion

Seleccionar/modificar funciones de medicion

En el ment de funciones se encuentran las siguientes funcio-
nes:

- Medicién de longitud
- [ ]Medicién de superficie
- (J/Medicién de volumen
- +-+IMedicién permanente

» Presione la tecla = repetidamen-
te, hasta que en la pantalla (5) apa-
rezca laindicacion de la funcion de-
seada.
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» Presione la tecla g para confirmar la seleccion.
Interfaz Bluetooth®

Activacion de la interfaz Bluetooth® para la transmision
de datos a un aparato mdvil final

-] Paraobtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

+ Asegurese de que la interfaz de Bluetooth® estd activada en
su aparato movil final.

» Presione latecla 3 .

El estado de la conexiony la
conexion (a) activa se muestranen la
pantalla (5).

La ampliacion del ambito de funciones
esta disponible en las aplicaciones
Bosch. Estas aplicaciones se pueden
descargar en las correspondientes tien-
das de aplicaciones conforme al dispo-
sitivo final.

Después del inicio de la aplicacion de Bosch, se establece la
comunicacion entre el dispositivo mévil final y la herramienta
de medicidn. Si se encuentran varias herramientas de medi-
cion activas, seleccione la herramienta de medicion adecuada
seglin el nimero de serie. El nimero de serie (11) se encuen-
traenla placa de caracteristicas de su herramienta de medi-
cion.

Sino se puede establecer ninguna conexion en los 3 minutos
siguientes a la pulsacion de la tecla )B , el Bluetooth® se des-
conecta automaticamente para ahorrar bateria.
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Desactivacion de la interfaz Bluetooth®

» Presione la tecla * para desactivar el Bluetooth® o desco-
necte el aparato de medicion.

Comprobacion de la exactitud

Compruebe con regularidad la exactitud del aparato de medi-
cion.

) Paraobtener informaciones adicionales, visite las
instrucciones de servicio online:
www.bosch-pt.com/manuals

Aviso de fallo

El aparato de medicion vigila el correcto funciona-
& miento durante cada medicion. Si se detecta un de-

fecto, la pantalla s6lo indica aun el simbolo adya-

cente y el aparato de medicion se desconecta. En
este caso, haga llegar el aparato de medicion a través de su

concesionario al servicio postventa Bosch.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Solamente guarde y transporte el aparato de medicion en el
estuche de proteccion adjunto.

Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liqui-
dos.

Limpiar el aparato con un pafio htimedo y suave. No utilice nin-
gun detergente o disolvente.
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En particular, cuide el lente receptor (12) con el mismo cuida-
do con el que deben tratarse las gafas o el lente de una cama-
ra.

En caso de reparacion, envie el aparato de medicion en el es-
tuche de proteccion (15).

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud.
tener sobre la reparacion y mantenimiento de su producto, asf
como sobre piezas de recambio. Las representaciones grafi-
cas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuen-
tran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que figura
en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogi-
da para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminacion
La herramienta de medicion, el acumulador o las pilas, los ac-
cesorios y los embalajes deberan someterse a un proceso de
reciclaje que respete el medio ambiente.

iNo arroje los aparatos de medicion y los acumula-
dores o las pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre apa-
ratos eléctricos y electronicos de desecho y su realizacion en
la legislacion nacional y la directiva europea 2006/66/CE, los
aparatos de medicion que ya no son aptos para su uso y res-
pectivamente los acumuladores/las pilas defectuosos o vacios
deberan ser recogidos por separado y reciclados de manera
respetuosa con el medio ambiente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléctri-
cos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el medio
ambiente y la salud humana debido a la posible presencia de
sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra so-
bre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.
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Portugués

Instrucodes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as
instrucdes para trabalhar de forma
segura e sem perigo com o instrumento
de medicéo. Se o instrumento de
medicao nao for utilizado em
conformidade com as presentes instrucées, as protecoes
integradas no instrumento de medicao podem ser
afetadas. Jamais permita que as placas de adverténcia no
instrumento de medicéo se tornem irreconheciveis.

CONSERVE BEM ESTAS INSTRUCOES E FACA-AS

ACOMPANHAR O INSTRUMENTO DE MEDICAO SE O

CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacio ou de
ajuste diferentes dos especificados neste documento ou
outros procedimentos podem resultar em exposicao
perigosa a radiacao.

» O instrumento de medicao é fornecido com uma placa
de adverténcia laser (identificada na figura do
instrumento de medicao, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no
seu idioma, antes da primeira colocacao em
funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de
adverténcia.
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Nao apontar o raio laser na direcao de pessoas
nem de animais e nao olhar para o raio laser
direto ou reflexivo. Desta forma podera
encandear outras pessoas, causar acidentes ou
danificar o olho.

» Seum raio laser acertar no olho, fechar imediatamente

os olhos e desviar a cabeca do raio laser.
» Nao efetue alteracdes no dispositivo laser.

» SO permita que o instrumento de medicao seja
consertado por pessoal especializado e qualificado e s6
com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicdo.

» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicao
laser sem vigilancia. Elas podem encandear sem querer
outras pessoas ou elas mesmas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicao em areas
com risco de explosao, onde se encontram liquidos,
gases ou po inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pés ou
vapores.

» Oinstrumento de medicao esta equipado com uma
interface sem fio. Devem ser respeitadas as limitacoes
de utilizacao locais, p. ex. em avides ou hospitais.

A marca nominativa Bluetooth® tal como o simbolo

(logotipo), sdo marcas registadas e propriedade da

Bluetooth SIG, Inc. Qualquer utilizacao desta marca

nominativa/deste simbolo por parte da Robert Bosch

Power Tools GmbH possui a devida autorizacao.

» Cuidado! A utilizacdo do instrumento de medicdo com
Bluetooth® pode dar origem a avarias noutros aparelhos
e instalagdes, avides e dispositivos médicos (p.ex.
pacemakers, aparelhos auditivos). Do mesmo modo,
nao é possivel excluir totalmente danos para pessoas e
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animais que se encontrem nas proximidades imediatas.
Nao utilize a ferramenta elétrica com Bluetooth® na
proximidade de dispositivos médicos, postos de
abastecimento de combustivel, instalacdes quimicas,
areas com perigo de explosio e zonas de demolicao.
Nao utilize o instrumento de medicao com Bluetooth® em
avioes. Evite a operacao prolongada em contacto direto
com o corpo.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

O instrumento de medicao serve para medir distancias,
comprimentos, alturas, intervalos e para calcular areas,
volumes e alturas.

O instrumento de medicao é apropriado para a utilizagdo em
areas interiores.

Este produto é um produto de consumo laser em
conformidade com EN 50689.

Os resultados de medicao podem ser transmitidos via
Bluetooth® para outros aparelhos.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentacao do instrumento de medicdo nas figuras.

(1) 4 Teclamais

(2) = Tecladefuncio
(3) R TeclaBluetooth®
(4) @ Teclade medicio
(5)  Mostrador
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(6) [ Teclaparaselecionar o nivel de referéncia

(7) == Teclamenos

(8) & Tecladeligar-desligar

(9) Tampado compartimento das pilhas

(10) Travamento da tampa do compartimento das pilhas
(11) Numero de série

(12) Lente recetora

(13) Saidado raio laser

(14) Placade adverténcia laser

(15) Bolsa de protecao
Elementos de indicacao

(a) Estado Bluetooth’
3 Bluetooth’ ativado, ligacao ndo estabelecida
% ) Bluetooth’ ativado, ligagdo estabelecida

(b) Indicagdo de pilhas

(c) Linhas dos valores de medicao

(d) Linhade resultados

(e) Laserligado

(f)  Nivel de referéncia da medicao

(g) Indicagdo da funcao de medicao

(h) Indicagdo de erro "Error"
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Dados técnicos
Medidor laser de distancias Universal Universal
digital Distance 40C Distance 50C
Namero de produto 3603F721.. 3603F723..
Amplitude de medicao" 0,05-40m  0,05-50m
Precisao de medicio® +2,0mm +2,0mm
Temperatura de servico =0T - -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura de =20°C. -20°C...
armazenamento +70°C +70°C
Humidade relativa méx. 90% 90%
Altura méx. de utilizagao 2000 m 2000 m
acima da altura de referéncia
Grau de sujidade de acordo 2 20
comalEC61010-1
Classe de laser 2 2
Tipo de laser 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Divergéncia do raio laser <1,5mrad <1,5mrad
(angulo (angulo

completo) completo)

Dispositivo de desligamento
automatico apds aprox.

- Laser 20s 20s
- Instrumento de medicao 5 min 5 min
(sem medicao)
- Bluetooth® (quando 3 min 3 min
inativo)
Pilhas 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
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Medidor laser de distancias Universal Universal
digital Distance 40C Distance 50C
Transferéncia de dados
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Faixa de frequéncia de 2402- 2402-
utilizagao 2480 MHz 2480 MHz
Poténcia max. de transmissao 2,5mW 2,5mW

A) Em caso de medicdo a partir do rebordo dianteiro. Com condigdes
desfavordveis, como p. ex., iluminagao muito forte, temperatura
muito longe dos 20 °C ou superficies pouco refletoras, a amplitude
de medicao pode estar limitada.

B) Isto é valido para uma elevada capacidade de reflexdo do objeto
de medicdo (p. ex. uma parede pintada de branco), uma
iluminacdo de fundo fraca ou uma temperaturas de funcionamento
20°C. Para além, disso deve ser considerado um desvio de
+0,05 mm/m. Sob condi¢des desfavoraveis, como forte
iluminacdo, alturas elevadas ou uma superficie pouco refletora e
com uma temperatura de funcionamento de 20 °C, o desvio pode
ser de +4 mm. Para além disso, deve ser considerado um desvio
de +0,15 mm/m.

C) So surge sujidade nao condutora, mas ocasionalmente é esperada
uma condutividade tempordria causada por condensagéo.

D) Em aparelhos Bluetooth® Low Energy pode nao ser possivel
estabelecer uma ligacao, conforme o modelo e o sistema
operativo. Os aparelhos Bluetooth® tém de suportar o perfil GATT.

Para uma identificacao inequivoca do seu instrumento de medicao,
consulte o nimero de série (11) na placa de caracteristicas.

Substituir/trocar pilha

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize
apenas pilhas de um fabricante e com a mesma
capacidade.

Tenha atencdo a polaridade correta de acordo com a
representagao no interior do compartimento das pilhas.
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» Retire as pilhas do instrumento de medicao se nao
forem utilizadas durante longos periodos. Em caso de
armazenamento prolongado, as pilhas podem ficar
corroidas ou descarregar-se automaticamente.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem
vigilancia e desligue o instrumento de medicao apés
utilizacdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas pelo raio
laser.

» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da
radiacdo solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas
extremas ou oscilacdes de temperatura. Nao os deixe, p.
ex., ficar durante muito tempo no automaével. No caso de
oscilagdes de temperatura maiores, deixe o instrumento de
medicdo atingir a temperatura ambiente antes de o utilizar.
No caso de temperaturas ou de oscilagdes de temperatura
extremas € possivel que a precisao do instrumento de
medicdo seja prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento
de medicao. Apds severas influéncias externas no
instrumento de medicao, recomendamos que se proceda a
um controlo de exatidao (ver "Verificagdo da precisao",
Pagina 72) antes de prosseguir.

Ligar/desligar

» Primaatecla (73 para ligar o instrumento de medicao.
Também pode ligar o instrumento de medicdo premindo da

tecla @.
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Ao ligar o instrumento de medicao, o raio laser ainda nao é
ligado.
» Mantenha a tecla é premida para desligar o instrumento
de medicao.
Se nao for premida nenhuma tecla no instrumento de medicao

durante aprox. 5 min, o instrumento de medicao desliga-se
automaticamente para efeitos de economia das pilhas.

Processo de medicao

Depois de ligado, o instrumento de medicao encontra-se no
modo de medicao de comprimentos.

Depois de ligar o instrumento, o nivel de referéncia paraa
medicdo é o rebordo traseiro do instrumento de medicao.
Pode alterar o nivel de referéncia. (ver "Selecionar o nivel de
referéncia", Pagina 70)

» Cologue o instrumento de medicao no ponto inicial
pretendido para a medicao (p. ex. parede).

» Prima brevemente a tecla € para ligar o laser.
» Oriente o ponto laser para o alvo.

» Prima novamente a tecla g para ativar a medicao.
Apds o processo de medicao, o raio laser é desligado. Para
outra medicdo repita este processo.

Podem ser adicionados ou subtraidos valores de medicao ou
resultados finais.

Na funcao de medicao continua, a medicao comeca logo
depois de atecla g ser premida pela primeira vez.

- Para informagdes adicionais consulte o manual de
instrucdes online: www.bosch-pt.com/manuals
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O instrumento de medicdo nao pode ser movido

durante uma medicao (exceto a fungdo Medicao
continua). Por isso, se possivel, cologue o instrumento de
medicao numa superficie de apoio ou de encosto fixa.

Alente recetora (12) e a saida do raio laser (13) nao
podem ser tapados durante a medicao.

Selecionar o nivel de referéncia

Para a medicao pode selecionar entre diferentes niveis de
referéncia:
0O rebordo traseiro do instrumento de medicao (p.
H_T ex. a0 apoiar nas paredes)

0 rebordo dianteiro do instrumento de medico (p.
ex. para medicoes no rebordo da mesa)

") Parainformagdes adicionais consulte 0 manual de
instrucoes online: www.bosch-pt.com/manuals

Funcées de medicao
Selecionar/alterar as fun¢ées de medicao

No menu de fungdes encontra as seguintes fungoes:
- I Medicao de comprimentos

- [ ]Medigdo de areas
- [JIMedicdo de volumes
- +--1Medicdo continua
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» Prima a teclai== até surgir no
mostrador (5) a indicagdo para a
fungdo desejada.

» Para confirmar a selecao, prima a

tecla @).

1) Parainformagdes adicionais consulte o manual de
instrucdes online: www.bosch-pt.com/manuals

Interface Bluetooth®

Ativacao da interface Bluetooth® para a transmissao de
dados num aparelho terminal mével

v Assegure-se de que a interface Bluetooth® esta ativa no seu
aparelho terminal movel.

» Primaatecla % .

0 estado de ligagao e a ligacdo ativa (a)
sdo indicados no mostrador (5).

Para ampliar as fungdes estao
disponiveis apps Bosch. Pode
descarregar estas aplicagdes em
funcao do aparelho terminal nas lojas
de apps correspondentes.

Depois de iniciar a aplicagdo Bosch, é
estabelecida a ligagdo entre o aparelho
terminal movel e o instrumento de medicao. Se forem
detetados varios instrumentos de medicao ativos, selecione o
instrumento de medicao adequado mediante o nimero de
série. O numero de série (11) encontra-se na placa de
caracteristicas do seu instrumento de medicao.
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Caso nao seja possivel estabelecer ligagdo 3 minutos depois

de premir atecla * , 0 Bluetooth® desliga-se
automaticamente para efeitos de economia das pilhas.

Desativacao da interface Bluetooth®

» Primaatecla * para desativar o Bluetooth® ou desligue o
instrumento de medicao.

Verificacdo da precisao

Verifique regularmente a precisao do instrumento de medicéo.
) Parainformacdes adicionais consulte o manual de
instrugdes online: www.bosch-pt.com/manuals

Mensagem de erro

O instrumento de medicao controla o
& funcionamento correto em cada medicdo. Se for
detetado um defeito, o mostrador mostra apenas o
simbolo ao lado e o instrumento de medicdo
desliga-se. Neste caso mande o seu instrumento de medicéo
para o servico de assisténcia técnica da Bosch através do seu
agente autorizado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Armazene e transporte o instrumento de medicao apenas na
bolsa de protecao fornecida.

Manter o instrumento de medigao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medicdo na dgua ou em
outros liquidos.
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Limpar sujidades com um pano hiimido e macio. Nao utilize
detergentes ou solventes.

Limpe especialmente a lente recetora (12) com o mesmo
cuidado com que tém de ser manuseados dculos ou a lente de
uma maquina fotografica.

Em caso de reparagdo, envie o instrumento de medicao na
bolsa de protecao (15).

Servigo pos-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de
servicos de reparagao e de manutencao do seu produto, assim
como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos e
informacdes acerca das pegas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questées e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminacao
Os instrumentos de medicdo, baterias/pilhas, acessorios e
embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecoldgica
de matéria-prima.
Nao deite o instrumento de medicao e as baterias/
pilhas no lixo doméstico!!

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos e a sua
implementacdo na legislagao nacional, é necessario recolher
separadamente os instrumentos de medigdo que ja nao sao
usados e, de acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/CE, as
baterias/pilhas defeituosas e encaminha-los para uma
reciclagem ecoldgica.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos e
eletronicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente e
na satida humada devido a possivel presenca de substancias
perigosas.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze
e le istruzioni, per lavorare con lo stru-
mento di misura in modo sicuro e senza
pericoli. Se lo strumento di misura non
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viene utilizzato conformemente alle presenti istruzioni, cio

puo pregiudicare i dispositivi di protezione integrati nello

strumento stesso. Non rendere mai illeggibili le targhette

di avvertenza applicate sullo strumento di misura. CON-

SERVARE CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSE-

GNARLE INSIEME ALLO STRUMENTO DI MISURA IN CASO

DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di co-
mando o regolazione diversi da quelli qui indicati o ven-
gano eseguite procedure diverse, sussiste la possibilita
di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta
laser di avvertimento (contrassegnata nella figura in cui
& rappresentato lo strumento di misura).

» Se il testo della targhetta laser di pericolo & in una lin-
gua straniera, prima della messa in funzione iniziale in-
collare I'etichetta fornita in dotazione, con il testo nella
propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone
oppure animali e non guardare il raggio laser
né diretto, né riflesso. Il raggio laser potrebbe
abbagliare le persone, provocare incidenti o dan-
neggiare gli occhi.

» Se unraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere
subito gli occhi e distogliere immediatamente la testa
dal raggio.

» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da perso-
nale tecnico specializzato e soltanto utilizzando pezzi di
ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguar-
data la sicurezza dello strumento di misura.
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» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura
laser senza la necessaria sorveglianza. Potrebbero invo-
lontariamente abbagliare altre persone o loro stessi.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a ri-
schio di esplosione in cui siano presenti liquidi, gas o
polveri infiammabili. Nello strumento di misura possono
prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

» Lo strumento di misura é dotato di interfaccia wireless.
Tenere presenti eventuali limitazioni di funzionamento,
ad es. all’interno di velivoli o di ospedali.

I marchio denominativo Bluetooth®, cosi come i simboli

grafici (loghi), sono marchi di fabbrica registrati e sono

proprieta di Bluetooth SIG, Inc. Qualsiasi utilizzo di tali
marchi/floghi da parte di Robert Bosch Power Tools GmbH

& concesso in licenza.

» Attenzione! L'impiego dello strumento di misura con si-
stema Bluetooth® pué causare disturbi ad altri apparec-
chi ed impianti, a velivoli e ad apparecchiature medicali
(ad es. pacemaker o apparecchi acustici). Non si posso-
no altresi escludere del tutto lesioni a persone e ad ani-
mali nelle immediate vicinanze. Non utilizzare lo stru-
mento di misura con sistema Bluetooth® in prossimita di
apparecchiature medicali, stazioni di rifornimento, im-
pianti chimici, aree a rischio di esplosione ed aree di
brillamento. Non utilizzare lo strumento di misura con
sistema Bluetooth® all'interno di velivoli. Evitare I'impie-
go prolungato nelle immediate vicinanze del corpo.
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Descrizione del prodotto e dei servizi
forniti
Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & concepito per misurare distanze, lun-
ghezze ed altezze e per calcolare superfici, volumi ed altezze.

Lo strumento di misura & adatto per 'impiego in ambienti in-
terni.

Questo & un prodotto laser di consumo conforme a EN 50689.

| risultati di misurazione possono essere trasferiti ad un altro
strumento tramite Bluetooth®.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rap-
presentazione dello strumento di misura nelle illustrazioni.

(1) 4 TastoPiu

(2) 7 Tasto funzione

(3) 3 TastoBluetooth’

(4) € Tastodimisurazione

(5) Display

(6) [ Tasto Selezione del piano di riferimento
(7) = TastoMeno

(8) & Tastodiaccensione/spegnimento
(9)  Coperchio vano pile

(10) Bloccaggio del coperchio vano pile
(11) Numero di serie
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(12) Lentediricezione

(13) Uscita laser

(14) Targhetta di pericolo raggio laser
(15) Custodia protettiva

Elementi di visualizzazione

(a) Stato Bluetooth®
% Funzione Bluetooth’ attiva, connessione non stabi-
lita
3 %) Funzione Bluetooth attiva, connessione stabilita
(b) Indicatore del livello di carica delle pile
(c) Righe dei valori di misurazione
(d) Riga deirisultati
(e) Laserattivato
(f) Piano diriferimento della misurazione
(g) Indicatore funzione di misurazione
(h) Indicazione dierrore «Error»

Dati tecnici
Distanziometro laser digita- Universal Universal
le Distance 40C Distance 50C
Codice prodotto 3603F721.. 3603F723..
Campo di misurazione” 0,05-40m  0,05-50m
Precisione di misurazione® +2,0mm +2,0mm
Temperatura di esercizio -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura di magazzinag- -20°C... -20°C...
gio +70°C +70°C
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Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Umidita atmosferica relativa 90% 90%

max.

Altitudine d'impiego max. sul 2.000m 2.000m

livello del mare

Grado di contaminazione se- 29 20

condo IEC61010-1

Classe laser 2 2

Tipo di laser 635nm, 635nm,
<1lmwW <1mwW

Divergenza del raggio laser <1,5mrad <1,5mrad

(angolo giro)  (angolo giro)

Spegnimento automatico do-
pocirca

- Laser 20s 20s
- Strumento di misura (sen- 5min 5min
za misurazione)
- Funzione Bluetooth® (se 3min 3min
inattiva)
Batterie 2x 15V 2x 15V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)
Trasferimento dati
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Campo di frequenza di funzio- 2.402- 2.402-
namento 2.480MHz  2.480 MHz

Bosch Power Tools
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Distanziometro laser digita- Universal Universal

le Distance 40C Distance 50C

Potenza di trasmissione max. 2,5mW 2,5mW

A) Incaso di misurazione dal lato anteriore. In condizioni sfavorevoli,
quali ad es. illuminazione molto intensa, temperatura ambiente
molto diversa da 20 °C o superfici scarsamente riflettenti, il cam-
po di misurazione potra risultare limitato.

B) Questo vale per una capacita riflettente elevata dell'oggetto di mi-
surazione (ad es. una parete verniciata di bianco), una retroillumi-
nazione debole e una temperatura di esercizio di 20 °C. Inoltre, oc-
corre tenere conto di uno scostamento di +0,05 mm/m. In condi-
zioni sfavorevoli, come illuminazione intenza, altezze elevate o una
superficie scarsamente riflettente e una temperatura di esercizio
di 20 °C, lo scostamento puo arrivare a +4 mm. Inoltre, occorre te-
nere conto di uno scostamento di 0,15 mm/m.

C) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma
che, in alcune occasioni, possono essere rese temporaneamente
conduttive dalla condensa.

In caso di dispositivi Bluetooth® con tecnologia Low Energy, con
alcuni modelli e sistemi operativi potrebbe non essere possibile
stabilire la connessione. | dispositivi Bluetooth® devono supporta-
re il profilo GATT.

Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il
numero di serie (11) riportato sulla targhetta identificativa.

D

Introduzione/sostituzione della pila

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente.
Utilizzare esclusivamente pile dello stesso produttore e
con la stessa capacita.

Prestare attenzione alla corretta polarizzazione, confor-
memente all'illustrazione riportata sul lato interno del
vano batterie.

» Estrarre le pile dallo strumento di misura, qualora non lo

si utilizzi per lungo tempo. Un magazzinaggio prolungato
puo comportare la corrosione o I'autoscarica delle pile.
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Utilizzo

Messa in funzione

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando
@ acceso e spegnerlo sempre dopo I'uso. Altre persone
potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’espo-
sizione diretta ai raggi solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad
oscillazioni termiche estreme. Ad esempio, evitare di la-
sciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In caso di forti
oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di mi-
sura raggiunga la normale temperatura prima di metterlo in
funzione. Temperature oppure shalzi di temperatura estre-
mi possono pregiudicare la precisione dello strumento di
misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo stru-
mento di misura. Qualora lo strumento di misura abbia su-
bito forti influssi esterni, prima di riprendere il lavoro andra
sempre effettuata una verifica della precisione (vedi «Verifi-
cadella precisione», Pagina 85).

Accensione/spegnimento

» Premere il tasto (f) per accendere lo strumento di misura.
Lo strumento di misura si potra accendere anche premen-

do il tasto €Y.

All'accensione dello strumento di misura, il raggio laser non
verra ancora attivato.

» Mantenere premuto il tasto (f) per spegnere lo strumento
di misura.
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Se per circa 5 min non verra premuto alcun tasto sullo stru-
mento di misura, lo strumento stesso si spegnera automatica-
mente, per salvaguardare le pile.

Procedura di misurazione

All'accensione, lo strumento di misura si trovera in modalita
Misurazione delle lunghezze.

All'accensione, il lato posteriore dello strumento di misura ver-
ra selezionato come piano di riferimento per la misurazione. Il
piano di riferimento si puod modificare. (vedi «Selezione del
piano di riferimento», Pagina 83)

» Sistemare lo strumento di misura sul punto iniziale deside-
rato della misurazione (ad es. su una parete).

» Premere brevemente il tasto g per attivare il laser.
» Allineare il punto laser all'obiettivo.

» Premere nuovamente il tasto Q per avviare la misurazio-
ne.

Conclusa la misurazione, il raggio laser verra disattivato. Per
eseguire una seconda misurazione, ripetere tale procedura.

E possibile effettuare I'addizione o la sottrazione di valori di
misurazione o di risultati finali.

In modalita Misurazione continua, la misurazione iniziera gia al-
la prima pressione sul tasto Q
- Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-

zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Lo strumento di misura non andra spostato durante una

misurazione (ad eccezione della modalita Misurazione
continua). Lo strumento di misura andra quindi sistemato, lad-
dove possibile, su una superficie di riscontro o di appoggio fis-
sa.
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Lalente di ricezione (12) e l'uscita laser (13) non do-
vranno essere coperte durante una misurazione.

Selezione del piano di riferimento

Per la misurazione ¢ possibile scegliere fra differenti piani di ri-
ferimento:

il lato posteriore dello strumento di misura (ad es. in
caso di accostamento su pareti)

il lato anteriore dello strumento di misura (ad es. in
caso di misurazioni a partire dallo spigolo di un tavo-
lo)

Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Funzioni di misurazione

Selezione/modifica delle funzioni di misurazione
Nel menu Funzioni sono disponibili le seguenti funzioni:
- - Misurazione delle lunghezze

- |:| Misurazione di superfici

- [ Misurazione di volumi

- +--1Misurazione continua

» Premere il tasto =5 fino a visualiz-
zare sul display (5) I'indicazione del-
la modalita desiderata.

» Per confermare la selezione, preme-

reil tasto ).
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A Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Interfaccia Bluetooth®

Attivazione dellinterfaccia Bluetooth® per il
trasferimento dati ad un dispositivo mobile

v Accertarsi che l'interfaccia Bluetooth® del proprio disposi-
tivo mobile sia attiva.

» Premereil tasto 3§ .

Lo stato della connessione e la connes-
sione attiva (a) verranno visualizzati sul
display (5).

Sono disponibili app Bosch per espan-
dere la gamma di funzioni. Le app sono
scaricabili dai relativi App Store, in ba-
se al tipo di dispositivo.

Avviata I'applicazione Bosch, verra sta-
bilita la connessione fra il dispositivo
mobile e lo strumento di misura. Qualora vengano rilevati pil
strumenti di misura attivi, selezionare lo strumento opportuno,
in base al numero di serie. Il numero di serie (11) é riportato
sulla targhetta identificativa dello strumento di misura.
Qualora non sia possibile stabilire una connessione entro 3 mi-

nuti dalla pressione sul tasto * , la funzione Bluetooth® si di-
sattivera automaticamente, per salvaguardare le pile.

Disattivazione dell’interfaccia Bluetooth®

» Premere il tasto )B per disattivare la funzione Bluetooth®,
oppure spegnere lo strumento di misura.
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Verifica della precisione

Verificare con regolarita la precisione dello strumento di misu-
ra.

") Per ulteriori informazioni, visitare il manuale d'istru-
zioni online: www.bosch-pt.com/manuals

Messaggio di errore

Ad ogni misurazione, lo strumento di misura sorve-
& gliail corretto funzionamento. Qualora venga rileva-

to un difetto, sul display restera il solo simbolo qui

accanto e lo strumento di misura si spegnera. In tale

caso, lo strumento di misura andra inviato, tramite il rivendito-
re, al Servizio Assistenza Clienti Bosch.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Conservare e trasportare lo strumento di misura utilizzando
esclusivamente I'astuccio di protezione fornito in dotazione.
Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua,
né inalcun altro liquido.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumi-
dito. Non utilizzare detergenti, né solventi.

Soprattutto alla lente di ricezione (12) andra dedicata la stes-
sa cura che si riserva ad un paio di occhiali o all'obiettivo di una
macchina fotografica.

In caso di riparazione, inviare lo strumento di misura all'interno
della custodia protettiva (15).
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Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative
allariparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto non-
ché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista esplosa e
informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili an-
che sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere al-
le Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comu-
nicare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla tar-
ghetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Strumenti di misura, batterie/pile, accessori e confezioni do-

vranno essere smaltiti/riciclati nel rispetto del’ambiente.
Non gettare gli strumenti di misura, né le batterie o
le pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di appa-
recchiature elettriche ed elettroniche e del suo recepimento
nel diritto nazionale, gli strumenti di misura non pit utilizzabili
e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le batterie/le
pile difettose o esauste, andranno raccolti separatamente e ri-
ciclati nel rispetto dell'ambiente.
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In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'am-
biente e sulla salute umana a causa della possibile presenza di
sostanze nocive.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Alle aanwijzingen moeten gelezen en in
acht genomen worden om gevaarloos
en veilig met het meetgereedschap te
werken. Wanneer het meetgereed-
schap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veilig-
heidsvoorzieningen in het meetgereedschap helemmerd
worden. Maak waarschuwingsstickers op het meetgereed-
schap nooit onleeshaar. BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN

ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET DOORGEVEN VAN HET

MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven
bedienings- of afstelvoorzieningen gebruikt of andere
methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in een
gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waar-
schuwingsplaatje (aangegeven op de weergave van het
meetgereedschap op de pagina met afbeeldingen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in
uw taal, plak dan véor het eerste gebruik de meegele-
verde sticker in uw eigen taal hieroverheen.
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Richt de laserstraal niet op personen of dieren
en kijk niet zelf in de directe of gereflecteerde
laserstraal. Daardoor kunt u personen verblin-
den, ongevallen veroorzaken of het oog bescha-
digen.
» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen he-
wust gesloten worden en moet het hoofd onmiddellijk
uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door ge-
kwalificeerd geschoold personeel en alleen met origine-
le vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaarborgd
dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder
toezicht gebruiken. Zij zouden per ongeluk andere perso-
nen of zichzelf kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving
waar ontploffingsgevaar heerst en zich brandbare vloei-
stoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevinden.
In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het
stof of de dampen tot ontsteking brengen.

» Het meetgereedschap is met een radio-interface uitge-
rust. Lokale gebruiksbeperkingen, bijv. in vliegtuigen of
ziekenhuizen, moeten in acht genomen worden.

Het woordmerk Bluetooth® evenals de beeldtekens (logo's)

zijn geregistreerde handelsmerken en eigendom van

Bluetooth SIG, Inc. Elk gebruik van dit woordmerk/deze

beeldtekens door Robert Bosch Power Tools GmbH ge-

beurt onder licentie.

» Voorzichtig! Bij het gebruik van het meetgereedschap
met Bluetooth® kunnen storingen bij andere apparaten
en installaties, vliegtuigen en medische apparaten (bijv.
pacemakers, hoorapparaten) ontstaan. Eveneens kan
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schade aan mens en dier in de directe omgeving niet
volledig uitgesloten worden. Gebruik het meetgereed-
schap met Bluetooth® niet in de buurt van medische ap-
paraten, tankstations, chemische installaties, zones
met explosiegevaar en in zones waar gebruik wordt ge-
maakt van explosieven. Gebruik het meetgereedschap
met Bluetooth® niet in vliegtuigen. Vermijd het gebruik
gedurende een langere periode heel dichthij het li-
chaam.

Beschrijving van product en werking
Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bestemd voor het meten van afstan-
den, lengtes, hoogtes, afstanden en voor het berekenen van
oppervlaktes, volumes en hoogtes.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.

Dit product is een laserproduct voor consumenten in overeen-
stemming met EN 50689.

De meetresultaten kunnen via Bluetooth® naar andere appara-
ten overgedragen worden.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de weergave van
het meetgereedschap in de afbeeldingen.

(1) - Plus-toets

(2) 55 Functietoets
(3) 3 ToetsBluetooth’
(4) @ Meettoets

(5) Display
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(6)
(1)
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

E]] Toets voor kiezen van referentievlak
=— Min-toets

® Aanjuit-toets

Batterijvakdeksel

Vergrendeling van het batterijvakdeksel
Serienummer

Ontvangstlens

Uitgang laserstraal
Laser-waarschuwingsplaatje

Opbergetui

Aanduidingselementen

(a)

(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

Status Bluetooth”

% Bluetooth” geactiveerd, verbinding niet tot stand
gebracht

% 9) Bluetooth’ geactiveerd, verbinding tot stand ge-
bracht

Batterij-aanduiding

Meetwaarderegels

Resultaatregel

Laser ingeschakeld

Referentievlak van de meting

Aanduiding meetfunctie

Foutaanduiding "Error"
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Technische gegevens
Digitale laser-afstandsme- Universal Universal
ter Distance 40C Distance 50C
Productnummer 3603F721.. 3603F723..
Meetbereik" 0,05-40m  0,05-50m
Meetnauwkeurigheid® +2,0mm +2,0mm
Gebruikstemperatuur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Opslagtemperatuur =20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Relatieve luchtvochtigheid 90% 90%
max.
Max. gebruikshoogte boven 2.000m 2.000m
referentiehoogte
Vervuilingsgraad volgens 20 20
IEC61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertype 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mW
Divergentie van laserstraal <1,5mrad <1,5mrad
(volledige (volledige
hoek) hoek)
Automatische uitschakeling
naca.
- Laser 20s 20s
- Meetgereedschap (zonder 5min 5min
meting)
- Bluetooth® (indien inactief) 3 min 3 min
Batterijen 2x1,5V 2x1,5V

LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)
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Digitale laser-afstandsme- Universal Universal

ter Distance 40C Distance 50C
Gegevensoverdracht

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”

Gebruiksfrequentiebereik 2.402- 2.402-

2.480MHz  2.480 MHz

Max. zendvermogen 2,5mW 2,5mW

A) Bij meting vanaf voorkant. Bij ongunstige omstandigheden zoals
bijv. zeer sterke verlichting, sterk van 20 °C afwijkende tempera-
tuur of een slecht reflecterend opperviak kan het meetbereik be-
perkt zijn.

B) Dit geldt voor een hoog reflecterend vermogen van het meetvoor-
werp (bijv. een wit geverfde muur), een zwakke achtergrondver-
lichting en een gebruikstemperatuur van 20 °C. Bovendien moet
er rekening worden gehouden met een afwijking van +0,05 mm/
m. Onder ongunstige omstandigheden zoals sterke verlichting,
grote hoogtes of een slecht reflecterend oppervlak en bij een ge-
bruikstemperatuur van 20 °C kan de afwijking +4 mm bedragen.
Bovendien moet er rekening worden gehouden met een afwijking
van 0,15 mm/m.

C

Er ontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter
soms een tijdelijke geleidbaarheid wort verwacht door bedauwing.

Bij Bluetooth® Low-Energy-toestellen kan afhankelijk van model en
besturingssysteem het opbouwen van een verbinding niet moge-
lijk zijn. Bluetooth® toestellen moeten het GATT-profiel ondersteu-
nen.

Het serienummer (11) op het typeplaatje dient voor een duidelijke iden-
tificatie van uw meetgereedschap.

D

Batterij plaatsen/verwisselen

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen bat-
terijen van één fabrikant en met dezelfde capaciteit.

Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst vol-
gens de afbeelding op de binnenkant van het batterij-
vak.
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» Haal de batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u

dit langere tijd niet gebruikt. De batterijen kunnen bij een
langere periode van opslag corroderen en zichzelf ontladen.

Gebruik

Ingebruikname

» Laat hetingeschakelde meetgereedschap niet onbe-
heerd achter en schakel het meetgereedschap na ge-
bruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zon-
licht.

Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme tem-
peraturen of temperatuurschommelingen. Laat het bijv.
niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het meet-
gereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst
op temperatuur komen, voordat u het in gebruik neemt. Bij
extreme temperaturen of temperatuurschommelingen kan
de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig bein-
vloed worden.

Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereed-
schap. Na sterke invloeden van buitenaf op het meetge-
reedschap moet u vaor het verder werken altijd een nauw-
keurigheidscontrole (zie ,Nauwkeurigheidscontrole®, Pagi-
na 97) uitvoeren.

In-/uitschakelen

» Druk op de toets é om het meetgereedschap in te scha-
kelen.
U kunt het meetgereedschap ook inschakelen zonder op de

toets €Y te drukken.
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Bij het inschakelen van het meetgereedschap wordt de la-
serstraal nog niet ingeschakeld.
» Houd de toets é ingedrukt om het meetgereedschap uit
te schakelen.
Als ca. 5 minuten lang geen toets op het meetgereedschap

wordt ingedrukt, dan schakelt het meetgereedschap automa-
tisch uit om de batterijen te sparen.

Meetprocedure

Na het inschakelen bevindt het meetgereedschap zich in de
functie lengtemeting.

Als referentievlak voor de meting is na het inschakelen de ach-
terkant van het meetgereedschap gekozen. U kunt het referen-
tievlak wijzigen. (zie ,Referentievlak kiezen®, Pagina 95)

» Plaats het meetgereedschap op het gewenste startpunt van
de meting (bijv. muur).

» Druk kort op de toets g om de laser in te schakelen.
» Richt de laserpunt op het doel.

» Druk opnieuw op de toets Q om de meting te activeren.
Na het meten wordt de laserstraal uitgeschakeld. Voor nog een
meting herhaalt u deze procedure.

Meetwaarden of eindresultaten kunnen opgeteld of afgetrok-
ken worden.

In de functie continumeting begint de meting al na de eerste
keer drukken op de toets g

A Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Het meetgereedschap mag tijdens een meting niet wor-
den bewogen (met uitzondering van de functie continu-
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meting). Leg daarom het meetgereedschap indien mogelijk te-
gen een vast aanslag- of oplegvlak.

De ontvangstlens (12) en de uitgang van de
laserstraal (13) mogen bij een meting niet afgedekt
zijn.
Referentievlak kiezen
Voor de meting kunt u uit verschillende referentieviakken kie-
zen:

de achterkant van het meetgereedschap (bijv. als
het tegen een muur wordt gelegd)

de voorkant van het meetgereedschap (bijv. bij het
meten vanaf de rand van een tafel)

- Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Meetfuncties

Meetfuncties kiezen/wijzigen

In het functiemenu vindt u de volgende functies:
- Lengtemeting

- [_]Opperviaktemeting

- [])Volumemeting

- +--1Continumeting

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


http://www.bosch-pt.com/manuals

96 | Nederlands

» Druk zo vaak op de toets 75 tot op
het display (5) de aanduiding voor
de gewenste functie verschijnt.

» Om de keuze te bevestigen drukt u

op de toets ).

-] Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-interface

Activering van de Bluetooth®-interface voor de
gegevensoverdracht naar een mobiel eindapparaat

v Zorg ervoor dat de interface Bluetooth® op uw smartpho-
ne/tablet geactiveerd is.

» Druk op de toets 3 .

De verbindingsstatus en de actieve
verbinding (a) verschijnen op het
display (5).

Voor uitbreiding van de functionaliteit
staan Bosch-apps ter beschikking. De-
ze kunt u afhankelijk van eindapparaat
in de betreffende appstores downloa-
den.

Na het starten van de Bosch-applicatie
wordt de verbinding tussen smartphone/tablet en meetge-
reedschap tot stand gebracht. Als meerdere actieve meetge-
reedschappen worden gevonden, kies dan het passende meet-
gereedschap aan de hand van het serienummer. Het
serienummer (11) vindt u op het typeplaatje van uw meetge-
reedschap.
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Als binnen 3 minuten nadat op de toets * is gedrukt, geen
verbinding kan worden gemaakt, dan schakelt Bluetooth® au-
tomatisch uit om de batterijen te sparen.

Deactivering van de Bluetooth®-interface

» Druk op de toets * om Bluetooth® te deactiveren, of
schakel het meetgereedschap uit.

Nauwkeurigheidscontrole

Controleer regelmatig de nauwkeurigheid van het meetgereed-
schap.

A\ Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-
gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals
Foutmelding

Het meetgereedschap bewaakt de correcte werking
& bij elke meting. Als een defect wordt vastgesteld,

verschijnt op het display alleen nog het hiernaast af-

gebeelde symbool en het meetgereedschap wordt

uitgeschakeld. In dit geval laat u het meetgereedschap via uw
dealer naar de Bosch klantenservice opsturen.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Bewaar en transporteer het meetgereedschap alleen in het
meegeleverde opbergetui.
Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloei-
stoffen.
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Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen.

Houd vooral de ontvangstlens (12) met dezelfde zorgvuldig-
heid schoon als waarmee een bril of lens van een fototoestel
moet worden behandeld.

Stuur het meetgereedschap voor reparatie in het
opbergetui (15) op.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en
onderhoud van uw product en over vervangingsonderdelen.
Explosietekeningen en informatie over vervangingsonderdelen
vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen
altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer volgens het
typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 5795494

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accu's/batterijen, accessoires en ver-
pakkingen moeten op een voor het milieu verantwoorde wijze
worden gerecycled.
Gooi meetgereedschappen en accu's/batterijen niet
bij het huisvuil!
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Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur en de implementatie
in nationaal recht moeten niet meer bruikbare meetgereed-
schappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moe-
ten defecte of verbruikte accu’s/batterijen apart worden inge-
zameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze worden
gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezigheid
van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het milieu
en de gezondheid van mensen hebben.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og
overholdes for at kunne arbejde sikkert
og uden risiko med malevaerktgjet. Hvis
malevarktgjet ikke anvendes i over-
ensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede beskyttelses-
foranstaltninger i malevaerktgjet blive forringet. Seorg for,
at advarselsskilte aldrig geres ukendelige pa malevarkte-
jet. GEM ANVISNINGERNE, OG S@RG FOR AT LEVERE DEM
MED, HVIS MALEV/ERKT@JET GIVES VIDERE TIL ANDRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- el-
ler justeringsanordninger benyttes, eller andre frem-
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gangsmader udferes, kan der opsta en farlig stralings-
eksposition.

» Malevaerktojet udleveres med et laser-advarselsskilt
(pa billedet af malevaerktgjet kendetegnet pa grafiksi-
den).

» Er teksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit moders-
mal, klebes den medleverede etiket pa dit sprog oven
pa den eksisterende tekst, for vaerktejet tages i brug
farste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr,
og kig aldrig ind i den direkte eller reflektere-
de laserstrale. Det kan blaende personer, forar-
sage ulykker eller beskadige gjnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med
det samme og straks bevaege hovedet ud af straleomra-
det.

» Foretag aldrig andringer af laseranordningen.

» Sorg for, at reparationer pa malevaerktgjet kun udfores
af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes originale
reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed i forbin-
delse med malevaerktgjet.

» Lad ikke barn benytte laser-malevaerktgjet uden opsyn.
De kan utilsigtet bleende personer eller sig selv.

» Brug ikke malevarktsgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vasker, gasser eller
stov. | malevaerktej kan der dannes gnister,som kan antan-
de stovet eller dampene.

» Malevaerktgjet er udstyret med et tradlest interface.
Der kan vare lokale driftshegransninger i f.eks. fly el-
ler pa sygehuse.

Mzrket Bluetooth® og symbolerne (logoerne) er registrere-

de varemarker tilherende Bluetooth SIG, Inc. Enhver brug
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af disse maerker/symboler, som Robert Bosch Power Tools

GmbH foretager, sker per licens.

» Forsigtig! Ved anvendelse af malevarktgjet med
Bluetooth® kan der opsta fejl i andre enheder og anlzeg,
fly og medicinsk udstyr (f.eks. pacemakere, hereappa-
rater). Samtidig kan det ikke fuldstendig udelukkes, at
der kan ske skade pa mennesker og dyr i nzerheden.
Brug ikke malevaerktojet med Bluetooth® i neerheden af
medicinsk udstyr, tankstationer, kemiske anlag, omra-
der med eksplosionsfare og i spraengningsomrader.
Brug ikke malevaerktgjet med Bluetooth® i fly. Undga at
bruge vaerktgjet i umiddelbar naerhed af kroppen i laen-
gere tid ad gangen.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Beregnet anvendelse

Maleveerktajet er beregnet til maling af distancer, leengder,
hejder og afstande samt til beregning af arealer, voluminer og
hejder.

Malevaerktgjet er egnet til indendars anvendelse.

Dette produkt er et laserprodukt til forbrugere iht. EN 50689.

Maleresultaterne kan overferes til andre maskiner via
Bluetooth®.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til il-
lustrationen af malevaerktajet pa figurerne.

(1) 4 Plusknap
(2) = Funktionsknap
(3) R Knappen Bluetooth’
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(4) @ Méleknap

(5) Display

(6) @l Knappen Valgaf referenceniveau
(7)  — Minusknap

(8) & Tend/sluk-knap
(9) Batteridacksel

(10) Lasning af batteridaeksel
(11) Serienummer

(12) Modtagelinse

(13) Udgang laserstraling
(14) Laser-advarselsskilt

(15) Beskyttelsestaske
Visningselementer

(a) Status Bluetooth®
3 Bluetooth aktiveret, forbindelse ikke oprettet
3 9) Bluetooth’ aktiveret, forbindelse oprettet

(b) Batteriindikator

(c) Malevaerdilinjer

(d) Resultatlinje

(e) Lasertendt

(f) Referenceniveau for maling

(g) Visningen Malefunktion

(h) Fejlvisning "Error"
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Tekniske data
Digital laserafstandsmaler Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Varenummer 3603F721.. 3603F723..

Méleomrade” 0,05-40m  0,05-50m

Malengjagtighed® +2,0mm +2,0mm

Driftstemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Opbevaringstemperatur =20°C... -20°C...
+70°C +70°C

Relativ luftfugtighed maks. 90 % 90 %

Maks. anvendelseshgjde over 2000 m 2000 m

referencehgjde

Tilsmudsningsgrad i over- 29 29

ensstemmelse med

IEC61010-1

Laserklasse 2 2

Lasertype 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mw

Laserstralens divergens <1,5mrad <1,5mrad

(360°vinkel) (360°-vinkel)

Automatisk frakobling efter

ca.
- Laser 20s 20s
- Malevarktgj (uden maling) 5min 5min
- Bluetooth® (hvis inaktiv) 3 min 3 min
Batterier 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO

3 (AAA) 3 (AAA)
Dataoverfersel
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Digital laserafstandsmaler Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”

Driftsfrekvensomrade 2402-2480 M 2402-2480 M
Hz Hz

Maks. sendeeffekt 2,5mW 2,5mwW

A) Ved maling fra forkanten. Under ugunstige forhold som f.eks. kraf-
tig belysning, temperaturer, der afviger meget fra 20 °C eller dar-
ligt reflekterende overflader kan maleomradet vare begranset.

B) Det geelder for maleobjekter med hej refleksionsevne (f.eks. en
hvidmalet vaeg), en svag baggrundsbelysning og en driftstempera-
tur pa 20 °C. Desuden skal der tages hajde for en afvigelse pa
+0,05 mm/m. Under ugunstige forhold som f.eks. kraftig be-
lysning, store hgjde eller en darligt reflekterende overflade samt
ved en driftstemperatur pa 20 °C kan afvigelsen veere +4 mm.
Desuden skal der tages hgjde for en afvigelse pa 0,15 mm/m.

C) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog

lejlighedsvis ma forventes en midlertidig ledeevne forarsaget af til-

dugning.

Ved Bluetooth® Low-Energy-udstyr kan der muligvis ikke oprettes

forbindelse, afhangigt af model og operativsystem. Bluetooth®

udstyr skal understatte GATT-profilen.

Serienummeret (11) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af

malevaerktajet.

D

Isetning/udskiftning af batteri

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier
fra en og samme producent og med samme kapacitet.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som
vist pa indersiden af batterirummet.
» Tag batterierne ud af malevarktgjet, hvis det ikke skal

bruges i leengere tid. Batterierne kan korrodere og selvaf-
lade ved laengere tids opbevaring.
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Brug
Ibrugtagning

» Lad ikke det teendte malevaerktgj vaere uden opsyn, og
sluk malevzrktgjet efter brug. Andre personer kan blive
bleendet af laserstralen.

» Beskyt malevaerktajet mod fugt og direkte sollys.

» Udszt ikke malevaerktgjet for ekstreme temperaturer
eller temperatursvingninger. Lad det f.eks. ikke ligge i
leengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger skal
malevarktgjets temperatur tilpasse sig, for det tages i brug.
Ved ekstreme temperaturer eller temperatursvingninger
kan méleveerktgjets praecision pavirkes.

» Undga, at malevarktgjet udsattes for kraftige stad el-
ler tabes. Hvis malevaerktgjet har vaeret udsat for kraftige
ydre pavirkninger, ber du altid foretage en ngjagtigheds-
kontrol (se "Ngjagtighedskontrol", Side 108), far du fort-
satter arbejdet.

Taend/sluk

» Tryk pa knappen (f) for at teende malevaerktgjet.
Du kan ogsa teende malevaerktajet ved at trykke pa knap-
pen Q).
Nar malevaerktgjet teendes, er laserstralen endnu ikke akti-
veret.

» Hold knappen Cf) inde for at slukke maleveerktgjet.

Hvis der ikke trykkes pa en knap pa malevarktgjet i ca. 5 mi-
nutter, slukkes malevaerktejet automatisk for at skane batteri-
erne.
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Maleprocedure

Nar malevaerktgjet er tendt, er funktionen Leengdemaling akti-
veret.

Efter at maleveerktejet er taendt, er bagkanten af maleveerkte-
jet valgt som referenceniveau for malingen. Du kan andre re-
ferenceniveauet. (se "Valg referenceniveau", Side 107)

» Anbring méleveerktgjet pa det enskede startpunkt for ma-
lingen (f.eks. en vaeg).

» Tryk pa knappen g for at teende laseren.
» Indstil laserpunktet i forhold til malet.

» Tryk pa knappen g igen for at foretage malingen.
Efter malingen slukkes laserstralen. Gentag denne procedure
for at foretage endnu en maling.
Maleveerdier og slutresultater kan adderes og subtraheres.
Hvis du anvender konstant maling, starter malingen allerede,
farste gang du trykker pa knappen Q

A Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals

Malevaerktgjet ma ikke bevaeges, mens der males (med

undtagelse af funktionen Konstant maling). Anbring
derfor helst malevaerktajet op ad en fast anslags- eller under-
lagsflade.

Modtagelinsen (12) og laserstralingens udgang (13)
ma ikke veere tildeekket ved maling.
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Valg referenceniveau

Til malingen kan du valge mellem tre forskellige referenceni-
veauer:
Bagkanten af malevarktgjet (f.eks. ved anbringelse
@J mod vaegge)

4 Forkanten af maleveerkteijet (f.eks. ved maling fra

en bordkant)

Malefunktioner

- Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals

Velg/tilpas malefunktioner

| funktionsmenuen finder du felgende funktioner:
- | Lengdemaling

- [ ]Areaiméling

- (])Volumenmaling

- -+ Konstant maling

» Tryk pa knappen £ies, indtil visnin-
gen af den enskede funktion ses pa
displayet (5).

» Tryk pa knappen Qfor at bekreefte
dit valg.

) Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-interface

Aktivering af Bluetooth®-interface for dataoverforsel til
en mobil enhed

v Serg for, at Bluetooth®-interfacet pa din mobile enhed er
aktiveret.

» Tryk pé knappen 3 .

Forbindelsesstatus og aktiv

forbindelse (a) vises pa displayet (5).
Hvis du vil udvide funktionerne, kan du
bruge Bosch-apps. Dem kan du downlo-
ade i den relevante App Store afhan-
gigt af enheden.

Nar du har startet Bosch-applikationen
oprettes der forbindelse mellem den
mobile enhed og méleveerktgjet. Hvis
der findes flere aktive malevaerktajer, skal du ved hjelp af seri-
enummeret valge det, der passer. Du finder

serienummeret (11) pa dit maleveerktajs typeskilt.

Hvis der ikke kan oprette forbindelse i Isbet af 3 minutter, ef-

ter at du har trykket pa knappen * , slukkes Bluetooth® auto-
matisk, sa batterierne skanes.

Deaktivering af Bluetooth®-interface

» Tryk pa knappen * for at deaktivere Bluetooth®, eller sluk
malevaerktejet.

Ngjagtighedskontrol

Kontrollér malevarktejets nejagtighed regelmaessigt.
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- Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudgaven
af brugsanvisningen: www.bosch-pt.com/manuals

Fejlmelding

Malevarktgjet overvager den korrekte funktion ved
hver maling. Hvis en defekt konstateres, viser dis-
playet kun symbolet ved siden af, og méleverktgjet

slukkes. | dette tilfaelde skal du indlevere malevaerk-
tgjet til Bosch-kundeservice via forhandleren.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Opbevar og transporter kun malevarktejet i den medfelgende
beskyttelsestaske.

Hold altid maleveerktajet rent.

Dyp ikke maleveerktgjet i vand eller andre vaesker.

Ter snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengerings- el-
ler oplgsningsmiddel.

Plej iseer modtagelinsen (12) med samme omhu, som et par
briller eller et fotoapparats linse skal behandles med.

Indsend malevaerktgjet i beskyttelsestasken (15) ved behov
for reparation.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplosions-
tegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis
du har spergsmal til produkter og tilbeharsdele.
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Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid an-
gives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre varksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse

Maleveerktgjer, akkuer/batterier, tilbehar og emballage skal
bortskaffes miljgmaessigt korrekt, sa de kan genvindes.

Smid ikke maleveerktajer og akkuer/batterier ud
sammen med husholdningsaffaldet!

Gaelder kun i EU-lande:

Iht. det europeeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elek-
trisk og elektronisk udstyr og de nationale bestemmelser, der
er baseret herpa, skal kasseret malevaerktej, og iht. det euro-
peeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akku-
er/batterier indsamles separat og genbruges iht. gaeldende
miljeforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald ha-
ve skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed pa
grund af den mulige tilstedeveerelse af farlige stoffer.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och
foljas for att arbetet med matverktyget
ska bli riskfritt och sikert. Om
matverktyget inte anvéands i enlighet
med de foreliggande instruktionerna,
kan de inbyggda skyddsmekanismerna i métverktyget
paverkas. Hall varselskyltarna pa matverktyget tydligt
lisbara. FORVARA DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT

DEM FOLJA MED MATVERKTYGET.

» Var forsiktig. Om andra dn de hdr angivna hanterings-
eller justeringsanordningarna eller metoder anvinds
kan det leda till farliga stralningsexponeringar.

» Matinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt
(markerad pa bilden av métinstrumentet pa
grafiksidan).

» Klistra medfdljande dekal i ditt eget sprak dver laser-
varningsskylten om den avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller
djur och rikta inte heller sjélv blicken mot den
direkta eller reflekterade laserstralen.
Dérigenom kan du blanda personer, orsaka
olyckor eller skada dgat.
» Om laserstralen traffar 6gat, blunda och vrid bort
huvudet fran stralen.

» Gor inga andringar pa laseranordningen.
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» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
mitverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Latinte barn anvinda laser-métverktyget utan uppsikt.
De kan oavsiktligt blanda sig sjélva eller andra personer.

» Anvind inte matverktyget i explosionsfarlig omgivning
med brannbara vétskor, gaser eller damm. |
matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet
eller gaserna.

» Matverktyget ar utrustat med en funktionsport. Lokala
driftshegransningar, t.ex. i flygplan eller sjukhus, ska
beaktas.

Varumadrket Bluetooth® och logotyperna tillhor Bluetooth

SIG, Inc. Alla anvandning av detta varumirke/logotyp fran

Robert Bosch Power Tools GmbH sker under licens.

» Var forsiktig! Nar matinstrumentet anvénds med
Bluetooth® kan storningar forekomma hos andra
apparater, flygplan och medicinska apparater (t.ex.
pacemaker, horapparater). Skador pa méanniskor och
djur i omedelbar narhet kan inte heller uteslutas.
Anvind inte matinstrumentet med Bluetooth® i narheten
av medicinska apparater, bensinstationer, kemiska
anlaggningar, omraden med explosionsrisk eller i
sprangningsomraden. Anvind inte mitinstrumentet
med Bluetooth® i flygplan. Undvik drift i direkt narhet till
kroppen under en ldngre period.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvandning

Matinstrumentet ar avsett for att mata strackor, langder,
hojder, avstand samt berakna ytor, volymer och hojder.
Matinstrumentet ar lampligt for matning inomhus.
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Detta ar en laserprodukt for privat bruk i enlighet med
EN 50689.

Métresultaten kan 6verforas till andra enheter via Bluetooth®.
Avbildade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till
visningen av matinstrumentet pa bilderna.

(1) - Plusknapp

(2) = Funktionsknapp

(3 3 KnappBluetooth®

(4) @ Mitknapp

(5) Display

(6) [ Knappforvalav referensniva
(7)  — Minusknapp

(8) & Pa-/av-knapp

(9) Batterifackets lock

(10) Sparr av batterifackets lock
(11) Serienummer

(12) Mottagarlins

(13) Utgang laserstralning

(14) Laservarningsskylt

(15) Skyddsficka

Indikeringar

(a) Status Bluetooth’
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3 Bluetooth’ aktiverat, anslutning ej uppréttad
% 9) Bluetooth” aktiverat, anslutning upprattad

(b) Indikering batteristatus

(c) Matvardesrader

(d) Resultatrad

(e) Laserpaslagen

(f) Matningens referensniva

(g) Indikering matfunktion

(h) Felindikering "Error"

Tekniska data
Digital laseravstandsmatare Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Artikelnummer 3603F721.. 3603F723..
Métomrade” 0,05-40m  0,05-50m
Matprecision® +2,0 mm +2,0mm
Drifttemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Forvaringstemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Relativ luftfuktighet max. 90% 90%
Max. anvandningshdjd over 2000m 2000m
referenshojd
Nersmutsningsgrad enligt 20 29
IEC61010-1
Laserklass 2 2
Lasertyp 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mwW
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Digital laseravstandsmatare Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Laserstralens divergens <1,5mrad <1,5mrad
(helvinkel) (helvinkel)

Avstangningsautomatik efter

ca.
- Laser 20s 20s
- Matinstrument (utan 5min 5min
matning)
- Bluetooth® (om inaktiv) 3 min 3 min
Batterier 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Datadverforing
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Driftsfrekvensomrade 2402- 2402-

2480MHz 2480 MHz
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Digital laseravstandsmatare Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. sandningseffekt 2,5mW 2,5mwW

A) Vid métning fran framkant. Vid ogynnsamma forhallanden som
t.ex. mycket stark belysning, temperatur som avviker kraftigt fran
20°C eller déligt reflekterande yta kan matintervallet vara
begrénsat.

Detta galler for en hog reflekteringsformaga hos métobjektet

(. ex. en vitmalad vagg), en svag bakgrundsbelysning och en
drifttemperatur pa 20 °C. Dessutom ska en avvikelse pa

+0,05 mm/m beaktas. Under ogynnsamma villkor, som stark
belysning, hoga holder eller daligt reflekterande yta och vid en
drifttemperatur pa 20 °C kan avwkelsen ligga pa 4 mm.
Dessutom ska en avvikelse pa 0,15 mm/m beaktas.

C) Endast en icke ledande smuts forekommer, men som pa grund av
kondens kan bli tillfalligt ledande.

Vid Bluetooth® lagenergienheter ar kanske ingen anslutning méjlig
beroende pa modell och operativsystem. Bluetooth® apparater
ska ha stod for GATT-profilen.

For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (11)
pa typskylten.

B

D

Isdttning och byte av batterier

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara
batterier med samma kapacitet och fran samma
tillverkare.

Se till att polerna hamnar rétt enligt bilden pé insidan av
batterifacket.

» Ta ut batterierna ur mitinstrumentet om det inte ska
anvandas pa en langre period. Vid en langre tids forvaring
kan batterierna korrodera och ladda ur sig av sig sjalvt.
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Drift
Driftstart

» Limna inte det paslagna matverktyget utan uppsikt och
stang av matverktyget efter anvandningen. Andra
personer kan blandas av laserstralen.

» Skydda matinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte matinstrumentet for extrema temperaturer
eller stora temperatursvangningar. Lat det inte ligga
exempelvis i bilen under en langre period. Lat
matinstrumentet bli tempererat igen efter stora
temperatursvangningar innan du anvander det. Vid extrema
temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Undvik kraftiga stotar eller fall hos matinstrumentet.
Efter kraftig yttre paverkan pa matinstrumentet, utfor alltid
ett precisionstest (se ,,Precisionstest*, Sidan 120).

Sla pa och stinga av

» Tryck pa knappen é for att sla pa matinstrumentet.
Du kan ocksa sla pa matinstrumentet genom att trycka pa
knappen ).
Le:serstrélen aktiveras inte direkt nar matinstrumentet slas
pa.

» Hall knappen (f) intryckt for att stanga av
matinstrumentet.

Om ingen knapp trycks in under ca. 5 min stangs
matinstrumentet av automatiskt for att skona batteriet.
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Matprocedur

Nar matinstrumentet har slagits pa befinner det sig i
funktionen for langdmatning.

Referensnivan for matningen ar den bakre kanten pa
matinstrumentet, efter att instrumentet slagits pa. Du kan
andra referensnivan. (se ,Val av referensniva®, Sidan 119)

» Lagg matinstrumentet pa 6nskad startpunkt for matningen
(t.ex. vagg).

» Tryck kort pa knappen g for att sla pa lasern.
» Rikta in laserpunkten pa malet.

» Tryck pa knappen Q igen for att starta matningen.
Efter matningen stangs laserstralen av. For en ytterligare
matning upprepar du denna procedur.
Métvérden eller resultat kan adderas eller subtraheras.

| funktionen permanentmatning borjar matningen redan efter
ett forsta tryck pd knappen Q

A For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals

Matinstrumentet far under matning inte forflyttas (med

undantag av funktionen permanentmatning). Lagg
darfér upp matinstrumentet mot fast anslag eller
anliggningsyta.

Mottagarlinsen (12) och utgangen for laserstralen (13)
far inte vara overtdckta vid matning.
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Val av referensniva

For matning kan du valja mellan olika referensnivaer:
den bakre kanten av matinstrumentet (t.ex. vid
anliggning mot véggar)

métinstrumentets framkant (t.ex. vid matning frén
en bordskant)

") For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals

Métfunktioner

Vilj/andra matfunktioner

| funktionsmenyn hittar du foljande funktioner:
- - Langdmétning

- [ ]Ytméitning

- [])Volymméitning

- k--1Permanentmatning

» Tryck pa knappen Fs tills
indikeringen for onskad funktion
visas i displayen (5).

» Tryck p& knappen Y fér att
bekrafta ditt val.

] For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-granssnitt

Aktivering av Bluetooth®-funktionen for datadverforing
till en mobil enhet

v Se till att Bluetooth®-funktionen ar aktiverad pa din mobila
enhet.

» Tryck pé knappen 3 .

Anslutningsstatus samt aktiv
anslutning (a) visas pa displayen (5).
Bosch-appar finns tillgangliga for okad
funktionsomfattning. Du kan ladda ner
dessa i din app-butik, beroende pa
enhet.

Efter start av Bosch-appen upprattas
forbindelsen mellan mobil enhet och
matinstrument. Om flera aktiva
matinstrument hittas valjer du passande matinstrument med
hjélp av serienumret. Serienumret (11) hittar du pa
matinstrumentets typskylt.

Om ingen anslutning kan uppréttas inom 3 minuter efter ett
tryck pa knappen * avaktiveras Bluetooth® automatiskt for
att skona batterierna.

Avaktivering av Bluetooth®-funktionen

» Tryck pa knappen :B for att avaktivera Bluetooth® eller
stang av matinstrumentet.

Precisionstest

Kontrollera regelbundet matinstrumentets precision.
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A\ For ytterligare informationer uppsoker du den
online-baserade bruksanvisningen:
www.bosch-pt.com/manuals

Felmeddelande

Matinstrumentet dvervakar korrekt funktion vid
& varje matning. Om en defekt konstateras visar

displayen bara symbolen bredvid och

matinstrumentet stangs av. | detta fall ska

matinstrumentet skickas till Bosch kundtjanst via din
aterforsaljare.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Forvara och transportera endast matverktyget i medféljande
skyddsvaska.

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.
Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga
rengorings- eller [6sningsmedel.

Var extra noga med mottagningslinsen (12), da den kraver lika
stor omsorg som ett par glaségon eller linsen pa en kamera.
Skicka in matinstrumentet i skyddsfodralet (15) vid
reparation.

Kundtjénst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com
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Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med

fragor om vara produkter och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det

10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Matverktyg, batteri, tillbehor och forpackningar ska
omhandertas pa miljovanligt satt for atervinning.

Slang inte matverktyg och batterier i
hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som
utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
och dess tillampning i nationell rétt ska férbrukade
matinstrument, och enligt det europeiska direktivet 2006/66/
EG felaktiga eller forbrukade batterier, samlas in separat och
tillféras en miljdanpassad avfallshantering.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa halsa och miljé pa grund av
potentiellt farliga amnen.
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Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og falges for

at maleverktoyet skal kunne brukes

uten fare og pa en sikker mate. Hvis

maleverktoyet ikke brukes i samsvar

med de foreliggende anvisningene, kan
de integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet.

Varselskilt pa maleverkteyet ma alltid vaere synlige og

leshare. OPPBEVAR DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT

STED, 0G LA DEM F@LGE MED HVIS MALEVERKTOYET

SKAL BRUKES AV ANDRE.

» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller
justeringsinnretninger enn de som er oppgitt her, eller
andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktoyet leveres med et laser-varselskilt (markert
pa bildet av maleverktoyet pa illustrasjonssiden).

» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt
sprak, ma du lime en etikett pa ditt sprak over dette
skiltet fer du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr,
og se ikke selv rett inn i den direkte eller
reflekterte laserstralen. Det kan fere il
blending, uhell og ayeskader.

» Ved oyekontakt med laserstralen ma syet lukkes
bevisst og hodet straks beveges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.
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» Reparasjon av maleverktoyet ma kun utferes av
kvalifisert fagpersonale og kun med originale
reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» Ikke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. De kan
uforvarende blende seg selv eller andre.

» lkke arbeid med maleverktayet i eksplosjonsutsatte
omgivelser - der det befinner seg brennbare vasker,
gass eller stov. | maleverktayet kan det oppsta gnister som
kan antenne stev eller damp.

» Maleverktgyet er utstyrt med et radiogrensesnitt.
Lokale restriksjoner for bruk av dette, for eksempel om
bord pa fly eller pa sykehus, ma overholdes.

Navnet Bluetooth® og logoene er registrerte varemerker

som tilhgrer Bluetooth SIG, Inc. Enhver bruk av navnet/

logoen av Robert Bosch Power Tools GmbH skijer pa lisens.

» Forsiktig! Under bruk av maleverktsyet med Bluetooth®
kan det oppsta forstyrrelse pa andre apparater og
anlegg, fly og medisinsk utstyr (f.eks. pacemakere og
hereapparater). Skader pa mennesker og dyr i
umiddelbar nzrhet kan heller ikke utelukkes helt. Bruk
ikke maleverktoyet med Bluetooth® i nerheten av
medisinsk utstyr, bensinstasjoner, kjemiske anlegg,
steder med eksplosjonsfare eller pa
sprengningsomrader. Bruk ikke maleverktayet med
Bluetooth® om bord pa fly. Unnga langvarig bruk nzer
kroppen.
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Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Maleverkteyet er beregnet for maling av avstander, lengder og
hayder og beregning av flater, volum og hayder.

Maleverkteyet er egnet for innenders bruk.

Dette produktet er et laserprodukt for forbrukere i samsvar
med EN 50689.

Maleresultatene kan overfgres til andre enheter via
Bluetooth®.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
figurene som inneholder illustrasjoner av maleverktayet.

(1) 4 Plussknapp

(2) == Funksjonsknapp
(3 3 KnappBluetooth®
(4) @ Méleknapp

(5) Display

(6) [ Knappforvalgavreferanseplan
(7)== Minusknapp

(8) & Av/pa-knapp
(9) Batterideksel

(10) Las for batterideksel
(11) Serienummer
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(12) Mottakerlinse
(13) Laserdpning

(14) Laservarselskilt
(15) Beskyttelsesveske

Visningselementer

(a) Status Bluetooth”
3 Bluetooth aktivert, forbindelse ikke opprettet
% 9) Bluetooth” aktivert, forbindelse opprettet

(b) Batteriindikator

(c) Maleverdilinjer

(d) Resultatlinje

(e) Laserslattpa

(f) Referanseplan for maling

(g) Visning av malefunksjon

(h) Feilvisning "Error"

Tekniske data
Digital lasermaler Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Artikkelnummer 3603F721.. 3603F723..
Maleomrade” 0,05-40m  0,05-50m
Malengyaktighet® +2,0 mm +2,0 mm
Driftstemperatur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Lagringstemperatur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Maks. relativ luftfuktighet. 90 % 90 %
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Digital lasermaler Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Maks. brukshagyde over 2000 m 2000 m

referansehgyde
Forurensningsgrad i henhold 2°) 20

tillEC 61010-1
Laserklasse 2 2
Lasertype 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mwW
Laserstralens divergens <1,5mrad <1,5mrad
(360-graders (360-graders
vinkel) vinkel)

Automatisk utkobling etter ca.
- Laser 20s 20s
- Maleverktey (uten maling) 5 min 5min
- Bluetooth® (hvis 3 min 3 min
deaktivert)

Batterier 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Dataoverfgring
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Driftsfrekvensomrade 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
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Digital lasermaler Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. sendeeffekt 2,5mW 2,5mwW

A) Ved maling fra forkanten. Ved ugunstige forhold, som for
eksempel sveert sterk belysning, temperatur som avviker mye fra
20°C eller overflate med darlig refleksjonsevne, kan maleomréadet
bli begrenset.

Dette gjelder for maleobjekter med hay refleksjonsevne

(for eksempel en hvitmalt vegg), svakt bakgrunnslys og
driftstemperatur pa 20 °C. Det md i tillegg tas hensyn til et avvik pa
+ 0,05 mm/m. Ved ugunstige forhold, som for eksempel sveert
sterk belysning, store hayder eller svakt reflekterende overflate og
ved driftstemperatur pa 20 °C kan avviket vaere + 4 mm.Det ma i
tillegg tas hensyn til et avvik pa + 0,15 mm/m.

C) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da
forbigaende ledeevne forarsaket av kondens.

| forbindelse med Bluetooth® Low Energy-enheter kan det,
avhengig av modell og operativsystem, hende at det ikke er mulig
a opprette forbindelse. Bluetooth® enheter ma stette GATT-
profilen.

Maleverktayet ditt identifiseres entydig med serienummeret (11) pa
typeskiltet.

Sette inn [ bytte batteri

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare
batterier fra samme produsent og med samme
kapasitet.

B

D

Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av
batterirommet.

» Ta batteriene ut av maleverktayet hvis du ikke skal
bruke det pa lengre tid. Ved langvarig lagring kan
batteriene korrodere og selvutlades.
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Bruk
Igangsetting

» lkke ga fra maleverkteyet nar det er slatt pa, og sla
alltid av maleverktayet etter bruk. Andre personer kan bli
blendet av laserstralen.

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverktoyet ma ikke utsettes for ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger. La det for
eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger ber maleverktayet tempereres far
det brukes. Ved ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger kan mélevertayets presisjon
svekkes.

» Pass pa at maleverktoyet ikke utsettes for harde slag
eller fall. Etter sterk ytre pavirkning pa méleverktayet bar
du alltid kontrollere ngyaktigheten (se ,Kontrollere
neyaktigheten®, Side 132) fer du fortsetter arbeidet.

Sla pa/av

» Trykk pa knappen (f) for asla pa maleverktayet.
Du kan ogsa sla pa maleverktayet ved a trykke pa
knappen .
Laserstralen slas ikke pa nar maleverktayet slas pa.
» Hold knappen é inntrykt for a sla av maleverktayet.

Hvis ingen knapp pa maleverktayet trykkes inn i lapet av ca.
5 minutter, slas maleverktayet automatisk av, slik at
batteriene spares.
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Maling

Etter at maleverktayet er slatt pa, er det stilt inn pa
lengdemaling.

Som referanseplan for malingen er bakkanten pa

maleverktayet valgt etter innkobling. Du kan endre
referanseplanet. (se ,Valg av referanseplan®, Side 131)

» Legg maleverktayet inntil det anskede startpunktet for
malingen (for eksempel en vegg).

» Trykk kort pa knappen g for sla palaseren.
» Rett laserpunktet mot malet.

» Trykk en gang til pa knappen g for a utlese malingen.
Etter malingen slas laserstrélen av. For flere malinger gjentar
du denne prosedyren.

Maleverdier eller sluttresultater kan adderes eller subtraheres.
| funksjonen kontinuerlig maling begynner malingen allerede
etter at knappen Q har blitt trykket én gang.

A Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du

! gnsker mer informasjon:

www.bosch-pt.com/manuals

Maleverkteyet skal ikke beveges under en maling (med
unntak av funksjonen kontinuerlig maling). Legg derfor
maleverktayet helst pa et fast underlag.

Mottakerlinsen (12) og laserapningen (13) ma ikke
vaere tildekket under maling.
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Valg av referanseplan

Du kan velge mellom forskjellige referanseplan for malingen:
bakkanten pa maleverktoyet (for eksempel nar det
EJ legges inntil vegger)

4 forkanten pa maleverktayet (for eksempel ved

maling fra en bordkant)

Malefunksjoner

- Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du
gnsker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals

Velge/endre malefunksjoner

| funksjonsmenyen finner du falgende funksjoner:
- HLengdemaling

- [ ]Areaiméling

- (])Volummaling

- k- Kontinuerlig maling

L1 > Trykk gientatte ganger pa
knappen ez helt til bildet for ensket
funksjon vises pa displayet (5).

» For & bekrefte valget trykker du pa
knappen €.

z Elﬂl Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du
gnsker mer informasjon:

www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-grensesnitt

Aktivering av Bluetooth®- grensesnittet for
dataoverfering til en mobil enhet

v Kontroller at Bluetooth®-grensesnittet er aktivert pa den
mobile enheten din.

» Trykk pa knappen 3§ .

Forbindelsesstatusen og den aktive
forbindelsen (a) vises pa displayet (5).
Med apper fra Bosch kan du utvide med
flere funksjoner. Du kan laste ned disse
i de forskjellige appbutikkene, avhengig
av enhetstypen.

Etter at Bosch-appen er startet,
opprettes forbindelsen mellom den
mobile enheten og méleverktayet. Hvis
flere aktive maleverktay blir funnet, velger du nsket
maleverktay ut fra serienummeret. Du finner

serienummeret (11) pa maleverkteyets typeskilt.

Hvis det ikke er mulig & opprette forbindelse innen 3 minutter

etter at knappen )B ble trykt, slas Bluetooth® automatisk av,
slik at batteriene spares.

Deaktivering av Bluetooth®-grensesnittet

» Trykk pa knappen * for & deaktivere Bluetooth®, eller sla
av maleverktayet.

Kontrollere ngyaktigheten

Kontroller ngyaktigheten til maleverktayet jevnlig.
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- Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du
gnsker mer informasjon:
www.bosch-pt.com/manuals

Feilmelding

Maleverktayet overvaker funksjonen ved hver
maling. Hvis det konstateres en feil, viser displayet
bare symbolet ved siden av, og maleverktayet slar

seg av. | dette tilfellet ma maleverktayet leveres til
Bosch kundeservice via forhandleren.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjoring

Lagre og transporter méleverktayet bare i beskyttelsesvesken
som fulgte med.

Serg for at maleverktayet alltid er rent.

Maleverkteyet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.
Terk bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings-
eller lasemidler.

Spesielt mottakerlinsen (12) mé pleies og behandles med
samme omhu som et par briller eller linsen pa et fotoapparat.
Hvis maleverktayet skal sendes til reparasjon, sender du det i
beskyttelsesvesken (15).

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner ogsa
sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
spgrsmal om vare produkter og tilbehar.
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Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kassering

Maleverktay, batterier, tilbehar og emballasje ma leveres inn
til miljovennlig gjenvinning.
Maleverktey og oppladbare batterier /
engangsbatterier ma ikke kastes som vanlig

husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Ifelge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt
elektrisk og elektronisk utstyr og gjennomferingen av dette i
nasjonalt lovverk ma maleverktay som ikke lenger kan brukes,
og ifalge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte
eller brukte oppladbare batterier / engangsbatterier, sorteres
og gjenvinnes pa en miljgvennlig mate.

Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fare til miljg- og helseskader pa grunn av eventuelle
farlige stoffer.
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turval-
lisen kdyton takaamiseksi kaikki anne-
tut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos
mittaustyokalua ei kdyteta ndiden oh-
jeiden mukaan, tama saattaa heikentaa
mittaustyokalun suojausta. Ali koskaan peita tai poista
mittaustyokalussa olevia varoituskilpia. PIDA NAMA OH-

JEET HYVASSA TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKA-

LUN MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA KAYTTAJALLE.

» Varoitus - vaarallisen séteilyaltistuksen vaara, jos kay-
tat muita kuin tassa mainittuja kaytto- tai sadtolaitteita
tai menetelmia.

» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (mer-
kitty kuvasivulla olevaan mittalaitteen piirrokseen).

» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kie-
lelld, liimaa kilven paalle mukana toimitettu kdyttomaan
kielinen tarra ennen ensikayttoa.

Al3 suuntaa lasersédetti ihmisiin tai eldimiin
dlaka katso sinua kohti nakyvaan tai heijastu-
neeseen lasersateeseen. Lasersade voi aiheut-
taa hdikdistymistd, onnettomuuksia tai silmavau-
rioita.

» Jos lasersdde osuu silméan, sulje silmit tarkoituksella

jakdanna paa valittomasti pois sateen linjalta.
» Al tee mitddn muutoksia laserlaitteistoon.
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» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen
mittaustyokalu ja vain alkuperiisilld varaosilla. Siten
varmistat, etta mittaustyokalu sdilyy turvallisena.

» Ala anna lasten kyttii lasermittalaitetta ilman valvon-
taa. Lapset saattavat aiheuttaa haikdistymisvaaran itselleen
tai sivullisille.

» Ala kiytd mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympi-
ristdssd, jossa on palonarkoja nesteita, kaasuja tai po-
lya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka saat-
tavat sytyttaa polyn tai hoyryt.

» Mittaustyokalu on varustettu radiosignaaliliitannalla.
Paikallisia kdyttorajoituksia (esimerkiksi lentokoneissa
tai sairaaloissa) on noudatettava.

Bluetooth®-tuotenimi seka vastaavat kuvamerkit (logot)

ovat rekisterdityja tavaramerkkeja ja Bluetooth SIG, Inc. -

yhtion omaisuutta. Robert Bosch Power Tools GmbH kayt-
taa naitd tuotenimid/kuvamerkkeja aina lisenssilla.

» Varoitus! Kun mittaustyokalua kdytetaan Bluetooth®-yh-
teydelld, siitd voi aiheutua hdiridita muille laitteille ja
jarjestelmille, lentokoneille ja ladketieteellisille lait-
teille (esim. syddmentahdistin, kuulolaitteet). Lisaksi
on mahdollista, ettd se aiheuttaa haittaa tyokalun valit-
tomassa laheisyydessa oleskeleville ihmisille ja eldi-
mille. Al3 kiyti mittaustyokalua Bluetooth®-yhteydella
ladketieteellisten laitteiden, huoltoasemien, kemiallis-
ten laitosten, rdjahdysvaarallisten tilojen ja rdjaytysa-
lueiden liheisyydessa. Ald kiyti mittaustyokalua
Bluetooth®-yhteydelld lentokoneissa. Valta pitkdkes-
toista kdyttoa kehon vilittomassa laheisyydessa.
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Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Maaraystenmukainen kaytto

Mittalaite on tarkoitettu etdisyyksien, pituuksien, korkeuksien
ja vdlien mittaamiseen seka pinta-alojen, tilavuuksien ja kor-
keuksien laskemiseen.

Mittaustyokalu soveltuu kdytettavaksi sisatilassa.

Tama tuote on standardin EN 50689 mukainen kuluttajille tar-
koitettu lasertuote.

Mittaustulokset voi siirtdd muihin laitteisiin langattomalla
Bluetooth® yhteydelld.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa ohjeissa oleviin mittalait-
teen kuviin.

(1) - Pluspainike

(2) =5 Toimintopainike

(3) R Bluetooth-painike

(4) @ Mittauspainike

(5)  Naytto

(6) [ Vertailutason valintapainike
(7)  — Miinuspainike

(8) & Kaynnistyspainike

(9) Paristokotelon kansi

(10) Paristokotelon kannen lukitsin

(11) Sarjanumero
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(12) Vastaanotinlinssi

(13) Lasersateen ulostuloaukko
(14) Laser-varoituskilpi

(15) Suojatasku

Nayttoelementit

(a) Bluetooth™tila
% Bluetooth® on aktivoitu, yhteys puuttuu
% ) Bluetooth” on aktivoitu ja yhteys on muodostettu
(b) Paristonayttd
(c) Mittausarvorivit
(d) Tulosrivi
(e) Laser kytketty paalle
(f) Mittauksen vertailutaso
(g) Mittaustoiminnon ndytto
(h) Virheilmoitus "Error"

Tekniset tiedot

Digitaalinen laseretaisyys- Universal Universal
mittalaite Distance 40C Distance 50C
Tuotenumero 3603F721.. 3603F723..
Mittausalue® 0,05-40m  0,05-50m
Mittaustarkkuus® +2,0mm +2,0mm
Kayttolampdtila -10...+40°C -10...+40°C
Sailytysldmpdotila -20...+70°C -20...+70°C
Suhteellinen iimankosteus 90 % 90 %
maks.
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Digitaalinen laseretaisyys- Universal Universal

mittalaite Distance 40C Distance 50C

Maks. kdyttékorkeus meren- 2000m 2000m

pinnan tasosta

Likaisuusaste standardin 2°) 20

IEC 61010-1 mukaan

Laserluokka 2 2

Lasertyyppi 635 nm, 635 nm,
<1mw <1mw

Lasersateen hajonta <1,5mrad <1,5mrad

(taysi kulma)

(taysi kulma)

Automaattinen sammutusaika

n.
- Laser 20s 20s
- Mittalaite (ilman mittausta) 5 min 5 min
- Bluetooth® (kun inaktiivi- 3min 3min
nen)

Paristot 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Tiedonsiirto
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Kayttotaajuusalue 2402- 2402-
2 480 MHz 2 480 MHz
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Digitaalinen laseretaisyys- Universal Universal

mittalaite Distance 40C Distance 50C

Maks. lahetysteho 2,5mW 2,5mwW

A) Mittalaitteen etureunasta mitattaessa. Mittausalue voi olla rajoite-
tumpi epasuotuisissa olosuhteissa, kuten erittdin voimakkaassa
valaistuksessa, huomattavasti 20 °C:n tason ylittavassé/alitta-
vassa lampatilassa tai huonosti heijastavalla pinnalla.

B) Tédmd koskee mittauskohteen suurta heijastavuutta (esim. valkoi-
seksi maalattu seind), heikkoa taustavalaistusta ja 20 °C:n kaytto-
lampoatilaa. Lisaksi on huomioitava +0,05 mm/m poikkeama. Epa-
suotuisissa olosuhteissa, kuten voimakkaassa valaistuksessa, suu-
ressa korkeudessa tai huonosti heijastavalla pinnalla, ja 20 °C:n
kayttolampdotilassa, poikkeama voi olla +4 mm. Lisaksi on huo-
mioitava +0,15 mm/m poikkeama.

C) Kyseessd on vain johtamaton lika. Tyokaluun voi kuitenkin syntya

joskus tilapdista johtavuutta kasteen takia.

Bluetooth® Low-Energy-laitteiden mallista ja kayttojarjestelmasta

riippuen yhteyden muodostaminen saattaa olla mahdotonta.

Bluetooth® laitteiden taytyy tukea GATT-profiilia.

Laitekilpeen on merkitty tuotteen sarjanumero (11), joka on mittalait-

teen yksil6llinen tunnistusnumero.

D

Pariston kaytto/vaihto

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain
saman valmistajan ja saman kapasiteetin paristoja.

Aseta paristot oikein pdin paristokotelon sisapuolelle
merkityn kuvan mukaisesti.
» Ota paristot pois mittalaitteesta, jos et kdyta sitd pit-
kaan aikaan. Paristot saattavat korrodoitua ja purkautua
pitkdkestoisen sdilytyksen aikana.
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Kaytto
Kayttoonotto

» Ala jata mittaustyokalua palle ilman valvontaa ja sam-
muta mittaustydkalu kdyton lopussa. Muuten lasersade
saattaa haikdista sivullisia.

» Suojaa mittaustyokalu kosteudelta ja suoralta auringon-
paisteelta.

» Al altista mittaustyokalua erittain korkeille/matalille
lampétiloille tai suurille lampétilavaihteluille. Al sailytd
tyokalua pitkia aikoja esimerkiksi kuumassa autossa. Anna
suurien lampétilavaihteluiden jalkeen mittausty6kalun lam-
pétilan ensin tasaantua, ennen kuin otat sen kdyttoon. Ad-
rimmaiset lampatilat tai lampatilavaihtelut voivat vaikuttaa
mittaustyokalun tarkkuuteen.

» Al altista mittalaitetta voimakkaille iskuille tai putoa-
miselle. Ennen kéyton jatkamista mittalaitteen tarkkuus
kannattaa aina tarkistaa (katso "Tarkkuuden tarkistus",
Sivu 144), jos siihen on kohdistunut voimakkaita iskuja.

Kaynnistys ja pysaytys

» Kaynnista mittalaite painamalla painiketta (f) .
Voit kdynnistaa mittalaitteen myos painamalla paini-

ketta @)

Lasersade ei kytkeydy vield paalle mittalaitteen kaynnistyk-
sessa.

» Sammuta mittalaite pitdmalla painiketta (f) pohjassa.

Jos mitadn mittalaitteen painiketta ei paineta n. 5 minuuttiin,
mittalaite kytkeytyy automaattisesti pois paalta paristojen
saastamiseksi.
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Mittaus

Mittalaite on kdynnistyksen jalkeen pituusmittaustoiminnossa.

Kaynnistyksen jalkeen mittauksen vertailutasona toimii mitta-
laitteen takareuna. Voit vaihtaa vertailutasoa. (katso "Vertailu-
tason valinta", Sivu 143)

» Aseta mittalaite kohtaan, josta haluat aloittaa mittauksen
(esim. seindlle).

» Sytyta laser painamalla lyhyesti painiketta g
» Suuntaa laserpiste kohteeseen.

» Kdynnistd mittaus painamalla painikettag uudelleen.
Mittauksen jalkeen lasersade sammuu. Kun haluat tehda lisaa
mittauksia, toista tima toimenpide.

Mittausarvoille tai lopputuloksille voidaan tehda yhteen- tai va-

hennyslaskuja.

Jatkuvan mittauksen toiminnossa mittaus alkaa painikkeen g

ensimmdisella painalluksella.

A Lisatietoja saat online-kayttdohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals

Mittalaitetta ei saa liikuttaa mittauksen aikana (poik-
keuksena jatkuvan mittauksen toiminto). Mikali suinkin
mahdollista, aseta mittalaite tukevaa alustaa tai tukea vasten.

Vastaanotinlinssi (12) ja lasersateen
ulostuloaukko (13) eivat saa olla peitettyina mittauksen
aikana.
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Vertailutason valinta

Mittauksen alkupisteen voi valita eri vertailutasoista:
mittalaitteen takareuna (esim. seindpinnasta mitat-
taessa)

mittalaitteen etureuna (esim. pdydan reunasta mi-
tattaessa)

Lisatietoja saat online-kayttdohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals

Mittaustoiminnot

Mittaustoimintojen valitseminen/vaihtaminen
Toimintovalikossa on seuraavat toiminnot:

- [ Pituusmittaus

- [ ]Pinta-alamittaus

- (P Tilavuusmittaus

- k--lJatkuva mittaus

» Paina painiketta Fis toistuvasti,
kunnes nayttoon (5) tulee halua-
masi toiminnon ilmoitus.

» Vahvista valinta painamalla paini-

ketta @).

) Lisdtietoja saat online-kdyttoohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth®-liitanta

Bluetooth®-liitannan aktivointi tietojen siirtamiseksi
mobiililaitteeseen

v Varmista, ettd mobiililaitteen Bluetooth®-liitantd on akti-
voitu.

» Paina painiketta 3§ .

Yhteystila sekd aktiivinen yhteys (a) il-
moitetaan naytossa (5).
Toimintovalikoimaa voi laajentaa
Bosch-sovelluksilla. Niitd voi ladata kay-
tettavan mobiililaitteen mukaan asian-
omaisista sovelluskaupoista.

Kun Bosch-sovellus on kdynnistetty,
mobiililaitteen ja mittalaitteen valille
muodostetaan yhteys. Jos jarjestelma
|6ytaa useampia mittalaitteita, valitse sopiva mittalaite sarja-
numeron avulla. Sarjanumero (11) on merkitty mittalaitteen
laitekilpeen.

Jos yhteyttd ei voida muodostaa 3 minuutin kuluessa painik-
keen * painamisesta, Bluetooth® sammuu automaattisesti
paristojen sadstamiseksi.

Bluetooth®-liitannan deaktivointi

» Paina painiketta * deaktivoidaksesi Bluetooth®-liitannan,
tai sammuta mittalaite.

Tarkkuuden tarkistus

Tarkasta mittalaitteen tarkkuus sadnndéllisin valiajoin.
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A\ Lisdtietoja saat online-kdyttohjeista:
www.bosch-pt.com/manuals

Virheilmoitus

Mittalaite valvoo moitteetonta toimintaa jokaisen
mittauksen yhteydessa. Jos se havaitsee vian, ndy-
tossa nakyy enaa vain viereinen tunnus ja mittalaite

kytkeytyy pois paaltd. Talloin mittalaite tulee toimit-
taa jalleenmyyjalle, joka lahettda sen Bosch-huoltoon.

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus

Sdilytd ja kuljeta mittauslaitetta vain mukana toimitetussa suo-
jalaukussa.

Pid4 aina mittaustyokalu puhtaana.

Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nestei-
siin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmealla liinalla. Al kéytd puhdis-
tusaineita tai liuottimia.

Késittele varsinkin vastaanotinlinssia (12) varovasti. Se tulee
puhdistaa huolellisesti samalla tavalla kuin silmalasit tai kame-
ran linssi.

Jos mittalaite on vioittunut, ldhetd se huoltoon

suojataskussa (15).

Asiakaspalvelu ja kdayttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajdytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myos verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kaytténeuvontatiimi vastaa mielellaan tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.
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lImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot Ioydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys

Kaytosta poistetut mittaustyokalut, akut/paristot, lisatarvik-
keet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparistoystavalliseen uu-
siokdyttoon.
Al4 heita mittaustyokaluja tai akkuja/paristoja ta-
lousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin
2012/19/EU ja sen kansalliseen lainsaadantoon saattamisen
mukaan kayttokelvottomat mittalaitteet seka EU-direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paris-
tot on kerattava erikseen ja toimitettava ympdristoystavalli-
seen kierratykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havite-
tadn epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisaltamét vaa-
ralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ympdristolle ja ihmisten
terveydelle.
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EAARVIKG

Ynobeieic aopaleiac

Na va epyacTeire pe To 6pyavo peETpn-
on¢ Xweic Kivéuvo kat pe acpaleta,
npénet va Siafdoere Kat va Tneroete
0Aec Tig umodeigerg. Eav To opyavo
pérpnong 6e xpnoponownei cippwva

HE auTéC TG 0ONYi€EC, Ta EVOWHATWHEVA OTO OpYavo HETPN-

ONC HETPA TTPOCGTAGINC PITOPEL VO EMNPEAGTOUV APVITIKG.

Mnv KaTaeTPEWETE MOTE TIC MPOELGOTMONTIKEC MVAKISEC

mou feiokovrat oto 6pyavo pérpnonc. ®YAAZTE KAAA AY-

TEZ TIZ YITOAEIZEIZ KAI AQXTE TEZ XE TIEPINTTQZH MOY

XPEIAZTEI MAZI ME TO OPFANO METPHZHE.

» Tpocoyr) - 6Tav xpnotponon0oiv GAAEG, HlapopeTkEg
ano 1§ avapepopeveg edw daralelg xepiopol ij dia-
Taéeig pUOpong ) Aafer xwpa aAAn duadikacia, popei
auTo va odnyroet oe emkivouvn €kBeon oTnv aktivofo-
Aia.

» To 0pyavo péTpnong mapadiderat pe pua mpoetdomonTiki
mvakida Aéiep (xapakTnpiopévn 6TNV MapdcTacn Tou
opydvou pérpnong otn ceAiba ypapikav).

» Eav To Keipevo g mpoerdomonTikii¢ mvakidag Aéwlep
6ev eivai otn yAdooa Tng Xxwpac oag, Tote mptv TN Oéon
yla mp@Tn Popd o€ Actroupyia koAARoTE MAVW TO CUpTa-
padidopevo autokoAAnTo otn yA®aoea Tng xmpag oag.

Mnv kareuBUverte TV aktiva Aéwep ndvw oe
& npocwa f) {®a Kat pnv Kotragere ot idlot ka-

TeuBeiav otnv dpeon i avakA®pevn akriva Aér-
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{ep. 'ETol propei va TUQAWOETE aTopa, va poKa-
Aéoete aTuxipata f va PAAyeTe Ta PaTa oag.

» XemepinTwon mou n aktiva Aéwep nécel 6Ta pdria oag,
npémnel va KAeioeTe Ta pdTia guveldnTa Kat va amopakpu-
VETE TO KEPAAL 0a¢ APECWC amod TNV aKTIva.

» Mnv npofeire oe kapia aAAayi oty Siaragn Aéwep.

» AvaBécTe TNV EMOKEUR TOU 0pYAVOU PETPNONG HOVO OE
€1OIKEUHEVO TEXVIKO TIPOGWITIKO KaL HOVO HE YVIiota
avraAlAakTik@. M’ autov Tov Tpomo e€aogalileTal n blatnen-
on e aopahoUg Aetroupyiac Tou epyaAeiou pétpnong.

» Mnv agioete maibia xwpic emriipnon va xpnotpomnou-
gouv To 0pyavo pérpnong Aéwlep. Oa pmopouoav akouaola
va TupAwoouv GAa dropa f va TuAwBolv Ta idla.

» Mnv epyaleoTe pe To Opyavo HETPNONG G€ eMKivouvo yia
€xkpnén mepiBalAov, aTo omoio Bpickovral ebpAekTa
uypd, aépta fj eDPAEKTEG OKOVEC. LTO ECWTEPIKO TOU EQYA-
Aeiou pétpnonc umopei va GnptoupynBel omvOnEIopoC Ki €Tat
va avapAexBolv n okovn 1 ot avabupidoelc.

» To dpyavo pétpnong civat e€omAiopévo pe pua actpparn
0¢on biemagric. OLTomKoi meplopiopoi Aetroupyiac, m.x.
o€ aepomAdva i} VoooKop€ia mpémet va TnpodvTal.

To AekTiKO ofjpa Bluetooth® émw¢ emiong Ta elkovoypapparta

(AoyoTuma) eival KaraxwpnpEVeEC HAPKEC Kat LOLOKTNGia TG

Bluetooth SIG, Inc. Onotadijmote Xpiion auTeV TwV AeKTt-

K®V ONHATWV/€lKovoypapparwv amé n Robert Bosch

Power Tools GmbH mpayparomnoteirat pe Tn oXeTki Gdewa

xefiong.

» Tpoooxii! Karda tn Xprion Tou opydvou HETpnong He
Bluetooth® pmopei va mapouctactei pta BAGRN GAAwv ou-
OKEUMV KUl EYKATACTAGEWV, AEPOMAGVWV KAL LATPLKGOV
GUOKEUMV (TT.X. BnpaTodoTng Kapdiac, akouoTika). Emi-
ong 6ev pmopei va amokAeloTel evreAa¢ pa {npa oe av-
BOpwmoug kat {wa oTo dpeco mepifarAov. Mn xpnotpo-
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noleite To 6pyavo péETenong pe Bluetooth® kovrd oe waTpl-
KEC OUOKEUEC, oTaBpolc avepodiaopol, Xnpkég eykara-
OTAOELC, EMKIVOUVEC YiLa EKPNEN MEPLOXEC KL GE€ MEPLOXEC
avarwva&ewv. Mn xpnotpomnoleire To 6pyavo HETENONG HE
Bluetooth® ae aepomAdva. Amopelyete Tn Aetroupyia yia
€va peydAo Xpovikoé d1aoTnpa moAl KovTd 6To Glpa oag.

Meplypagi) mpoiovTog Kat LoxXUog

Xpion cUppwVa Je ToV TPOOPLoHO

To dpyavo pETpnong mpoopileTat yia T JETPNGN AMOGTACEWY,
UNK®V, UYP®V, S1aoTNHATWY KAl YId TOV UTTOAOYIOHO EMQAVELQY,
OYKWV KALUWGOV.

To epyaleio pérpnong eivat kataAnAo yia xprion o€ EcWTEPL
KOUG XWPOUG.

AuTo TO POV elvat éva KaTavaAwTiko TPoiov Aéwlep oUppwva
pe TompoTumo EN 50689.

Ta anoteAéopata Tne HETPNONG UMopolv va petadobolv péow
Bluetooth® oe AMec OUOKEUES.

Anelkovi{opeva oTolxeia

H apiBunon Twv ameikovi{OPEVWV OTOIXEIWV aVAPEPETAL OTNY
TIaPACTACH TOU 0PYAVOU HETPNONG OTIC ATTEIKOVIOELC.

(1) 4 Minkrpo ouv
(2) =7 M\nkTpo Aetroupyiag
(3) 3 Mnkrpo Bluetooth®

(4) @ Mhikrpo pérpnong
(5) 066vn

(6) @ MAnktpo emhoyrc emnédou avagopag
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(1)
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

= [TAfKTPO ANV

® TMikTpo On/Off

KaAuppa Tng OrKng Twv pmataplav

Aopalion Tou KaAUPPAToG TE ONKNG TWV UNaTapiav
Ap1BpoC oelpag

®akoc Ayne

'E€0b0¢ aktivac Aéilep

TMpoetbomoinTik mvakida Aéilep

TodavTa mpootasiag

Zrowxeia évoedng

(a)

(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

Kardotaon Bluetooth”

3 Bluetooth® evepyomoinuévo, cUvSeon pn anokare-
oTnuévn

3 ) Bluetooth’ evepyoroinpévo, 6UvEeon anokateoTn-
Hevn

'Evbel&n pnatapiag

[papHEC TIHWY PETPNONG

loappn anoTeAeopdtov

Néilep o€ Aettoupyia

Enine6o avapopag Tng HETPNONG

'Evbetén Aetroupyiac pétpnong

'Ev6elgn opaAuaroc «Error»
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Texvika otoiyeia
Wnolakog HETPNTIC amo- Universal Universal
oTaocewv pe Aélep Distance 40C Distance 50C
Kwbikdg aptbuog 3603F721.. 3603F723..
TMeptoxn pétpnonc” 0,05-40m  0,05-50m
Axpipeta pétpnonc® +2,0mm +2,0mm
Oepokpaocia Aetroupyiag -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Oeppokpacia amobnkeuong =20°C... -20°C...
+70°C +70°C
MéyioTn OxeTIKN Uypacia aépa 90 % 90 %
MéytaTo Uwoc xprnong navew 2.000m 2.000m
anod 7o YOG avapopas
BaBpog punavenc katd 29 20
IEC61010-1
Katnyopia Aéillep 2 2
Tunog Aéwep 635nm, 635nm,
<1mW <1mW
AnokAion Tng aktivac Aéwlep <1,5mrad <1,5mrad
(MApngye-  (mAdeng vw-
via) via)
AuTopaTn anevepyomoinon pe-
T4 MEP.
- Nelep 20s 20s
- ‘Opyavo petpnong (xwpig 5min 5min
Hétpnon)
- Bluetooth® (dtav eivat ave- 3 min 3 min
vepyo)
Mnatapieg 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO

3 (AAA) 3 (AAA)
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WnpLakog HETPNTIG amo- Universal Universal
oTdcewv pe Aéilep Distance 40C Distance 50C
Metapopa dedopévwv
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Teptoxr) ouxvoTnTag Aetroupyi- 2.402- 2.402-
ag 2.480MHz  2.480 MHz
MEyL0TN 1oXUG EKMOUTAC 2,5 mW 2,5mW

A)  Kard T pétpnon and Ty UmpoaTiv) akpr. Z€ mepinrwon Suopevav
OUVONKWY, MW T.X. Mapa MoAU uvatog pwTiopoc, anokAivouoa
noAU and Toug 20 °C Beppokpacia f eAdyioTa avakhwoa emeavela
UMopEl N TEPLOXT) HETENONG VA ElvaL IEPLOPLOHEVT.

B) Auto LoxUet yia pa peyaAn IavotnTa avakAaong Tou avTIKEIEVOU
pétpnonc (m.x. vag AeUKOC emixpLopEVOC Toixoc), €vav acBevr pwTl-
06 POvTOU Kat pta Beppokpacia Aetroupyiag 20 °C. EmmAéov
npénet va AngBet undwn pia anokAion and +0,05 mm/m. Katw ano
6uopeveic ouvBnkec, Omwe GuvaTog WTIOPAC, HEYGAO UWOLETPO 1
pta eAdxioTa avakAawoa emeavela kat oe pla Beppokpacia Aetroupyi-
ag amo 20 °C pnopet n anokAwon va avépxetat ota +4 mm. EmmAéov
npénet va AngBet umown pia anokAion and +0,15 mm/m.

C) Epoavietat povo pn ayawyyn ptnavon, ald neplotaciaka ava-
LEVETALTIPOCWPLVI AYWYILOTNTA TTOU TPOKAAELTAL Ao TNV EPAvIon
6pd0o0u.

Ye mepinTwon ouokeuwv Bluetooth® Low-Energy avahoya To po-
VTEAO KaL TO AEITOUPYIKO 0UOTNHA PMopet va pnv eivat uvath kapia
anokaraotaon ouvéeanc. Ot ouckeuéc Bluetooth® mpénel va umo-
otnpiouv 1o MPo®iA GATT.

[ TN HOVOONHAVTN aVayVGELON TOU 0pYAVOU PHETENONG XPNOLHEUEL O
aptbuoc oelpag (11) mavw oty mvakiba Tumou.

D

TomoOérnon/aAAayi) pnarapiac

AvTIKaBIOTATE MAVTOTE TAUTOXPOVA OAEC TIC pmaTapiec.
Xpnatyoroleire Hovo pnatapieg evoc KATAOKEUATTN Kal
pe Tnv ibla xwenTKOTNTA.
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TpooéETe €6 TN 0WOTN MOAKOTNTA CUPPWVA PE TNV TIa-
pdoTacn oTnv EcWTEPLKN TAEUPA TNG BNKNC Twv pnaTta-
oLV
> AQalpécTe TIC piaTapieg amd To 6pyavo PETPNONG, OTav
Oev 1o XpnotpomotoeTe yia HeyaAUTEPO XPOVIKO HLdoTn-
pa. Ot pmatapieg pmopei va ofelbwBolv oe nepinTwon anobi-
Keuong yia peyaAlTepo XpovikO H1a0TNHa KAl va QUTOEKPOP-
TIOTOUV.

Aetroupyia

O¢on o€ Aetroupyia

» Mnv apiceTe To evepyomoiévo Gpyavo HETPNONG Xw-
PiC EMTHPNON KL ATIEVEPYOTIOUIGTE TO OpYyavo HETPNONG
pera T xefion. Mnopei va TupAwBouv dAAa dtopa and Ty
akTiva Aétlep.

» TlpooTarebere To epyaleio pérpnong amo uypaoia Kt amno
apeon nAaki aktivofBoAia.

» Mnv ekBétere To Opyavo pérpnong oe umepBoAikéc Oep-
pokpaoieg i o€ peydAeg drakupavaelg Tng Oeppokpaciac.
MnV TO a®rVETE T.X. Yl HEYAAO Xpoviko SlaoTnpa péoa oTo
auTOKivNTO. AQROTE TO OPYaVO LETPNONC O€ TIEPIMTWOT LIE-
yaAwv dlakupdvoewv Tng Beppokpaoiac, mpwra va eykApart-
oTel, MpoToU To BéaeTe oe Aetroupyia. H akpifeta Tou epya-
Aelou pérpnong umopei va aMotw6el umod akpaieg Beppokpa-
oleg N/kat oxupée Glakupavael Tne Beppokpasiac.

» AnogeUlyeTe T SuvaTa XTUMAPATA 1} TIG ITWOELS TOU 0p-
ya@vou pérpnong. Meta and (oxupéc eEwTepikeC EMOPATELC
nAvw 0To OPYAVO PETPNONC MPETELTIPLV T GUVEXLON TNC €PYA-
0ia¢ va MpayHaTomnoleiTe MAVTOTE Evav EAEYXO aKpi-

Betac (PAéme «'EAeyxoc akpifetacy, ZeAiba 157).
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Evepyomoinon/anevepyomnoinon

» Tlatrote To MARKTPO é , Y10 VO EVEPYOTIOIGETE TO OPYaAVO
Hétpnang.
Mmopeirte va evEpyomoLfOETE TO GPYAVO HETPNONG EMIONC,
naTeVTAC To MARKTPO g
Kara tnv evepyoroinon Tou opyavou PETpnaong 6ev evepyo-
noleitat akopn n aktiva Aéiep.

» Kpatnote 1o ARKTPO é naTnPévo, yid vVa anevepyonoloe-

T€ TO OPYAVO UETPNONC.

Edv mepimou yia 5 Aertd 6ev matnOei kavéva mANKTPo 0o Opya-

VO PETPNONC, TOTE AMEVEPYOTIOLELTAL TO OPYaVO PETPNONC AU-
TOHATA YIa TNV TPOCTAGIA TWV UIATaELMV.

Awadikaoia pérpnong

MeTd TV evepyormoinon To 6pyavo p€rpnong Ppioketal otn Aet-
TOUQYIa TNG HETPNONC TOU RKOUG.

MeTd T 6€0n oe Aetroupyia n mow akun Tou opyavou PETPNONG
emAéyeTal autopaTa oav eminedo avagopac. Mropeire va ah-
Aagere To eninedo avapopac. (BAéme «EmAoyn emmédou avago-
pdc», Zehiba 155)

» TomoBeTraTe To OGpYavo PETPNONC OTO EMOULNTO ONUEID €K-
Kivnong e pétpnong (m.x. Toixoc).

» TlathoTe 6UvTOPd TO MANKTPO Q Y10 VO EVEQYOTIOLOETE TO
Neep.

» XT0XeUoTe TNV KOUKKIBa AéWlep OTOV OTOXO.

» TlatioTe To MANKTPO g €K VEOU, Y10 VO EVEQYOTIOLNOETE TN
pETPNON.
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Meta T Slabikacia pérpnong n akTiva Aéwlep amevepyomoleiral.

l'a pa mepatrépw pétpnon enavadapere aut ™ dadikaoia.

OLTipéG pétpnonc 1 Ta TEAIKG amoTeAéopaTa PMOPEL va pooTe-

Bouv 1y va agatpeBolv.

¥ Aetroupyia ouvexoUc pérpnong apxicel n pérpnon 6n peta

TO TIPWTO TATNHA TOU TTANKTPOU g

- la mpoobeteg mAinpogopiec emoketeire Tic Online
0bnyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals

Kata T 61apkela Te HETpnong To 6pyavo pétpnonc ev

emrpénerat va petakivnOei (pe e€aipeon T Aetroupyia
Slapkouc pé€tpnong). ' auto TomoBeTroTe To OPYaAVO PETPNONC
KaTa 1o 6uvaTov o€ Pla oTabepn emeavela n emeavela €dpa-
one.

0 pakoc Awnc (12) katn é€obog Tne akTivag
Aétlep (13) Sev emmpéneTal o€ MEPIMTWON HIaG HETPNONG
va €XouV KaAUQOEL.

EmAoyi emmédou avapopdg
T'a ™ pérpnon pmopeite va emAé€ete petall Slapopwv ent-
nEdWV avapopdc:

Tnv miow akpry Tou opyavou pétpnaong (m.x. akou-
EJ UMMVTAC OTOV TOIX0)

TNV UMPOGTIVI) KU TOU 0pYavou PETPNang (M.x. Ka-
T4 TN YETENON Ao pia akun Tpameio)

z I:El la mpooBetec mAnpo@opieg emokegTeite Ti Online
0bnyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals
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Aettoupyieg péTpnong

Emdoyri / aAAayi} Twv Aetroupyiav pérpnong

Y70 pevou Aetroupylwv Ba Bpeite Tic akdAouBeg AetToupyieg:
= I Mérpnon pkoug

- [ ]Merpnon emgaveiag

- (JIMeérpnon dykou

- F-- Luvexic p€tpnon

» TlathoTe To MARKTPO 5 TOOEC PO-
0EC, HEXPL VA EYPAVIOTEL OTNV
006vn (5) n évbeién yia v emBupn-
T Aetroupyia.

S ENESE s riava emBeatboere T enthoyd,

TaTioTe T0 MANKTEO g .

2 Dﬂl I'a mpdobete mAnpo@opieg emokeTeite TI¢ Online
0bnyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals

Oupa diemapri¢ Bluetooth®

Evepyomoinon tng 8upag Siemapiig Bluetooth® yia Tn
perapopd dedopévwv oe pia KivnTi TEAKI GUGKEUR

v BePawwbeire, o1t n BUpa Slenagnc Bluetooth® atnv KivnTn
TEPUATIKN OUOKEUN 0aC €ival EVEQYOTOINHEVN.

» Tatfiore To TAAKTPO 3§ .
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H katadoTaon olvbeonc kabwe katn
evepyoroinpévn olvdeon (a) eppavile-
Tatotnv 0Bovn (5).

T'a Tnv 61EUPUVON TOU EUPOUC TWV A€l-
TOUPYIWV €ivat O1aBEaIEC EQUPLIOYEC
(App) Bosch. Autéc avaloya pe Tnv TeAt-
KI GUGKEUN UMOPEITE va TIC KaTeBAoETe
ota avrioTola App Store.

Metd T évapén Tnc epappoyng Bosch
anokaBioTatal n oUvoeon PETAEU TNC KIVNTAC TEPUATIKNG OU-
OKEUNG KaLTou opydavou pétpnonc. Eav Bpebolv nepioodtepa
evepyoroinuéva dpyava PEtpnaong, emAéETe To kataAnAo dpya-
Vo pétpnonc pe ™ fonBeta Tou aptbuol oetpdc. Tov apilBpod
oelpag (11) Ba Tov Bpeite oTnv mvakiba TUMOU TOU OPYAVOU
HéTpnong.

Edv péoa o€ 3 Aenmd et TO MATNHA TOU TTANKTEOU )B bev pmo-
el va anokataoTabel kapia clveon, anevepyomoleiTal auTopa-
10 70 Bluetooth® yia Tnv mpooTacia Twv Pnataplav.

Anevepyomoinon g 0Upac dienai¢ Bluetooth®

» TathoTe 10 MARKTPO )B , yla TV anevepyornoinon
Tou Bluetooth® r amevepyomolaTe To 6PYavo HETPNONC.

‘EAeyxoc akpifetac

EAEyxeTe TAKTIKG TV KPIPELD TOU 0pyavou PETPNONC.

z EEI ['a mpoabeTec MAnpo@opiec emokeTeite TIC Online
0dnyiec Aetroupyiac: www.bosch-pt.com/manuals
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Mivupa opaAparog

To 6pyavo pérpnaong napakohouBel Tn owoTr Aet-
& Toupyia oe kABe pétpnon. ‘Otav damoTwoei éva

ehattwpa, n 08ovn Geixvel akoun POVO TO TAPAKEipE-

vo 0UpBoAo KalTo Opyavo PETPNONG AMEVEQYOMOIEL-
Tal. Z€ auTn TNV nepinTwon oTeiATe To dpyavo PETpnaonc HEow

TOU EPMOPOU 0ag 0To GEPPIE meAaTwV Bosch.

Zuvtijpnon Kat gepPic
ZuvTijpnon Kat KaBapiopog

DuldyeTe Kal HETAPEPETE TO OPYAVO PETPNONG HOVO PéDA OTNY
TOAVTa IPOaTasiag, Mou To GUVOdeUeL.

Na 6latnpeite To epyaleio pérpnong mavra kabapo.

Mn BubiceTe To epyaleio PETPNANG O€ VEPO 1) o€ A uypad.
Kabapilete Tuxov punaven p’ éva uypo, pahako mavi. Mn xpnot-
LIOTIOLNOETE Kavéva uypo kabaplapoU r StaAuTn.

Opovrilete 11aitepa Tov pako Awnc (12) pe v idia ppovri-
6a, € TV omoia TIPEMEL VA AVTILETWITICOVTAL TA YUAALA 1) O QKOG
HIOC PUTOYPOIKAG HNYAVIC.

Ye TepINTWon EMOKEUNC OTEIATE TO OpYavo PETPNONC oTNV
ToavTa mpooTaoiag (15).

E§urmpéTnon neAatav kat cupfoulég
€pappoyng

H uninpeoia e€unnpémaong meAaTwv anavtd oTic EpWTHOELC 0aC
OXETIKA [IE TNV EMOKEUN KaL TN GUVTIPNON TOU MPOIOVTOC 0a¢ Ka-
Bwc katyla Ta avrioTolxa aviaakTikd. Ixedla ouvappoAdynong
KatmAnpo@opieg yia Ta avraAAakTika Ba Bpeire enionc katw
ano:

www.bosch-pt.com
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H opdada mapoxiic oupBouAav Tne Bosch amavTa euxapiotac Ti¢
€PWTNOELC 0C Y10 T MPOIOVTA PaC Kat Ta e€apTNHATA TOUG.
AwoTe o€ OAEC TIC EPWTNATELC KAl TIaPaYYENEC AVTAAAIKTIKMY
onwodnmoTe T0 10WHGL0 KWOIKO apLBpo CUPIPWVA PE TNV TIva-
Kiba TUmou Tou mpoiovToc.

EMada

Robert Bosch A.E.
Epxeiac 37

19400 Kopwni — ABrva
TnA.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMeparépw H1€uBivaelg oépPig Oa Ppeirte oTnv
nAekTpovikr) 6ietBuvon:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Anooupon

Ta dpyava PETpnong, ol enavagopTI{OpEVEC UMaTapie/pmarapi-
€¢, Ta €€apTHATA KAl 0l CUOKEUAGIEC TIPEMEL VA AVAKUKAGVOVTAL
pe TpOTo GIAIKO TIPOG TO TEPIBAMOV.

Mn pixveTe Ta dpyava HETPNONG KAl TIC UaTapieg oTa
OIKIOKG amoppippatal

Movo yua xwpeg g EE:

YOpgwva pe Tnv Eupwaikn odnyia 2012/19/EE oxeTIKa pe TG
TaMEC NAEKTPIKEC KaL NAEKTPOVIKEG GUOKEUEC KAL TN HETAPOPA
NC 0dnyiac autng oe eBVIKO bikalo Ta dypnoTa Gpyava PETENONG
KatoUpewva pe Tv Eupwnaiki odnyia 2006/66/EK ot xaAa-
OUEVEC I XpnoluonolNpeveg pmatapieg mpémet va suMéyovtat Ee-
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XWPLOTA, yia va avakukAwOoUV pe Tpomo QKO Tipog To TEPIRAA-
Aov.

Ye mepinTwon pun evoebelyuévne amooupang ot NAEKTPIKEC Kal
NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC AOyw evOexopévng mapouaiag emkivou-
VWV 0UGLOV Pmopolv va €xouv emBAafeic EMmTaoeLS oTo TEPL-
BaAov Kat ot avBpwmvn uyeia.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Olcme cihaziile tehlikesiz ve giivenli

bicimde calisabilmek icin biitiin

giivenlik talimati ve uyarilar

okunmalidir. Glgme cihazi bu giivenlik

talimatina uygun olarak kullanilmazsa,
o6lcme cihazina entegre koruyucu donanimlarin islevi
kisitlanabilir. Olcme cihazi iizerindeki uyari etiketlerini
hichir zaman goériinmez duruma getirmeyin. BU

TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE

OLCME CiHAZINI BASKASINA VERDIiGiNiZDE BUNLARI DA

BIRLIKTE VERIN.

» Dikkat - Burada anilan kullanim ve ayar
donanimlarindan farkh donanimlar veya farkh
yontemler kullamildigi takdirde, tehlikeli isin yayilimina
neden olunabilir.

» Bu dlcme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir
(6lcme cihazinin resminin bulundugu grafik sayfasinda
gosterilmektedir).

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Tiirkce| 161

» Lazer uyari etiketindeki metin kendi dilinizde degilse,
ilk kullanimdan 6nce cihaz ekinde teslim edilen kendi
dilinizdeki lazer uyari etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.

Lazer iginin1 bagkalarina veya hayvanlara
dogrultmayin ve dogrudan gelen veya
yansiyan lazer isinina bakmayin. Aksi takdirde
baskalarinin goziinii kamastirabilir, kazalara
neden olabilir veya gozlerde hasara neden
olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilincli

olarak kapatin ve hemen basinizi baska tarafa cevirin.
» Lazer donaniminda hichir degisiklik yapmayin.

» Olcme cihazinin sadece kalifiye uzman personel
tarafindan ve orijinal yedek parcalarla onarilmasini
saglayin. Bu sayede dlgme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz diginda lazerli dl¢me cihazini
kullanmasina izin vermeyin. istemeden de olsa kendi
gozlerinizin veya baskalarinin gozlerinin kamasmasina
neden olabilirsiniz.

» Olcme cihazi ile icinde yanici swvilar, gazlar veya tozlar
bulunan patlama riski bulunan ortamlarda calismayin.
Olgme cihazi iginde tozu veya buharlari tutusturabilecek
kivileimlar olusabilir.

» Bu dlgme cihazi bir radyo sinyali arabirimi ile
donatilmistir. Ornegin ucaklar veya hastaneler gibi
yerel isletme kisitlamalarina uyun.

Bluetooth® ismi ve isareti (logosu) Bluetooth SIG, Inc.

firmasinin tescilli markasi ve miilkiyetindedir. Bu isim ve

isaretin Robert Bosch Power Tools GmbH firmasi
tarafindan her tiirlii kullanimi lisanshdir.

» Dikkat! Bluetooth® 'lu 6lgme cihazini kullanirken bagka
cihaz ve sistemlerde, ucaklarda ve tibbi cihazlarda
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(6rnegin kalp pilleri, isitme cihazlari) parazitler
goriilebilir. Yine ayni sekilde yakindaki insan ve
hayvanlara da zarar verilebilir. Bluetooth® 'lu cihazi tibbi
cihazlarin, benzin istasyonlarinin, kimyasal madde
tesislerinin, patlama riski olan yerlerin ve patlatma
yapilan bélgelerin yakininda kullanmayin. Bluetooth® 'lu
olcme cihazini ucaklarda kullanmayin. Uzun siireli ve
bedeninize yakin kullanimdan kacinin.

Uriin ve performans aciklamasi

Usuliine uygun kullanim

Olgme aleti, araliklari, uzunluklari, yiikseklikleri, mesafeleri
6lcmek ve alanlari, hacimleri ve yiikseklikleri hesaplamak icin
tasarlanmistir.

Bu 6l¢iim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.
Bu (irtin, EN 50689'a uygun bir tiiketici lazer Griinidir.

Olgme sonuclari Bluetooth® iizerinden diger cihazlara
aktarilabilir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralandirmasi, resimlerdeki
6lcme aletinin gosterimi ile ilgilidir.

(1) 4 Artitusu

(2) = Fonksiyon tusu

(3) 3 Bluetooth’ tusu

(4) @ Olgimtusu

(5)  Ekran

(6) @ Referans diizlemi segme tusu
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(7) = Eksitusu

(8) & Acma/kapama tusu
(9)  Pilhaznesi kapag

(10) Pil haznesi kapag kilidi
(11) Serinumarasi

(12) Algilama mercegi

(13) Lazerisinigikis deligi
(14) Lazer uyari etiketi

(15) Koruma gantasi

Gosterge elemanlari

(@) Bluetooth” durumu
3 Bluetooth’ etkinlestirildi, baglanti kurulamadi

% ») Bluetooth” etkinlestirildi, baglanti kuruldu
(b) Pil gostergesi
(c) Olciim degeri satirlari
(d) Sonug satiri
(e) Lazeracik
(f)  Olciim referans diizlemi
(g) Olciim fonksiyonu gbstergesi
(h) Hata gostergesi "Error"

Teknik veriler

Dijital lazerli uzakhk dlcer Universal Universal

Distance 40C Distance 50C
Siparis numarasi 3603F721.. 3603F723..
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Dijital lazerli uzaklik dlcer Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Olciim araligr® 0,05-40m  0,05-50m
Olgiim hassasiyeti® +2,0mm +2,0mm
Calisma sicakligi -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Saklama sicaklig -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Bagil hava nemi maks. %90 %90
Referans yiikseklik {izerinde 2000 m 2000 m
maks. uygulama yiiksekligi
|[EC 61010-1 uyarinca 20 20
kirlenme derecesi
Lazer sinifi 2 2
Lazer tipi 635nm, 635nm,
<1mW <1lmwW
Lazer 1sInl sapmasi <1,5mrad <1,5mrad

(tam agi) (tam agi1)

Otomatik kapanma, yaklasik.

- Lazer 20sn 20sn
- Olcme aleti (8lgme 5 dak 5 dak
olmadan)

- Bluetooth® (etkin degil) 3 dak 3 dak
Piller 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Veri aktarimi
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
LowEnergy  Low Energy
(Diisiik (Diisiik
Enerji)” Eneriji)®
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Dijital lazerli uzaklk dlcer Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

isletme frekansi aralig) 2402~ 2402~
2480MHz 2480 MHz

Maks. iletim glicli 2,5mW 2,5mW

A)  On kenardan 8lciim yapildiginda. Uygun olmayan kosullarda érn.
asiri aydinlatmada, 20 °C'den ¢ok farkli sicaklikta ya da yansitma
6zelligi diisiik olan yiizeylerde olctim araligi kisith olabilir.

B) Olglim nesnesinin yiiksek yansiticiligi (6rnegin beyaz boyali bir
duvar), zayif bir arka plan aydinlatmasi ve 20 °C'lik bir ¢alisma
sicakligi icin gegerlidir. Ayrica 0,05 mm/m'lik bir sapma da
dikkate alinmalidir. Giiglii aydinlatma, ¢ok yiiksek veya zayif
yansitici yiizey gibi olumsuz kosullar altinda ve 20 °C calisma
sicakliginda sapma +4 mm olabilir. Ayrica 0,15 mm/m'lik bir
sapma da dikkate alinmalidir.

C) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine
ragmen, sadece iletken olmayan bir kirlenme ortaya cikar.

D) Modele ve isletme sistemine bagli olarak Bluetooth® Low-Energy
(Diisiik enerji) cihazlar baglanti kuramayabilir. Bluetooth® cihazlar
ilgili GATT profilini desteklemelidir.

Tip etiketi izerindeki seri numarasi (11) 6l¢iim aleti kimliginin
belirlenmesini saglar.

Pilin takilmasi/degistirilmesi

Bitiin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin.
Daima ayni Gireticinin ayni kapasitedeki bataryalarini
kullanin.

Pil haznesinin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru
kutuplama yapin.
» Uzun siire kullanmayacaksaniz pilleri 6lcme aletinden

cikartin. Piller uzun siire kullanim dis kaldiklarinda
korozyona ugrayabilir ve kendiliginden bosalabilir.
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isletim
Calistirma

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda
birakmayan ve kullandiktan sonra dl¢me cihazini
kapatin. Baskalarinin gozii lazer i1sini ile kamasabilir.

» Olgme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines
isinindan koruyun.

» Olgme cihazimi agir sicakliklara veya sicaklik
dalgalanmalarina maruz birakmayn. Ornegin cihazi uzun
stire otomobil icinde birakmayin. Biiyik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra dlgme cihazini tekrar
calistirmadan 6nce ortam sicakligina uyum gostermesini
bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda
6lecme cihazinin hassashigr olumsuz yénde etkilenebilir.

» Olgme aletini siddetli carpma ve diismelere kars
koruyun. Olgme aletine disaridan siddetli etki oldugunda,
calismaya devam etmeden 6nce daima bir hassasiyet
kontrolii (Bakiniz ,Hassasiyet kontrolii“, Sayfa 169)
yapmalisiniz.

Ac¢ma/kapama

» Olgme aletini agmak igin @ tusuna basin.
g tusuna basarak da 6lgme aletini agabilirsiniz.
Olgme aletinin agilmasi sirasinda, lazer isini heniiz
acilmamistir.

» Olgme aletini kapatmak igin, é tusuna basili tutun.

Yaklasik 5 dak. boyunca dlgme aletindeki hichir tusa
basilmazsa, 6lgme aleti, pilleri korumak icin otomatik olarak
kapanir.
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Olcme islemi

Acildiktan sonra 6lcme aleti uzunluk lgiimii fonksiyonunda
bulunur.

Aclildiktan sonra, dlciim icin referans olarak 6lcme aletinin arka
kenari alinir. Referans diizlemi degistirebilirsiniz. (Bakiniz
LReferans diizlemlerin secilmesi®, Sayfa 168)
> Olcme aletini, 6lgme isleminin istediginiz baslangic
noktasina yerlestirin (6rnegin duvara).
» Lazeri agmak icin g tusuna kisa siireligine basin.
» Lazer noktasini hedefe yoneltin.

» Olciimii baslatmak icin tekrargtU§una basin.

Olgiim isleminden sonra lazer 1sini kapatilir. Bir sonraki dlgme
islemi icin ayni islemi tekrarlayin.
Olcme degerleri veya sonuglar toplanabilir veya cikarilabilir.

Siirekli 6l¢tim fonksiyonunda, g tusuna ilk kez basildigi anda

6l¢lim baglar.
A\ Ek bilgi icin cevrimici kullanim kilavuzuna bakin:
www.bosch-pt.com/manuals
Olgme aleti bir dlgme islemi esnasinda hareket
ettirilmemelidir (stirekli 6l¢tim fonksiyonu haric). Bu
nedenle 6lgme aletini sabit bir dayamaga veya yiizeye
yerlestirin.
@ Algilama mercegi (12) ve lazer isini gikisi (13) dlgme
islemi esnasinda értilmemelidir.
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Referans diizlemlerin secilmesi

Olgme islemi icin farkli referans diizlemlerinden birini
secebilirsiniz:

Olgiim aletinin arka kenari (6rnegin duvara
EJ dayandiginda)

Olgiim aletinin 6n kenari (6rnegin bir masa
kenarindan 6l¢tim yapildiginda)

- Ek bilgi icin ¢evrimici kullanim kilavuzuna bakin:
www.bosch-pt.com/manuals

Olciim fonksiyonlari

Olciim fonksiyonlarinin secilmesi/degistiriimesi
Fonksiyon mentistinde asagidaki fonksiyonlari bulabilirsiniz:
- - Uzunluk 6l¢iimi

- [ ]Yiizey 6liimil

- (JHacim dlgimii

~ F--Sirekli 6lgiim

» istenen fonksiyon (5) ekraninda
goriinene kadar & tusuna art arda
basin.

» Secimi onaylamak i¢in g tusuna
basin.

< Ek bilgi icin cevrimici kullanim kilavuzuna bakin:
=

www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® arabirimi

Mobil son cihaza veri aktarimi icin Bluetooth®
arabiriminin etkinlestirilmesi

v Bluetooth® ara biriminin, mobil son cihazinizda etkin
oldugundan emin olun.

» 3P tusuna basin.

Baglanti durumunun yani sira (a) aktif
baglantisi, (5) ekraninda goriintiilenir.
Fonksiyon kapsaminin genisletiimesi
icin Bosch uygulamalar mevcuttur.
Bunlar, son cihaza bagli olarak ilgili
uygulama magazalarindan indirilebilir.
Bosch uygulamasinin baslatiimasindan
sonra mobil cihazla 6lgme cihazi
arasindaki baglanti kurulur. Cok sayida
etkin 6lciim aleti bulunacak olursa, seri numarasi yardimi ile
ilgili aleti secin. Seri numarasini (11) dl¢iim aletinin tip
etiketinde bulabilirsiniz.

)B tusuna basildiktan sonraki 3 dakika icinde baglanti
kurulamamasi halinde, Bluetooth® pilleri korumak amaciyla,
otomatik olarak kapanir.

Bluetooth® arabiriminin devre disi birakilmasi

» Bluetooth®'un etkinligini kaldirmak icin, * tusuna basin
veya 6lcme aletini kapatin.

Hassasiyet kontrolii

Olgme aletinin hassasiyetini diizenli araliklarla kontrol edin.
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A Ek bilgi icin ¢evrimici kullanim kilavuzuna bakin:
www.bosch-pt.com/manuals

Hata uyarisi

Olgiim aleti her 8lcme isleminde kusursuz islev
& goriiliip gorilmedigini kontrol eder. Bir ariza tespit

edilirse, ekran sadece yandaki sembolii gosterir ve

6lctim aleti kapanir. Bu gibi durumlarda élgim
aletinizi yetkili saticiniz araciligi ile Bosch Miisteri Servisine
gonderin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olciim aletini sadece birlikte teslim edilen koruma cantasi
icinde saklayin ve tasiyin.

Olgme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska sivilar icine daldirmayin.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢oziicii
madde kullanmayin.

Algilama merceginin (12) bakimini, bir gozliik veya fotograf
makinesi merceginde oldugu gibi dikkatlice gibi yapin.
Onarilmasi gerektiginde, 6lcme aletini koruma gantasinda (15)
gonderin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri driiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve
yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
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Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iiriiniin tip
etiketi tizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90 22427100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


mailto:info@marmarabps.com
mailto:bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
mailto:satis@akgulbobinaj.com
mailto:gunay@ankarali.com.tr

172 | Tiirkge

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiiglikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 Iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Cozlim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep
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Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90 326 6137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Boliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve
Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalat San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884
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Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379

Fax: +90 322 35913 23

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Olgme cihazlari, akiiler/bataryalar, aksesuar ve ambalaj
malzemesi cevre dostu tasfiye amaclyla bir geri kazanim
merkezine yollanmalidir.

Olgme cihazlarini ve akiileri/bataryalari evsel
¢oplerin icine atmayin!

Sadece AB iilkeleri igin:

Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iliskin 2012/19/EU sayili
Avrupa yonetmeligi ve ulusal hukuktaki uygulamasi uyarinca,
kullanim émriini tamamlamis 6lgme aletleri ve 2006/66/EC
saylll Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim omriini
tamamlamis akiiler/piller ayri ayri toplanmali ve gevre
kurallarina uygun sekilde imha edilmek tizere bir geri doniisim
merkezine gonderilmelidir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olasi tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre ve
insan saglig| iizerinde zararli etkileri olabilir.
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Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pra-
cowac przy uzyciu urzadzenia pomiaro-
wego, nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i stosowac sie do nich. Jeze-
li urzadzenie pomiarowe nie bedzie sto-
sowane zgodnie z niniejszymi wskazowkami, dziatanie
whbudowanych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego mo-

Ze zostac zaktdcone. Nalezy koniecznie zadbac o czytel-

nos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajdujacych sie na urza-

dzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE

PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC

LUB SPRZEDAJAC URZADZENIE POMIAROWE, PRZEKA-

ZAG JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej in-
strukcji, elementow obstugowych i regulacyjnych oraz
zastosowanie innych metod postepowania moze prowa-
dzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie la-
serowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi ta-
bliczka ostrzegawcza lasera (na schemacie urzadzenia
pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficznej
oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisa-
na w jezyku polskim, zaleca sie, aby jeszcze przed
pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nia
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku pol-
skim.
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Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone
o0s6b i zwierzat, nie wolno rowniez samemu
wpatrywac sie w wiazke ani w jej odbicie. Moz-
na w ten sposdb spowodowac czyjes oslepienie,
wypadki lub uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na
oko, nalezy zamknac oczy i odsunac gtowe tak, aby zna-
lazta sig poza zasiegiem padania wiazki.

» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji
urzadzenia laserowego.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wy-
tacznie wykwalifikowanym fachowcom i wykonac ja tyl-
ko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko w
ten sposdb zagwarantowane zostanie zachowanie bezpie-
czenstwa urzadzenia.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia pomiaro-
wego do uzytkowania dzieciom pozostawionym bez nad-
zoru. Mogg one nieumysinie o$lepi¢ inne osoby lub same
siebie.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja
sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktére moga
spowodowac zapton pytow lub opardw.

» Urzadzenie pomiarowe wyposazone jest w interfejs ra-
diowy. Nalezy wzia¢ pod uwage obowiazujace lokalne
ograniczenia, np. w samolotach lub szpitalach.

Znak stowny Bluetooth® oraz znaki graficzne (logo) sa zare-

jestrowanymi znakami towarowymi i stanowia wtasnos¢

Bluetooth SIG, Inc. Wszelkie wykorzystanie tych znakéw

przez firme Robert Bosch Power Tools GmbH odbywa sie

zgodnie zumowa licencyjna.

» OSTROZNIE! Podczas pracy z urzadzeniami pomiarowy-
mi z funkcja Bluetooth® moze doj$¢ do zaktdcenia dziata-
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nia innych urzadzen i instalacji, samolotéw i urzadzen
medycznych (np. rozrusznikéw serca, aparatow stucho-
wych. Nie mozna takze catkowicie wykluczy¢ potencjal-
nie szkodliwego wptywu na ludzi i zwierzeta, przebywa-
jace w bezposredniej bliskosci. Nie nalezy stosowac
urzadzenia pomiarowego z funkcja Bluetooth® w poblizu
urzadzen medycznych, stacji benzynowych, zaktadow
chemicznych ani w rejonach zagrozonych wybuchem.
Nie wolno uzytkowa¢ urzadzenia pomiarowego z funk-
cja Bluetooth®w samolotach. Nalezy unika¢ dtugotrwa-
tego uzytkowania urzadzenia, jezeli znajduje sie ono w
bezposredniej bliskosci ciata.

Opis produktu i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do pomiaréw odle-
gtosci, dtugosci, wysokosci i odstepdw, a takze do obliczania
powierzchni, kubatur i wysokosci.

Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz
pomieszczen.

Produkt jest urzadzeniem laserowym dla konsumentéw zgod-
nie znorma EN 50689.

Wyniki pomiarowe mozna przesytac przez Bluetooth® do in-
nych urzadzen.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentow odnosi
sie do schematu urzadzenia pomiarowego na rysunkach.

(1) 4 Przycisk plus
(2) = Przycisk funkeyjny
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(3)
(4)
(5)
(6)
(7
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

R Przycisk Bluetooth’

g Przycisk pomiarowy
Wyswietlacz

E]j Przycisk wyboru pfaszczyzny odniesienia
= Przycisk minus

® Whacznik/wytacznik

Pokrywka wneki na baterie
Blokada pokrywki wneki na baterie
Numer seryjny

Soczewka odbiorcza

Otwor wyjsciowy wiazki lasera
Tabliczka ostrzegawcza lasera

Pokrowiec

Wskazania

(a)

(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)

Status Bluetooth”

3 Bluetooth” wtaczony, potaczenie nie zostato nawia-
zane

3 ) Bluetooth” wiaczony, potaczenie zostato nawigza-
ne

Wskazanie natadowania baterii

Paski wartosci pomiarowych

Pasek wyniku

Laser wigczony

Ptaszczyzna odniesienia dla pomiaru

Wskazanie funkcji pomiarowej
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(h) Wskazanie btedu ,Error”

Dane techniczne
Cyfrowy dalmierz laserowy Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Numer katalogowy 3603F721.. 3603F723..

Zakres pomiarowy” 0,05-40m  0,05-50m

Doktadnos¢ pomiarowa® +2,0mm +2,0mm

Temperatura robocza -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Temperatura przechowywania -20°C... -20°C...
+70°C +70°C

Wilgotnos$¢ wzgledna, maks. 90% 90%

Maks. wysoko$¢ stosowania 2.000m 2.000m

ponad wysokoscig referencyj-

ng

Stopien zabrudzenia zgodnie 29 20

zIEC61010-1

Klasa lasera 2 2

Typ lasera 635nm, 635nm,
<1mwW <1mwW

Rozbieznos¢ wiazki lasera <1,5mrad <1,5mrad

(kat petny) (kat petny)

Automatyczne wytaczanie po

ok.

- Laser 20s 20s

- Urzadzenie pomiarowe 5min 5min
(bez pomiaru)

- Bluetooth® (jezeli nie jest 3 min 3 min
wiaczony)
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Cyfrowy dalmierz laserowy Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Baterie 2x15V 2x15V
LRO3 (AAA)  LRO3 (AAA)

Transmisja danych
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Zakres czestotliwosci pracy 2.402- 2.402-
2.480MHz  2.480 MHz
Maks. moc nadawania 2,5mW 2,5mW

A) W przypadku pomiaréw od przedniej krawedzi. W przypadku nie-
korzystnych warunkow (np. zbyt silne o$wietlenie, temperatura
znacznie odbiegajaca od 20°C lub stabo odbijajaca powierzchnia)
nalezy liczy¢ sie z ograniczeniem zakresu pomiarowego.

B) Dotyczy to wystepowania wysokiego wspétczynnika odbicia celu
(np. pomalowana na biato $ciana), stabego podswietlenia oraz
temperatury roboczej wynoszacej 20°C. Ponadto nalezy uwzgled-
ni¢ odchylenie wynoszace +0,05 mm/m. W przypadku niekorzyst-
nych warunkow, np. zbyt silne o$wietlenie, zbyt duze wysokosci
lub stabo odbijajaca powierzchnia oraz temperatura robocza wy-
noszaca 20°C odchylenie moze wynosi¢ +4 mm. Ponadto nalezny
uwzglednic¢ odchylenie wynoszace +0,15 mm/m.

Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu
do czasu okresowo nalezy spodziewac sig zjawiska przewodzenia
pradu spowodowanego kondensacja.

W przypadku urzadzen Bluetooth® Low Energy nawigzanie pota-
czenia moze — w zalezno$ci od modelu i systemu operacyjnego -
okazac sie niemozliwe. Urzadzenia Bluetooth® musza obstugiwacé
profil GATT.

Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer
seryjny (11) podany na tabliczce znamionowej.

C

D

Wktadanie/wymiana baterii

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy
stosowac tylko baterie tego samego producentai o jed-
nakowej pojemnosci.
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Nalezy przy tym zwréci¢ uwage na zachowanie prawi-
dtowej biegunowosci, zgodnej ze schematem umiesz-
czonym wewnatrz wneki.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe bedzie przez dtuzszy czas
nieuzywane, nalezy wyjac z niego baterie. Baterie, ktore
sa przez dtuzszy czas przechowywane, moga ulec korozji i
samoroztadowaniu.

Praca

Uruchamianie

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadzenia pomiaro-
wego bez nadzoru, a po zakonczeniu uzytkowania nale-
2y je wytaczac. Wigzka lasera moze oslepic osoby postron-
ne.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i
bezposrednim nastonecznieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremal-
nie wysokimi lub niskimi temperaturami, a takze przed
wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozo-
stawiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w
ktérych urzadzenie pomiarowe poddane byto wigkszym wa-
haniom temperatury, nalezy przed przystapieniem do jego
uzytkowania odczekac, az powrdci ono do normalnej tem-
peratury. Ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, a
takze silne wahania temperatury moga mie¢ negatywny
wptyw na precyzje pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chronic¢ przed silnymi
uderzeniami oraz przed upuszczeniem. W przypadku sil-
nego oddziatywania na urzadzenie pomiarowe, przed przy-
stapieniem do dalszej pracy nalezy zawsze przeprowadzi¢
kontrole doktadnosci urzadzenia pomiarowego (zob. ,Kon-
trola doktadnosci®, Strona 185).
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Wiaczanie/wytaczanie

» Nacisna¢ przycisk é , aby wigczy¢ urzadzenie pomiarowe.
Urzadzenie pomiarowe mozna takze wtaczy¢, naciskajac

przycisk €.

Wiaczenie urzadzenia pomiarowego nie powoduje automa-
tycznego wiaczenia wiazki lasera.

» Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisnac i
przytrzymacé przycisk (f) .
Jezeli przez ok. 5 min nie zostanie nacisniety zaden przycisk

na urzadzeniu pomiarowym, urzadzenie pomiarowe wytaczy
sie automatycznie w celu oszczedzania energii baterii.

Pomiar

Po wigczeniu urzadzenie automatycznie ustawia sie w funkcji
pomiaru dtugosci.

Po wiaczeniu urzadzenia pomiarowego automatycznie wyzna-
czana jest jego tylna krawed? jako ptaszczyzna odniesienia dla
pomiaru. Uzytkownik moze zmieni¢ ptaszczyzne odniesienia.
(zob. ,Wybdr ptaszczyzny odniesienia“, Strona 183)

» Nalezy przytozy¢ urzadzenie pomiarowe do miejsca, od
ktdrego ma rozpoczac sie pomiar (np. do sciany).

» Krotko nacisnaé przycisk g aby wigczy¢ laser.

» Nakierowac punkt laserowy na cel.

» Ponownie nacisna¢ przycisk Q aby wykonac pomiar.

Po wykonaniu pomiaru wiazka lasera wytacza sie. Aby wyko-
nac nastepny pomiar, nalezy powtorzy¢ powyzsze kroki.
Wartosci pomiarowe i wyniki koicowe mozna dodawac lub
odejmowac.
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Przy ustawionej funkcji pomiaru ciagtego pomiar rozpoczyna
sie juz po pierwszym nacisnieciu przycisku g
IR Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
sta¢ z internetowej instrukcji obstugi:
- www.bosch-pt.com/manuals
Podczas pomiaru nie wolno porusza¢ urzadzenia pomia-
rowego (wyjatek stanowi funkcja pomiaru ciagtego).
Dlatego zaleca sig, aby w miare mozliwosci urzadzenie pomia-
rowe umiesci¢ w taki sposdb, aby miato stabilne podparcie lub
przytozy¢ do stabilnej powierzchni.

Soczewka odbiorcza (12) i otwor wyjsciowy wiazki
lasera (13) nie moga by¢ zastoniete podczas pomiaru.

Wybor ptaszczyzny odniesienia

Przed rozpoczeciem pomiaru mozliwy jest wybor miedzy réz-
nymi ptaszczyznami odniesienia:

tylna krawedz urzadzenia pomiarowego (np. po
EJ przytozeniu urzadzenia do $ciany)

przednia krawed? urzadzenia pomiarowego (np.
przy pomiarach z krawedzi stotu)

A\ Aby uzyskac dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
sta¢ z internetowej instrukcji obstugi:
www.bosch-pt.com/manuals

Funkcje pomiarowe

Wybor/zmiana funkcji pomiarowych

W menu Funkcje znajduja sie nastepujace funkcje:
- Pomiar dtugosci

- [_]Pomiar powierzchni
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- (J)Pomiar kubatury
~ +--1Pomiar ciagty

» Nacisnac¢ przycisk =i tyle razy, az
na wyswietlaczu (5) pojawi sie
wskazanie wybranej funkcji.

» Aby potwierdzi¢ wybor, nacisnaé

H L] k- przycisk @
- Aby uzyskac dodatkowe informacje, nalezy skorzy-
sta¢ z internetowej instrukcji obstugi:
www.bosch-pt.com/manuals

Ztacze Bluetooth®

Wiaczanie funkcji Bluetooth® do transmisji danych na
urzadzenie mobilne

+ Upewni¢ sie, Ze Bluetooth® w urzadzeniu mobilnym jest
wiaczony.

» Nacisnaé przycisk 3 .

Status pofaczenia oraz aktywne
potaczenie (a) wskazywane sg na
wyswietlaczu (5).

Rozszerzenie zakresu funkcji umozli-
wiaja aplikacje Bosch. W zaleznosci od
urzadzenia mobilnego mozna je pobrac
w odpowiednich sklepach z aplikacja-
mi.

Po uruchomieniu aplikacji Bosch nawia-
zywane jest potagczenie miedzy urzadzeniem mobilnym i urza-
dzeniem pomiarowym. Jezeli znalezionych zostanie kilka ak-
tywnych urzadzen pomiarowych, nalezy wybra¢ odpowiednie
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urzadzenie, kierujac sie numerem seryjnym. Numer

seryjny (11) znajduje sie na tabliczce znamionowej urzadzenia
pomiarowego.

Jezeli w ciggu 3 min od naci$niecia przycisku * nie zostanie
nawigzane potfaczenie Bluetooth® wytaczy sie automatycznie w
celu oszczedzania energii baterii.

Dezaktywacja tacza Bluetooth®

» Nacisna¢ przycisk )k , aby wytaczy¢ Bluetooth®, lub wyta-
czy¢ urzadzenie pomiarowe.

Kontrola doktadnosci

Nalezy regularnie kontrolowa¢ dokfadnos$¢ urzadzenia pomia-
rowego.

- Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje, nalezy skorzy-

stac z internetowej instrukcji obstugi:
Komunikat btedu

www.bosch-pt.com/manuals

Urzadzenie pomiarowe kontroluje prawidtowe funk-
& cjonowanie podczas kazdego pomiaru. W razie

stwierdzenia usterki na wyswietlaczu wyswietla sie

tylko znajdujacy sie obok symbol, a urzadzenie po-
miarowe wytacza sie samoczynnie. W takim przypadku urza-

dzenie pomiarowe nalezy odesta¢ do serwisu firmy Bosch, za
posrednictwem punktu zakupu.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac i transportowac
tylko w zataczonym pokrowcu.

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurza¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani in-
nych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, miek-
kiej Sciereczki. Nie stosowac zadnych srodkdw czyszczacych
ani rozpuszczalnikow.

Soczewka odbiorcza (12) w szczegdlnosci wymaga réwnie sta-
rannej pielegnacji jak okulary lub soczewka aparatu fotogra-
ficznego.

W przypadku koniecznosci naprawy urzadzenie pomiarowe na-
lezy odesta¢ w pokrowcu (15).

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do cze$ci zamiennych, prosi-
my zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki technicz-
ne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod
adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch oraz ich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produk-
tu.
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Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panistwo wszystkie szczego-
ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadéw

Urzadzenia pomiarowe, akumulatory/baterie, osprzet i opako-

wanie nalezy oddac do powtdrnego przetworzenia zgodnego z

obowiazujacymi przepisami w zakresie ochrony $rodowiska.
Nie wolno wyrzucaé narzedzi pomiarowych ani aku-
mulatoréw/baterii razem z odpadami z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzy-
tego sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz jej transpo-
zycja do prawa krajowego niezdatne do uzytku urzadzenia po-
miarowe, a zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbiera¢
osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie z obowia-
zujacymi przepisami ochrony srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elektrycz-
ny i elektroniczny moze miec¢ szkodliwe skutki dla $Srodowiska i
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zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obecnosci sub-
stancji niebezpiecznych.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna

a spolehliva prace s méficim pfistrojem,

je nutné si precist a dodrzovat veskeré

pokyny. Pokud se méFici pfistroj

nepouziva podle téchto pokynii, miize
to negativné ovlivnit ochranna opatieni, ktera jsou
integrovana v méficim pristroji. Nikdy nesmite dopustit,
aby byly vystrazné stitky na méficim pristroji necitelné.

TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE, A POKUD BUDETE

MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena
ovladaci nebo sefizovaci zafizeni nebo se provadéji jiné
postupy, miiZe to mit za nasledek vystaveni
nebezpec¢nému zareni.

» Meérici pristroj se dodava s vystraznym Stitkem laseru
(je oznaceny na vyobrazeni méficiho pfistroje na
strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného stitku ve vaSem narodnim
jazyce, prelepte ho pred prvnim uvedenim do provozu
priloZenou nalepkou ve vasem jazyce.
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Laserovy paprsek nemirte proti osobam nebo
zvifatiim a nedivejte se do pfimého ani do
odrazeného laserového paprsku. Mize to
zplsobit osInéni osob, nehody nebo poskozeni
zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba

>

védomé zavfit oci a okamzité hlavou uhnout od paprsku.
Na laserovém zafizeni neprovadéjte Zadné zmény.

Meéfici pristroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym
odbornym pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni
nahradni dily. Tim bude zajisténo, Ze zlistane zachovana
bezpeénost méficiho pfistroje.

Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pFistroj
bez dozoru. Mohly by nemysIné oslnit jiné osoby nebo
sebe.

S méficim pristrojem nepracujte v prostredi

s nebezpecim vybuchu, kde se nachazeji horlavé
kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji
mohou vznikat jiskry, které mohou zplsobit vzniceni prachu
nebo vypard.

Meéfici pristroj je vybaveny radiovym rozhranim. Je
nutné dodrzovat mistni omezeni provozu, napr.

v letadlech nebo nemocnicich.

Slovni ochranna znamka Bluetooth® a graficka oznaceni
(loga) jsou zaregistrované obchodni znacky a vlastnictvi
spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. Na jakékoli pouzivani této
ochranné znamky/téchto grafickych oznaceni spolecnosti
Robert Bosch Power Tools GmbH se vztahuije licence.

» Pozor! Pfi pouzivani méficiho pristroje s Bluetooth®
miuZe dochazet k ruseni jinych pristroji a zafizeni,
letadel a IékaFskych pFistroji (napf. kardiostimulatori,
naslouchadel). Rovnéz nelze zcela vyloucit negativni
vliv na osoby a zvifata v bezprostfednim okoli. Méfici
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pristroj s Bluetooth® nepouzivejte v blizkosti Iékarskych
pFistroji, éerpacich stanic, chemickych zafizeni, oblasti
s nebezpecim vybuchu a oblasti trhacich praci. Méfici
pristroj s Bluetooth® nepouzivejte v letadlech. Vyhnéte
se jeho pouzivani po delsi dobu v bezprostiedni
blizkosti svého téla.

Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s uréenym ucelem

Méfici pristroj je urceny k méeni vzdalenosti, délek, vysek,
rozmért a pro vypocet ploch, objemd a vysek.

Méfici pristroj je vhodny pro pouzivani v interiérech.

Tento vyrobek je spotrebni laserovy vyrobek v souladu
snormou EN 50689.

Vysledky méreni Ize pres Bluetooth® prenést do jinych
zafizeni.
Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych souasti se vztahuje k vyobrazeni
meéficiho pfistroje na obrazcich.

(1) 4 Tlagitko plus

(2) % Funkeni tlagitko

(3) 3 Tiatitko Bluetooth’

(4) @ Tiagitko méreni

(5) Displej

(6) @l Tiacitko volby referencni roviny

(7)  — Tlacitko minus
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(8) & Tiagitko zapnuti/vypnuti

(9)  Krytprihradky pro baterie

(10) Aretace krytu prihradky pro baterie
(11) Sériové cislo

(12) Prijimaci ¢ocka

(13) Vystup laserového paprsku

(14) Varovny stitek laseru

(15) Ochranné pouzdro

Indikacni prvky

(a) StavBluetooth®
3 Bluetooth® aktivované, neni navazané spojeni
% 9) Bluetooth’ aktivované, navazané spojeni

(b) Ukazatel baterie

(c) Radky naméfenych hodnot

(d) Radek vysledku

(e) Zapnuty laser

(f) Referencnirovina méreni

(g) Ukazatel méfici funkce

(h) Chybovy ukazatel ,,Error”

Technické udaje

Digitalni laserovy dalkomér Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Cislo zbozi 3603F721.. 3603F723..

Meéfici rozsah” 0,05-40m  0,05-50m
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Digitalni laserovy dalkomér Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Piesnost méreni® +2,0mm +2,0 mm
Provozni teplota -10°Caz -10°Caz
+40°C +40°C
Skladovaci teplota -20°Caz -20°Caz
+70°C +70°C
Relativni vihkost vzduchu 90 % 90 %
max.
Max. nadmorska vyska pro 2000 m 2000m
pouziti
Stupef zne¢isténi podle 20 20
IEC61010-1
Trida laseru 2 2
Typ laseru 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
Divergence laserového <1,5mrad <1,5mrad
paprsku (plny thel) (plny thel)
Automatické vypnuti po cca
- Laser 20s 20s
- Meéfici pristroj (bez 5 min 5 min
méreni)
- Bluetooth® (je-li neaktivni) 3 min 3 min
Baterie 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prenos dat
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Provozni frekvencni rozsah 2402~ 2402-

2480MHz 2480 MHz
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Digitalni laserovy dalkomér Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. vysilaci vykon 2,5mW 2,5mW

A) Pfiméfeni od pfedni hrany. Za nepfiznivych podminek, jako je
napr. velmi intenzivni osvétleni, teplota vyrazné odlisna od 20 °C
nebo povrch se $patnou odrazivosti, miZe byt méfici rozsah
omezeny.

B) To plati pro vysokou odrazivost méfeného objektu (napf. bile
natrena sténa), slabé osvétleni pozadi a provozni teplotu 20 °C.
Kromé toho zohlednéte odchylku +0,05 mm/m. Za nepfiznivych
podminek, jako jsou silné osvétleni, velké vysky nebo Spatné
odrazivé povrchy, a pfi provozni teploté 20 °C mze odchylka ¢init
+4 mm. Kromé toho zohlednéte odchylku +0,15 mm/m.

C) Vyskytuje se pouze nevodivé znecisténi, pficemz pfileZitostné se
ale oéekava docasna vodivost zpisobena orosenim.

D) U pfistrojti s Bluetooth® nemusi byt v zavislosti na modelu
a operacnim systému mozné navazat spojeni. Pfistroje Bluetooth®
musi podporovat profil GATT.

K jednoznacné identifikaci méficiho pfistroje slouzi sériové éislo (11) na

typovém stitku.

VloZeni/vyména baterie

Vzdy vyménujte viechny baterie soucasné. PouZivejte
pouze baterie od jednoho vyrobce a se stejnou
kapacitou.

Pritom dodrZujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na
vnitini strané prihradky baterie.
» Kdyz méfici pristroj delSi dobu nepouzivate, vyjméte
z néj baterie. Pri del$im skladovani mohou baterie
zkorodovat a samy se vybit.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



194 | Cestina

Provoz

Uvedeni do provozu

» Nenechavejte zapnuty méfici pfistroj bez dozoru a po
pouziti ho vypnéte. Mohlo by dojit k osInéni jinych osob
laserovym paprskem.

» Chraiite méfici pfistroj pred vlhkem a pfimym
slune¢nim zarenim.

» Nevystavujte méfici pfistroj extrémnim teplotam nebo
kolisani teplot. Nenechavejte ho napf. delsi dobu lezet
v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici pristroj
nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pfi
extrémnich teplotach nebo teplotnich vykyvech mize byt
omezena presnost pristroje.

» Chraiite méfici pristroj pred prudkymi narazy nebo
padem. Pokud byl méfici pristroj vystaveny plisobeni
silnych vnéjsich vlivli, méli byste pred dal$i praci vzdy
provést kontrolu presnosti (viz ,Kontrola presnosti*,
Stranka 197).

Zapnuti a vypnuti

» Stisknéte kratce tlaCitko (f) pro zapnuti méficiho pfistroje.
Mefici pristroj mtizete také zapnout stisknutim tlacitka Q

Pfi zapnuti méficiho pfistroje se ale nezapne laserovy
paprsek.

» Pro vypnuti méficiho pristroje podrzte stisknuté
tladitko @ -
Kdyz cca 5 minut nestisknete Zadné tlacitko na méficim
pristroji, mérici pristroj se kvili Setfeni baterii automaticky
vypne.
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Proces méreni

Po zapnuti se méfici pristroj nachazi ve funkci méreni délky.
Jako referencni rovina pro méreni je po zapnuti zvolena zadni
hrana méficiho pfistroje. Referencni rovinu miizete zménit.
(viz ,Volba referencni roviny“, Stranka 196)

» PoloZte méfici pristroj na poZzadovany vychozi bod méreni
(napr. zed).

» Stisknéte kratce tlaCitko Q pro zapnuti laseru.
» Namirte laserovy bod na cil.

» Znovu stisknéte tlaitko €Y pro spusténi méfeni.

Po procesu méreni se laserovy paprsek vypne. Pro dalsi
méreni tento postup opakuijte.

Namérené hodnoty nebo finalni vysledky Ize s¢itat nebo
odcitat.

Pri funkci trvalého méreni se méreni zahaji uz po prvnim
stisknuti tlacitka €Y.

A\ Dalsi informace najdete v online navodu k poutziti:
www.bosch-pt.com/manuals

Méfici pristroj se nesmi béhem méreni pohybovat

(s vyjimkou funkce trvalého méreni). Proto méfici
pristroj pokud mozno prikladejte k pevné dorazové nebo
opérné plose.

Prijimaci cocka (12) a vystup laserového paprsku (13)
nesmi byt pfi méreni zakryté.
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Volba referencni roviny

Pro méfeni miizete volit mezi riiznymi referencnimi rovinami:
E_T zadni hranu méficiho pristroje (napf. pfi prikladani
ke zdi)

4 predni hranu méficiho pfistroje (napf. pfi méfeni od

hrany stolu)

Mérici funkce

- Dalsi informace najdete v online navodu k pouZiti:
www.bosch-pt.com/manuals

Volba/zména méficich funkci

V nabidce Funkce najdete nasledujici funkce:
- |— Méfeni délky

- [ ]mefeni plochy

- [ Méfeni objemu

- k--1Trvalé méfeni

» Stisknéte tlacitko Fics tolikrat,
dokud se na displeji (5) nezobrazi
ukazatel poZadované funkce.

» Pro potvrzeni vybéru stisknéte
tlacitko Y.

-] Dalsiinformace najdete v online navodu k pouziti:
www.bosch-pt.com/manuals
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Rozhrani Bluetooth®

Aktivace rozhrani Bluetooth® pro prenos dat do
mobilniho koncového zafizeni

v Zkontrolujte, zda je na vSem mobilnim koncovém zafizeni
aktivované rozhrani Bluetooth®.

» Stisknéte tlacitko 3§ .

Na displeji (5) se zobrazi stav spojeni
a aktivni spojeni (a).

Pro rozsireni rozsahu funkci jsou

k dispozici aplikace Bosch. Mlzete si je
v zavislosti na koncovém zafizeni
stahnout v prislusnych obchodech

s aplikacemi.

Po spusténi aplikace Bosch se navaze
spojeni mezi mobilnim koncovym
zafizenim a méficim pfistrojem. Pokud je nalezeno vice
aktivnich méficich pfistrojd, vyberte spravny méfici pfistroj
podle sériového Cisla. Sériové Cislo (11) najdete na typovém
Stitku mériciho pristroje.

Pokud se béhem 3 minut po stisknuti tlacitka * nepodarf
navézat spojeni, Bluetooth® se kvili Setfeni baterii
automaticky vypne.

Deaktivace rozhrani Bluetooth®

» Stisknéte tlacitko * pro deaktivaci Bluetooth®, nebo
meérici pristroj vypnéte.

Kontrola pfesnosti

Pravidelné kontrolujte pfesnost méficiho pristroje.
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A Dalsi informace najdete v online navodu k pouZiti:
www.bosch-pt.com/manuals

Chybové hlaseni

Méfici pfistroj monitoruje spravnou funkci pfi
& kazdém méreni. Pokud je zjiSténa zavada, na

displeji se zobrazi jiz jen vedle vyobrazeny symbol

a méfici pristroj se vypne. V takovém pfipadé
zaSlete méfici pfistroj prostrednictvim svého prodejce do
servisu Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Méfici pristroj uchovavejte a prevazejte pouze v dodané
ochranné tasce.

Udrzujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pfistroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.
Necistoty otrete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte
Cistici prostiedky nebo rozpoustédla.

Zejména prijimaci ¢ocku (12) osetfujte se stejnou peclivosti
jako pri zachazeni s brylemi nebo ¢ockou fotoaparatu.

V pfipadé opravy posilejte méfici pfistroj v ochranném
pouzdru (15).

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné
pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tidrzbé
vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy
ainformace o nahradnich dilech najdete také na: www.bosch-
pt.com
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V pripadé dotazi k nasim vyrobkidm a prislusenstvi vam
ochotné pomtize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodmineéné uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisti najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Méfici pristroje, akumulatory/baterie, prislusenstvi a obaly je
tfeba odevzdat k ekologické recyklaci.

Mérici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte
do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jejiho provedeni ve
vnitrostatnim pravu se musi jiz nepouzitelné méfici pristroje
a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo
opotrebované akumulatory/baterie shromazdovat oddélené
a odevzdat k ekologické recyklaci.
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Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka
a elektronicka zafizeni kvili pripadnému obsahu
nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostredi a lidské zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpecna a spol'ah-
liva praca s meracim pristrojom, pre-
Citajte si a dodrziavajte vSetky pokyny.
Pokial’ meraci pristroj nebudete pouzi-
vat v siilade s tymito pokynmi, mézete
nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia

v meracom pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vy-

strazné Stitky na meracom pristroji necitatel'né. TIETO PO-

KYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL BUDETE MERACH

PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Pozor - ked’ sa pouzivajti iné ovladacie alebo nastavova-
cie zariadenia, ako sii tu uvedené alebo iné postupy, mé-
Ze to viest k nebezpeénej expozicii Ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym Stitkom lasera
(ozna¢enym na vyobrazeni meracieho pristroja na
strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného Stitku lasera nie je v jazyku krajiny,
kde sa pristroj pouziva, pred prvym uvedenim do pre-
vadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku vasej
krajiny.
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Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na

zvierata, ani sami nepozerajte do priameho ¢i
odrazeného laserového lic¢a. Moze to sposobit
oslepenie 0sob, nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy luc dopadne do oka, treba vedome za-
tvorit o&i a okamzite hlavu otoéit od luéa.

» Na laserovom zariadeni nevykonavajte Zziadne zmeny.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému
odbornému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zaruci, e bezpecnost meracieho pri-
stroja zostane zachovana.

» Nedovol'te detom pouZivat laserovy meraci pristroj bez
dozoru. Mohli by nedmyselne sposobit oslepenie inych
0s6b alebo seba samych.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpe-
¢enstvom vybuchu, v ktorom sa nachadzaju horlavé
kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom pristroji
samozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo
vypary zapalit.

» Meraci pristroj je vybaveny radiovym rozhranim. Dodr-
Ziavajte lokalne prevadzkové obmedzenia, napriklad v
lietadlach alebo nemocniciach.

Slovné oznacenie Bluetooth® a tiez obrazoveé znacky (loga)

sti registrovanymi ochrannymi znackami a vlastnictvom

spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. Akékol'vek pouZitie tohto
slovného oznadenia/obrazovej znacky spoloénostou

Robert Bosch Power Tools GmbH je realizované na zaklade

licencie.

» Pozor! Pri pouzivani meracieho pristroja s funkciou
Bluetooth® méze dojst k ruseniu inych pristrojov a za-
riadeni, lietadiel a medicinskych zariadeni (napriklad
kardiostimulatorov, nactvacich pristrojov). Taktiez nie
je mozné dplne vyli¢it negativny vplyv na Fudi a zviera-
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ta v bezprostrednom okoli. Meraci pristroj s funkciou
Bluetooth® nepouzivajte v blizkosti medicinskych za-
riadeni, Cerpacich stanic, chemickych zariadeni, oblasti
s nebezpeéenstvom vybuchu a oblasti s pritomnostou
vybusnin. Meraci pristroj s funkciou Bluetooth® nepouzi-
vajte v lietadlach. Zabraiite prevadzkovaniu pocas dih-
$ej doby v priamej blizkosti tela.

Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v stilade s uréenim

Meraci pristroj je uréeny na meranie vzdialenosti, dizok, vysok,
odstupov a vypocet ploch, objemov a vySok.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych
priestoroch (v miestnostiach).

Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v stlade s nor-
mou EN 50689.

Vysledky merania je mozné preniest cez Bluetooth® na iné za-
riadenia.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie meracieho pristroja na obrazkoch.

(1) 4 Tiagidlo Plus

(2) = Tiagidlo funkcif
(3) 3 Tiacidlo Bluetooth’
(4) @ Tiagidlo merania
(5) Displej

(6) @l Tiacidlo vyberu referencnej roviny

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Slovencina| 203

(7) = Tlagidlo Minus

(8) & Tiatidlo vypinaca

(9) Veko priehradky na batérie

(10) Aretacia veka priehradky na batérie
(11) Sériové Cislo

(12) Prijimacia SoSovka

(13) Vystup laserového Ziarenia

(14) Vystrazny stitok laserového pristroja
(15) Ochranné puzdro

Zobrazovacie prvky

(a) StavBluetooth’
3 Bluetooth® aktivovany, spojenie nevytvorené
% ) Bluetooth’ aktivovany, spojenie vytvorené

(b) Indikdcia batérif

(c) Riadky pre namerané hodnoty

(d) Riadok pre vysledok

(e) Laserzapnuty

(f) Referencna rovina merania

(g) Zobrazenie meracej funkcie

(h) Indikacia chyby "Error"

Technické udaje

Digitalny laserovy dial*- Universal Universal

komer Distance 40C Distance 50C
Vecné Cislo 3603F721.. 3603F723..
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Digitalny laserovy dial*- Universal Universal
komer Distance 40C Distance 50C
Rozsah merania" 0,05-40m  0,05-50m
Presnost merania® +2,0mm +2,0mm
Prevadzkova teplota -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Skladovacia teplota -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Max. relativna vihkost 90 % 90 %
vzduchu
Max. vy$ka pouzitia nad refe- 2000m 2000m
renc¢nou vySkou
Stupen znegistenia podla 20 20
IEC61010-1
Trieda lasera 2 2
Typ lasera 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mwW
Divergencia laserového li¢a <1,5mrad <1,5mrad

(plny uhol) (plny uhol)

Automatické vypinanie po cca

- Laser 20s 20s
- Meraci pristroj (bez mera- 5 min 5 min
nia)
- Bluetooth® (ak je neaktiv- 3 min 3 min
ny)
Batérie 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prenos udajov
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy”  Low Energy”
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Digitalny laserovy dial*- Universal Universal
komer Distance 40C Distance 50C
Pracovny frekvencny rozsah 2402- 2402-

2480MHz 2480 MHz
Max. vysielaci vykon 2,5mW 2,5mW

A)  Primerani od prednej hrany. Pri nepriaznivych podmienkach, ako
napriklad pri velmi intenzivnom osvetleni, pri teplote velmi odlis-
nej od 20 °C alebo pri povrchu so zlym odrazom, mdze byt dosah
merania obmedzeny.

B) Platito pre velmi dobré reflexné vlastnosti meraného objektu (na-
pr. nabielo namalovana stena), slabé osvetlenie pozadia a pre pre-
vadzkovi teplotu 20 °C. Inak je potrebné zohladnit odchylku
+0,05 mm/m. Pri nepriaznivych podmienkach, ako je intenzivne
osvetlenie, velké vysky alebo zle odrazajlice povrchy a pri pre-
vadzkovej teplote 20 °C moze byt odchylka +4 mm. Okrem toho je
potrebné zohladnit odchylku +0,15 mm/m.

C) Vyskytuje sa len nevodivé znecCistenie, pricom sa vsak prileZitostne
ocakava docasna vodivost spdsobena kondenzaciou.

D) Pripouziti pristrojov Bluetooth® Low-Energy moZe byt v zavislosti
od modelu a operacného systému mozné, Ze sa nevytvori
spojenie. Pristroje s rozhranim Bluetooth® musia podporovat
profil GATT.

Na jednozna¢nu identifikaciu vasSho meracieho pristroja slizi sériové
Cislo (11) uvedené na typovom Stitku.

Vkladanie/vymena batérii

Vzdy vymienajte vetky batérie sicasne. PouZivajte len
batérie od jedného vyrobcu a s rovnakou kapacitou.
Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyob-
razenia na vnutornej strane priehradky na batérie.

» Ak meraci pristroj dIhsi ¢as nepouzivate, batérie z neho

vyberte. Batérie mozu pri dlhsom skladovani korodovat
a dochadza k ich samocinnému vybijaniu.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po
pouziti ho vzdy vypnite. Laserovy [i¢ by mohol oslepit iné
osoby.

» Meraci pristroj chraiite pred vihkom a pred priamym sl-
necnym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo
teplotnym vykyvom. Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as
lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych vykyvov
nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky za-
hriat. Pri extrémnych teplotach alebo v pripade kolisania
tepl6t moze byt negativne ovplyvnend presnost meracieho
pristroja.

» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pri-
stroja. Pri velkych vonkajsich vplyvoch na meraci pristroj
by ste mali pred dalSou pracou vzdy vykonat kontrolu pres-
nosti (pozri ,Kontrola presnosti®, Stranka 209).

Zapnutie/vypnutie

» Meraci pristroj zapnete stlacenim tlacidla (f) .
Meraci pristroj moZete tieZ zapnut stlacenim tlacidla Q
Pri zapnuti meracieho pristroja sa eSte nezapne laserovy
lac.
» Podrzte tlacidlo g) stlacené, ak chcete meraci pristroj vy-
pnut.
Ak sa priblizne 5 mintt nestlaéi Ziadne tla¢idlo na meracom

pristroji, pristroj sa z dovodu Setrenia batérii automaticky vy-
pne.
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Proces merania

Po zapnuti sa meraci pristroj nachadza vo funkcii merania diz-
ky.

Ako referencna rovina pre meranie bude po zapnuti pristroja
vybrana zadna hrana meracieho pristroja. Referencnd rovinu
mozete zmenit. (pozri ,Vyber referencnej roviny“, Stran-

ka 208)

» PriloZte meraci pristroj na Zelany pociato¢ny bod merania
(napriklad na stenu).

» Kratko stlacte tlacidlo g aby ste zapli laser.
» Nasmeruijte laserovy bod na ciel.

» Znova stlacte tlacidlo Q aby ste spustili meranie.

Po merani sa laserovy I4¢ vypne. Pri dalSom merani zopakujte
tento postup.

Namerané hodnoty alebo konec¢né vysledky sa mozu spocita-
vat alebo odpocitavat.
Vo funkcii trvalé meranie sa meranie zacina uz po prvom
stlaent tlacidla €.
7 Dalsie informacie najdete v online navode na ob-

sluhu: www.bosch-pt.com/manuals

Pocas merania nesmiete meracim pristrojom pohy-

bovat (s vynimkou funkcie Trvalé meranie). Preto
prilozte meraci pristroj podla moZnosti k pevnej dorazovej
alebo dosadacej ploche.

Prijimacia SoSovka (12) a vystup laserového
Ziarenia (13) nesmu byt pri merani zakryté.
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Vyber referencnej roviny

Na uskutocnenie merania si moZete vyberat rozne referencné
roviny:

Zadna hrana meracieho pristroja (napr. pri prilozeni
na steny)

Predna hrana meracieho pristroja (napr. pri merani
od hrany stola)

Dalsie informacie najdete v online navode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals

Meracie funkcie

Vyber/zmena meracich funkcii

V menu funkcii ndjdete nasledujlce funkcie:
- I Meranie dizky

- [ ]Meranie plochy

- {J/Meranie objemu

- k--Trvalé meranie

» Stlacajte tlaCidlo 5 dovtedy, kym
sa nadispleji (5) nezobrazi indika-
cia pre pozadovan funkciu.

» Na potvrdenie vyberu stlacte tlacid-

— 0 3 - [N

- Dalsie informacie néjdete v online navode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals
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Rozhranie Bluetooth®

Aktivovanie rozhrania Bluetooth® na prenos tdajov na
mobilné koncové zariadenie

v Zabezpectte, aby rozhranie Bluetooth® na vaSom mobilnom
koncovom zariadeni bolo aktivované.

» Stlacte tlacidlo 3 .

Stav spojenia a aktivne spojenie (a) sa
zobrazia na displeji (5).

Na rozsirenie funkcii mate k dispozicii
aplikécie Bosch. Tieto si mdZete podla
koncového zariadenia stiahnut v pri-
slusnych obchodoch App Stores.

Po spusteni aplikacie Bosch sa vytvori
spojenie medzi mobilnym koncovym za-
riadenim a meracim pristrojom. Ak sa
naslo viac aktivnych meracich pristrojov, vyberte pozadovany
meraci pristroj na zaklade sériového Cisla. Sériové Cislo (11)
najdete na typovom Stitku vasho meracieho pristroja.

Ak sa v priebehu 3 mindt po stlaceni tlacidla )k nepodari nad-
viazat spojenie, Bluetooth® sa z dévodu $etrenia batérii auto-
maticky vypne.

Deaktivovanie rozhrania Bluetooth®

» Stlacte tlacidlo )k , ak chcete deaktivovat Bluetooth®,
alebo vypnite meraci pristroj.

Kontrola presnosti

Pravidelne kontrolujte presnost meracieho pristroja.
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A Dalsie informacie najdete v online navode na ob-
sluhu: www.bosch-pt.com/manuals

Chybové hlasenie

Meraci pristroj kontroluje spravnu funkciu pri kaz-
dom merani. Ak sa zisti porucha, displej zobrazuje
uz len vedlajsi symbol a meraci pristroj sa vypne.

V tomto pripade doructe meraci pristroj prostred-
nictvom vasho predajcu do zékaznickeho servisu Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

Meraci pristroj skladujte a prepravujte v ochrannom puzdre,
ktory sa dodava spolu s meracim pristrojom.

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.
Znedistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. NepouZzivajte
Ziadne Cistiace prostriedky ¢i rozpastadla.

Predovsetkym o prijimaciu SoSovku (12) sa starajte rovnako
svedomito, ako je potrebné zaobchadzat s okuliarmi alebo $o-
Sovkou fotoaparatu.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v ochrannom
puzdre (15).

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
audrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov. Rozklado-
vé vykresy a informdcie o ndhradnych dieloch najdete tiez na:
www.bosch-pt.com
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V pripade otazok tykajlcich sa nasich vyrobkov a prislusenstva
Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia

Meracie pristroje, akumulatory/batérie, prislusenstvo a obaly
treba dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane Zivotného pro-
stredia.

Mefici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte
do domovniho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade

z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozi-
cie v narodnom prave sa musia uz nepouzite/né meracie pri-
stroje a, podla eurdpskej smernice 2006/66/ES, poskodené
alebo vybité akumulatory/batérie zbierat separovane a odo-
vzdat na recyklaciu v stlade s ochranou zivotného prostredia.
Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpeénych latok
Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.
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Biztonsagi tajékoztato

Olvassa el és tartsa be valamennyi uta-

sitast, hogy veszélymentesen és bizton-

sagosan tudja kezelni a mérémiiszert.

Ha a méromiiszert nem a mellékelt el6-

irasoknak megfeleléen hasznalja, ez be-
folyassal lehet a méromiiszerbe beépitett védelmi intézke-
désekre. Soha ne tegye felismerhetetlenné a mérémiisze-
ren talalhato figyelmeztet6 tablakat. BIZTOS HELYEN

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT, ES HA A MERG-

MUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTA-

SITASOKATIS.

» Vigyazat - ha az itt megadottol eltéro kezel6 vagy sza-
balyozé berendezéseket, vagy az itt megadottaktol elté-
16 eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilésekhez ve-
zethet.

» A méromiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil ki-
szallitasra (ez a mérémiiszernek az abrak oldalan latha-
t6 abrajan a meg van jeldlve).

» Haalézer figyelmeztetd tabla szévege nem az On nyel-
vén van megadva, ragassza at azt az elsé iizembe helye-
2és elott a késziilékkel szallitott ontapado cimkével,
amelyen a szoveg az On orszagaban hasznalatos nyel-
ven talalhato.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre
vagy allatokra és sajat maga se nézzen bele
sem a kozvetlen, sem a visszavert lézersugar-
ba. Ellenkez0 esetben a személyeket elvakithat-
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ja, baleseteket okozhat és megsértheti az érintett
személy szemét.
» Ha a szemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és
lépjen azonnal ki a lézersugar vonalabol.
» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle val-
toztatast.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzettel és csak
eredeti potalkatrészek felhasznalasaval javittassa. Ez
biztositja, hogy a mérémiszer biztonsagos berendezés ma-
radjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a
lézeres méromiiszert. Azok sajat magukat mas személye-
ket akaratlanul is elvakithatnak.

» Ne dolgozzon a méromiiszerrel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy
porok vannak. A mérémiszer szikrakat kelthet, amelyek a
port vagy a g6zoket meggyujthatjak.

» A méromiiszer egy radié-interfésszel van felszerelve.
Legyen tekintettel a helyi, példaul repiilégépekben vagy
korhazakban érvényes iizemeltetési korlatozasokra.

A Bluetooth® szovédjegy és a képjelek (logok) a Bluetooth

SIG, Inc. bejegyzett védjegyei és tulajdonai. A szvédjegy-

nek/a képjelnek a Robert Bosch Power Tools GmbH altal

torténd valamennyi alkalmazasa a megfeleld licencia alatt
all.

» VIGYAZAT! Ha a mérémiiszert Bluetooth®-szal hasznilja,
mas késziilékekben, repiilégépekben és orvosi késziilé-
kekben (példaul pacemaker, hallokésziilék) zavarok lép-
hetnek fel. A kozvetlen kérnyezetben emberek és alla-
tok sériilését sem lehet teljesen kizarni. Ne hasznaljaa
mérdmiiszert Bluetooth®-szal orvosi késziilékek, toltoal-
lomasok, vegyipari berendezések, robbanasveszélyes
teriiletek kozelében és robbantasi teriileteken. Ne hasz-
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nalja a méromiiszert Bluetooth®-szal repiilogépeken.
Kozvetlen testkozelben keriilje el a tartos iizemeltetést.

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémdszer tavolsagok, hosszlisag és magassag mérésére
és feliiletek, térfogatok és magassagok kiszamitasara szolgal.
A mérémlszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Ez az EN 50689 szabvanynak megfeleld termék kiskereskede-
lemben kaphatd lézergyartmany.

A mérési eredményeket a Bluetooth® segitségével mas készii-
|ékekre is at lehet vinni.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az dbrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémdszer
abrain hasznalt sorszamozasnak.

(1) - Pluszgomb

(2) =5 Funkciobillenty(i

(3) R Blvetooth” gomb

(4) @) Mér6 gomb

(5) Kijelz6

(6) [ Vonatkoztatdsi sik kijel6ls gomb
(7)  — Minusz gomb

(8) & Be/Ki-gomb

(9)  Elemfiokfedél

(10) Az akkumulatorfiokfedél reteszelése
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(11) Gyartasi szam

(12) Vevélencse

(13) Alézersugar kilépési pontja
(14) Lézerfigyelmeztetd tabla
(15) Védotaska

Kijelz6 elemek

(a) Bluetooth dllapota
3 Bluetooth® aktivalva, kapcsolat nincs létrehozva
% 9) Bluetooth’ aktivalva, kapcsolat létrehozva

(b) Akkumulator kijelzé

(c) Meérésiérték sorok

(d) Eredmény-sor

(e) Lézer bekapcsolva

(f) A mérés vonatkoztatasi sikja

(g) Meérésifunkcio kijelzés

(h) “Error" hibakijelzés

Miiszaki adatok
Digitalis lézeres tavolsag- Universal Universal
méro Distance 40C Distance 50C
Cikkszam 3603F721.. 3603F723..
Mérési tartoméany® 0,05-40m  0,05-50m
Mérési pontossag® +2,0mm +2,0mm
Uzemi hémérséklet -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
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Digitalis lézeres tavolsag- Universal Universal

méro Distance 40C Distance 50C

Tarolasi hémérséklet -20°C... -20°C...
+70°C +70°C

relativ paratartalom max. 90% 90%

A hasznalathoz megengedett 2000 m 2000 m

max. tengerszint feletti ma-

gassag

Szennyezettségi fok az 20 20

IEC61010-1 szerint

Lézerosztaly 2 2

Lézertipus 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

Alézersugdr széttartasa <1,5mrad <1,5mrad

(teljes szog)  (teljes szog)

Kikapcsoldautomatika, kb. a
kovetkez6 idé elteltével:

- Lézer 20s 20s
- Mérémliszer (mérés nél- 5 perc 5 perc
ki)

- Bluetooth® (ha inaktiv) 3 perc 3 perc
Elemek 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Adatatvitel
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Uzemi frekvencia tartomany 2402~ 2402~

2480MHz 2480 MHz
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s |ézeres tavolsag- Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Max. addteljesitmény 2,5mW 2,5mW

A) Azels6 éltol szamitott mérések esetén. Kedvezétlen korilmények
kozott, mint példaul a nagyon erés vilagitas, a 20 °C-tél erésen el-
téré hémérséklet vagy rossz fényvisszaverd feliilet esetén a mérési
tartomany korlatozott lehet.

B) Ezvonatkozik a mért objektum nagy fényvisszaveré képességére
(pl. fehérre festett fal), a gyenge hattérvilagitasra és a 20 °C-os
lizemi hémérsékletre. Ezenkivil £0,05 mm/m eltéréssel is szamol-
ni kell. Kedvezétlen koriilmények kozott, mint példaul erds megvi-
lagitas, nagy magassag vagy rosszul tiikroz6do feliilet, valamint 20
°C izemi homérsékleten az eltérés +4 mm is lehet. Ezenkivil
+0,15 mm/m eltéréssel is szamolni kell.

C) Csak egy nem vezetoképes szennyezés Iép fel, ambar idonként a
harmatképzédés kovetkeztében ideiglenesen egy nullatol eltéré
vezetGképességre is lehet szamitani.

D) ABluetooth® Low-Energy-késziilékeknél a modelltdl és az operaci-
6s rendszertdl fiiggéen el6fordulhat, hogy nem lehet Iétrehozni az
Gsszekottetést. A Bluetooth® késziilékeknek tdmogatniuk kell a
GATT-profilt.

A mérém(iszerét a tipustablan talalhato (11) gyari szammal lehet egyér-
telmien azonositani.

Elem behelyezése/kicserélése

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak

egy azonos gyartd cég azonos kapacitasu elemeit hasz-
nalja.

Ekkor Gigyeljen az elemfiok fedél belsé oldalan talalhatd

abrazolasnak megfeleld helyes polaritas betartasara.

» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerbdl, ha azt hosszabb
ideig nem hasznalja. Az elemek egy hosszabb tarolas so-
ran korrodalhatnak, és maguktol kimeriilhetnek.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ne hagyja a bekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil
és a hasznalat befejezése utan kapcsolja ki azt. A lézer-
sugar mas személyeket elvakithat.

» Ovjameg a mérémiiszert a nedvességtdl és a kozvetlen
napsugarzas behatasatol.

» Ne tegye ki a mérémiiszert szélsoséges homérsékletek-
nek vagy homérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja
amérémdszert hosszabb ideig az autéban. Nagyobb hémér-
sékletingadozasok esetén varja meg, amig a mérémliszer
hémérsékletet kiegyenlitddik, mielétt azt izembe helyezné.
Szélsdséges homérsékletek vagy hémérsékletingadozasok
esetén a mérémliszer pontossaga csokkenhet.

» Ovja meg a mérémiiszert a heves lokésektsl és a leesés-
tol. Ha a mérémuszert erds kiilsé hatas érte, a munka foly-
tatasa el6tt hajtson ellendrizze annak pontossagat (lasd ,A
pontossag ellenérzése”, Oldal 222).

Be- és kikapcsolas

» Amérémiszer bekapcsolasdhoz nyomja meg a (f) gom-
bot.
A mérémlszert masképpen is be lehet kapcsolni, ehhez
nyomja meg a g gombot.
A mérémlszer bekapcsolasakor a Iézersugar még nem ke-
riil bekapcsolasra.

» Amérémiiszer kikapcsoldsahoz nyomja be és tartsa be-
nyomvaa g gombot.
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Ha a mérémdszeren kb. 5 percig egyik billenty(it sem nyomjak
meg, a mérémszer az elemek kimélésére automatikusan ki-
kapcsol.

A mérési folyamat

Amérémiszer a bekapcsolds utan hosszmérési funkcioban
van.

Amérémszer minden egyes bekapcsolasa utan a mérémiiszer
hatso éle van vonatkoztatd sikként bedllitva. A vonatkoztatasi
sikot meg lehet valtoztatni. (lasd ,A vonatkoztato sik kijelolé-
se”, Oldal 220)

» Tegye fel a mérémiszert a mérés kivant kezdépontjara
(példaul egy falra).

» Nyomja meg roviden a g gombot, hogy bekapcsolja a lé-
zert.

» Irdnyitsa a lézerpontot a célra.

» Amérés elinditasdhoz nyomja meg még egyszer a g gom-

bot.

A mérési eljaras befejezése utan a lézersugar kikapcsolasra ke-

riil. Egy tovabbi méréshez ismételje meg ezt az eljarast.

A mérési eredményeket vagy végeredményeket hozza lehet

adni, vagy ki lehet vonni.

Atartds mérés funkcié esetén a mérés mar a Q gomb elsd

megnyomasaval megkezdddik.

") Tovéabb informaciok az online hasznalati utasitasban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals

A mérémlszert a mérés tartama alatt (a tartds mérési

funkcid kivételével) nem szabad mozgatni. Ezért a mé-
rémiszert lehetéleg egy szilard (itkoz6 vagy felfekvo feliiletre
helyezze.
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@ A(12) vevd lencsét és a lézersugar (13) kilépési pont-
jat mérés kozben nem szabad letakarni.

A vonatkoztato sik kijelolése

A méréshez kiilonboz6 vonatkoztato sikok kozott lehet valasz-
tani:
amérémiszer hatso élét (pl. falakra valo felhelyezés
E_T esetén)

4 amérémiszer elsé élét (pl. egy asztal szélétél vald

méréshez)

Mérési funkciok

- Tovabb informécidk az online haszndlati utasitasban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals

Méreési funkciok kijelolése / megvaltoztatasa

A funkciomeniiben a kovetkezo funkciok allnak rendelkezésre:
- - Hosszmérés

- [ ]Teriiletmérés
- [JTérfogatmérés
- k-~ Tartds mérés

» Nyomja meg tobbszor egymas utan
ariss gombot, amig a (5) kijelzén
meg nem jelenik a kivant mérési
funkcio jele.

» Akijelolés nyugtazasara nyomja
meg a @Y gombot.
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A\ Tovébb informaciok az online hasznalati utasitasban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-interfész

A Bluetooth®-interfész aktivalasa egy hordozhato
végherendezéshez val adatatvitelhez

+ Gondoskodjon arrdl, hogy a Bluetooth®-interfész a hordoz-
hat6 végberendezésén aktivalva legyen.

» Nyomjamega 3 gombot.

Az 6sszekottetés statusza, valamint az
aktiv 0sszekottetés (a) a kijelzon (5) ki-
jelzésre kertil.

Afunkciok terjedelmének kiterjesztésé-
hez Bosch alkalmazasok allnak rendel-
kezésre. Ezeket a végberendezéstol
fliggben a megfeleld alkalmazasaruhdz-
ban tolthetile.

A Bosch alkalmazas elinditasa utan a
rendszer |étrehozza a hordozhat6 végberendezés és a méré-
miszer kozotti 6sszekottetést. Ha a rendszer tobb aktiv méré-
miszert talal, a gyari szam alapjan jel6lje ki a megfelelé méré-
miszert. A gyari szam (11) a mérémUszer tipustablajan talal-
hato.

Haa * gomb megnyomasa utan 3 percen belil nem sikertil

létrehozni a kapcsolatot, a Bluetooth® az elemek kimélés érde-
kében automatikusan kikapcsolddik.

A Bluetooth®-interfész deaktivalasa

» A Bluetooth® deaktivalasahoz nyomja meg a )B gombot,
vagy kapcsolja ki a mérémdiszert.
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A pontossag ellendrzése

Rendszeresen ellendrizze a mérémiliszer pontossagat.

= 1.] Tovabb informacidk az online hasznalati utasitasban
talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals
Hibaiizenet

Amérémlszer a sajat eléirasszer(i miikodését min-
& den mérésnél ellendrzi. Egy hiba észlelésekor a ki-

jelzdén csak az itt lathato szimbdlum lathato és a mé-

rémiiszer kikapcsolasra keriil. Ebben az esetben ad-
jale amérémiiszert a kereskedd kozbeiktatasaval a Bosch-ve-

vészolgalatnal.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémszert csak az azzal egyiitt szallitott véddtaskaban ta-
rolja és szdllitsa.

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémiszert vizbe vagy mas folyadékokba.
A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével tordlje le.
Tisztitd- vagy olddszereket ne hasznaljon.

Mindenek elétt a (12) vevd lencsét ugyanolyan gondosan apol-
ja, ahogyan egy szemiiveget, vagy egy fényképez6gép lencsé-
jét kell kezelni.

Ha javitasra van sziikség, a (15) védGtaskaba csomagolva
kiildje be a mérémiiszert.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, va-
lamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szivesen
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vélaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informaciok a kovetkezé cimen taldlhatok: www.bosch-
pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és azok
tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyjt segitsé-
get.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhato 10-jegy(i
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi ut. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hulladékkezelés

A mérémliszereket, akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat
és a csomagoldanyagokat a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Ujrafelhasznalasra leadni.
Ne dobja ki a mérémiszereket és akkumulatorokat/
elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szo-
16 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és a nemzeti jogba vald at-
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liltetésének megfeleléen a mar nem hasznalhaté mérémiisze-
reket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar
nem hasznalhatd akkumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell gjrafelhasznalasra leadni.

Szakszerttlen drtalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg talal-
hat6 veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal lehetnek
a kornyezetre és az emberek egészségére.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHUECKOro Col03a
(TamoxxeHHoro coro3a)

B cocTaB aKCn/yaTaynuOHHbIX JOKYMEHTOB, NPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBMTENEM ANA MPOAYKLUMM, MOTYT BXOAMTb HACTOALLEE py-
KOBOACTBO M0 IKCTNyaTalnK, & TAKKE NPUIOKEHMA.
WHdopmaLma o noaTBepKAEHUN COOTBETCTBMA COAEPXKHUTCA B
MPUNOXKEHHUH.

WHdopmaLma o CTpaHe NPOMCXOXAEHUA YKasaHa Ha Kopnyce
U3MENUA U B NIPUNOKEHNH.

[laTa M3roToBNEHNA YKa3aHa Ha NOCNeaHer CTPaHMLE 06noxKu
PyKOBOACTBA M1 Ha KOPNYCe U3Aenus.

KoHTaKTHas MH(opMaLua OTHOCHTENbHO UMMOPTEpa Cofiep-
KUTCA Ha yNaKoBKe.
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Cpok cnyx06bl usgenus

Cpok cnybbl u3nenus coctaBnsaet 7 net. He pekomeHayetcs
K 3KCMNyaTaLum o UCTEUEHUM 5 NET XpaHEHHSA C AaTbl U3rOTOB-
nexu1a bes npeaBapuTeNnbHON NPOBEPKY (AaTy U3rOTOBNEHHA
CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B U OLIMOOUHbIE feHCTBHA

nepconana MNHM nonb3oBartens
HE WUCMO/b30BaTb NPH NOABNEHWM [ibiMa HEMOCPEACTBEHHO
W3 Kopnyca uafenus

- He UCMOMb30BaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMS [0~
xnA (B pacnbinAemoi Boae)

- He BKNIYaThb Npu nonagaaH1y Bofibl B KOPMYC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI
- MOBPEXAEH Kopnyc U3aenus

Tun ¥ NepUOAUUHOCTb TEXHHUECKOTO chny)KuBaumI
PeKomeHayeTcA OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT NblK NOCNE KaXKA0-
0 UCNonb30BaHMA.

Xpaueuue
- HeobXoAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobxoaMMO XpaHWTb Banu OT UCTOUHMKOB MOBBbILIEHHbIX
Temneparyp 1 BO3AENCTBUA CONMHEUHbIX NTyuer

~ NpU XpaHeHun Heobxoarmo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

~ €CNIU MHCTPYMEHT NOCTABNAETCA B MATKOW CyMKe UMW nna-
CTUKOBOM Kerce PeKOMEeHAYEeTCA XPaHUTb MHCTPYMEHT B
3TOM 3aLLMTHON YNaKoBKe

- noapobHble TpeboBaHMA K YCNOBUAM XPaHEHUS CMOTPHUTE B
[OCT 15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa
- KaTeropuuyeckm He J0NyCKaeTCA NaieHne 1 Niobble MexaHu-
UecKu1e BO3ENCTBUA Ha YNaKOBKY NP1 TPaHCMOPTUPOBKe
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— Npu pa3rpy3ke/norpysKe He 0MyCKaeTCA UCMoNb30BaHNe
noboro Bua TeXHUKK, paboTatoLiien No NPUHLMNY 3ax1Ma
YNaKoBKM

- noapobHble TpeboBaHUA K YCIOBUAM TPAHCMIOPTUPOBKH
cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

YKa3aHuA no TexHUKe be3onacHoCTH

[ina o6ecneuenus 6e3onacHom 1 Ha-

BexXHoii paboTbl ¢ ©3BMepUTENbHbIM

UHCTPYMEHTOM AOMKHbI 6bITb npouura-

Hbl K cobniofaTbcA BCe UHCTPYKLMU.

Wcnonb3oBaHne U3MepUTENbHOIO
MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBHH C HACTOALUMM YKa3aHUs-
MU UpeBaTo NoBPeXAeHHEM HHTErPUPOBAHHbIX 3aLUTHBIX
MexaHW3moB. Hukoraa He H3meHslTe 10 Hey3HaBaeMOCTH
npegynpeAuTenbHble TaGNUUKY Ha U3MEPUTENbHOM
uHcTpymenTe. XOPOLLUO COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUK
W NEPEQABAMTE UX BMECTE C NEPELAYEA USMEPU-
TENbHOr0 UHCTPYMEHTA.

» OCTOPOXXHO - NPUMEHEHHe UHCTPYMEHTOB Ans obeny-
JKMBaHUA UMK OCTHPOBKM UNU NPoLeAYp TexobcnyxuBa-
HHUA, KPOME YKa3aHHbIX 3A4eCb, MOXXET NPUBECTH K onac-
HOMY BO3/1e/CTBHIO U3NyUEHHs.

» W3mepuTenbHbiii MHHCTPYMEHT NOCTABNAETCA C Npeay-
npeanTenbHoN Tabnuukoi nazepHoro nanyyexus (noka-
3aHa Ha CTpaHHMLe ¢ U306paXkeHHeM U3MepPUTENBHOTO
MHCTPYMEHTa).

» Ecnu TeKkcT npepynpesuTenbHoii Tabnuuku nasepHoro
u3nyveHus He Ha Bawem pogHom a3bike, nepea nep-
BbIM 3aNyCKOM B 3KCNNyaTaLyio 3aKneiite ee Haknen-
KOW Ha Bawem pogHOM A3blKe, KOTOpas BXOAUT B 06bem
NOCTaBKH.
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He HanpaBnsiite nyu nasepa Ha nofei Unu
JKUBOTHbIX U CaMH He CMOTPHTE Ha NPAMON
WNH OTPAXKaeMblii Nyy nasepa. 70T Iyy MOXKeET
CNenuTb NIoAEN, CTaTb NPUUUHOM HECUACTHOMO
Cryuas Wnu NoBpeauTb IMa3a.

» B cnyuae nonagaHua na3epHoro nyua B rnas rnasa Hyx-
HO HaMePeHHO 3aKPbITb H HEMeNIeHHO OTBEPHYTbCA OT
nyua.

» He meHsiiTe HUUero B NnasepHOM yCTpoNCTBe.

» PeMOHT M3MepuTEeNbHOro HHCTPYMEHTA pa3peluaeTca
BbINOMNHATL TONbKO KBaNnW(1LMPOBaHHOMY NepcoHany u
TONbKO C HCMONb30BaHHEM OPUIHHANbHbIX 3anyacTeil.
311m obecneunBaetcs He3onacHOCTb U3MEPUTENBHOTO
MHCTPYMEHTa.

» He nossonsiite feTAM Nonb3oBaTbCA Na3epHbIM U3Me-
PUTENbHbIM HHCTPYMeHToM 6e3 npucmotpa. [letv MoryT
M0 HEOCTOPOXHOCTH OCNENHTL CEDA UMK NOCTOPOHHHX tO-
nen.

» He paboraiite c 3MepPHUTENbHBIM MHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOONACHOI cpefe, No6NnM30CTH OT roploUMX XKUA-
KOCTeW, ra30B U NMbiNK. B U3MepuTeNnbHOM MHCTPYMEHTE
MoryT 0bpasoBaTbCa UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BoCrname-
HUTbCA Mbib UK Napbl.

» WamepuTenbHbIii HHCTPYMEHT 060py0BaH pafUoOnHTEp-
teiicom. Cobniogaiite MecTHble OrpaHUUEHHA MO NpH-
MeHEeHHI0, Hanp., B cCaMmoneTax Un1 6onbHULaXx.

CnoBecHbIi TOBapHbIN 3HaK Bluetooth® u rpachuueckuii

3HaK (noroTun) ABNAOTCA 3aperuCTPHPOBAHHbIM TOBap-

HbIM 3HaKOM M cobcTBeHHOCTbIO Bluetooth SIG, Inc.

Komnanua Robert Bosch Power Tools GmbH ucnonb3ayer

3TOT CNOBECHDII TOBaPHbIi 3HAK/NOrOTHN N0 NULIEH3UM.

» OctopoxHo! Mpu ucnonb3oBaHMM U3MEPHUTENBHOTO
MHCTpYMeHTa ¢ Bluetooth® Bo3MOXHbI NOMeXH Ans Apy-
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rux NpubopoB 1 YCTaHOBOK, CAMONETOB U MeAMLIUHCKHX
annaparoB (Hanp., KapAUOCTUMYNATOPOB, CIYXOBbIX
annaparos). Kpome Toro, Henb3s NONHOCTbIO UCKIIO-
YUTb HaHeceHWe Bpefa HaXoAALMMCA B Henocpen:-
CTBEHHOM 6NU30CTH NIOAAM W XKUBOTHBIM. He nonb3yii-
TeCb U3MepUTeNnbHbIM UHCTPYMeHTOM ¢ Bluetooth® B6nu-
31 MeAULIMHCKMX annapaToB, 3anpaBoYHbIX CTaHLMH,
XMMHUYECKHX YCTAaHOBOK U TEPPUTOPHIA, Ha KOTOPbIX CY-
WecTByeT 0NacHOCTb B3pbiBa UMM MOTYT NPOBOANTLCA
B3pbiBHbIE paboTbl. He nonb3yitech H3MepuTeNnbHbIM
MHCTPYMeHTOM c Bluetooth® B camonetax. Crapaitecb
He BKNIoYaTh €ro Ha NPoA0MKHUTENbHOE BPEMA B HEMo-
cpeAcTBeHHOM bNU30CTH OT Tena.

OnucaH1e NPoAyKTa U ycnyr

MpumeHeHne No Ha3HaUYEeHUI0

N3mepHTENbHDI MHCTPYMEHT NPeAHA3HAUeH ANnA U3MEPeHHUs
PACCTOAHWK, I/IMH, BbICOT, YAANEHW! M pacueTa NnoLanen,
00bEMOB 1 BbICOT.

N3mepuTenbHbIA MHCTPYMEHT NPEeAHA3HAYEH ANA UCNONb30Ba-
HWUA BHYTPU NOMELLEHHNA.

[laHHbIA NPOAYKT ABNAETCA NOTPEOUTENBCKUM Na3ePHbIM 13-
nenvem B cootBeTcTBUM ¢ EN 50689.

PesynbTaTbl ©3MepPEHUA MOXHO Nepesatb NOCPeACTBOM NPO-
ToKona Bluetooth® Ha fipyrve npubopbl.

N306paxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH

Hymepauma npefcTaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTe BbINONHeHa
no M306pa)KeHI/I}O U3MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA Ha UNo-
CTpauuax.

(1) 4 Kwonka «nniocy
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(2) =5 KHonka Bbibopa pexmma

(3) R KnonkaBluetooth’

(4) @ Kronka usmepenus

(5)  [Owucnnen

(6) [ Kwonkaesibopa nnockocti orcueta
(7)  — KHomka «MuHyc»

(8) & Boikmouarens

(9) Kpbiwka batapeiiHoro otceka

(10) dwukcarop KpblilkK baTapeitHoro oTceka
(11) CepuitHblit HOMEP

(12) MpuemHas n1H3a

(13) Bbixoa nasepHoro nyua

(14) NpeaynpeauTtenbHas Tabnuuka NasepHoOro U3nyueHus

(15) 3awwuTHbIN uexon
IneMeHTbl HHANKALNK

(a) CrarycBluetooth®
3 Bluetooth® akTMBMPOBaH, CBA3b HE YCTaHOBNEHa
% ) Bluetooth® akTUBMPOBaH, CBA3b YCTaHOBNEHA

(b) MHaukatop 3apsxeHHocTH batapeek

(c) 3HaueHua uamepenus

(d) Pesynbrar

(e) INasep BknioueH

(f) MnockocTb oTCueTa NpU U3MEPEHUM

(g) WHomKaTop pexuma U3MepeHus
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(h) WMHaunkaums ownbku «Error»

TexHHueckue gaHHbIe
LincdpoBoit nazepHblii u3me- Universal Universal
pUTenb PaccToAHMA Distance 40C Distance 50C
ToBapHbIA HOMEp 3603F721.. 3603F723..
[1anasoH I/I3MepeHI/IFIA) 0,05-40m 0,05-50m
TouHoCTb MamepeHMﬂB‘ +2,0 MM +2,0 MM
Pabouasn Temneparypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temnepatypa XxpaHeHus -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
OTHOCHTENbHAsA BNAXHOCTb 90 % 90 %
Bo3gyxa He bonee
Makc. BblcOTa NpUMEHeHNA 2000 m 2000 m
Hafl PenepHoON BbICOTON
CTeneHb 3arpA3HEHHOCTH CO- Pl 20
rnacHo IEC 61010-1
Knacc nasepa 2 2
Twvn nasepa 635 HM, 635 HM,
<1mBt <1mBT
PacxoxpaeHue nasepHbix ny- <1,5mpagp  <1,5mpag
uent (nonHbIw (nonHbIn
yron) yron)
ABTOMaTMUECKOE BbIK/IOYE-
HWe NPUM. uepe3
- [lasep 20c 20c
— M3MepUTENbHDBINA MHCTPY- 5 MUH. 5 MUH.

MeHT (6e3 n3mepeHui)
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LincbpoBoit nazepHblii H3me- Universal Universal
PHTENDb PAcCTOAHUA Distance 40C Distance 50C
- Bluetooth® (ecnu HeakTuB- 3 MHH. 3 MHH.
Ha)

batapeiku 2x1,5BLRO 2x1,5BLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Mepeaaua aaHHbIX
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy®
Pabouwit ananasoH yactot 2402- 2402-
2480 MI'y 2480 My
Makc. MoLHOCTb Nepeaaun 2,5 MBT 2,5 MBT

A) Tpy U3mepeHun oT nepenHen KPOMKH. Mpu HebnaronpUATHLIX
YCNoBUAX, TAKMX Kak OUeHb APKOe OCBELLEHKe, TeMnepatypa,
cunbHo oTnMuatolLasica ot 20 °C, Uy NNOXo OTpaXkatoLLas NoBepX-
HOCTb, A1aNa3oH U3MePEHHsA MOXET bbiTb OrpaHHUeH.

B) 370 OTHOCHTCA K BBICOKOW OTpaaTtenbHoi cnocobHocTH obbekta
“3mMepeHna (Hanpumep, benas okpalLeHHas cTeHa), cnabomy ¢ho-
HOBOMY OCBeLLeHMI0 U pabouei Temnepatype 20 °C. MomumMo 3T0-
r0, He0bX0AMMO yunTbIBaTh OTKNOHEHMe +0,05 MM/M. Mpu He-
6naronpuATHbIX YCNOBMAX, Kak HaNpUMep: CUNbHOE OCBeLLEeHKe,
6onbluan BbICOTa UMK NNOXO OTPAXKAIOLLAA MOBEPXHOCTb U NPH pa-
6ouer Temneparype 20 °C, OTKNOHEHWE MOXET COCTABNATb +4 MM.
TMomuMo 3T0r0, HeobX0ANUMO yuUTLIBATb OTKNOHEHHE £0,15 MM/M.

C) ObbluHO NpUCYTCTBYET TONBKO HENPOBOAALLEE 3arpssHeHHe. Of-
HaKo, KaK NPaBwMno, BO3HUKAET BpeMeHHas NPOBOAMMOCTb, Bbl-
3BaHHanA KOHAEHcaLnen.

D) B npubopax Bluetooth® Low-Energy B 3aBUCHMOCTH OT MOZIENH 1
OnepaLuOHHO CUCTEMbI COEIUHEHME MOXKET HE YCTaHaBNNBATb-
cA. Mpubopbl Bluetooth® fonxHbl nogaepxusars npodunb GATT.

OpiHO3HauHaA MAEHTUDMKALMA U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA BO3MOX-

Ha no cepuitHomy Homepy (11) Ha 3aBoacKo¥ Tabnuuke.
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YcTaHoBKa/3ameHa baTapeiiku

MeHsiiTe cpasy Bce baTapeiiku ogHoBpeMeHHo. Mc-
Nonb3yiTe TONbKO baTapeiku 0HOro NPOU3BOAUTENA U
O/IMHAKOBOW eMKOCTH.

CnepnuTe Npy 3TOM 3a NPaBMNbHbLIM HAaNpPaBNeHUeM Mo-
IOCOB B COOTBETCTBUM C U300paXKeHUeM Ha BHYTPEH-
HeW CTopoHe batapeiHoro oTceka.

» U3Bnekaiite 6aTapeiku U3 H3MEPUTENLHOTO HHCTPY-
MeHTa, eCl1 NPofoMKUTENbHOE Bpems He bypete pabo-
TaTb C HUM. [1pH [JIUTENHOM XPaHEHUH BO3MOXHA KOPPO-
314 1 camopa3paaKa barapeex.

Paborta ¢ HHCTpymMeHTOM

BKnioueHHe 3NeKTPOMHCTPYMEHTa

» He ocTaBnsiite U3MepUTENbHbI MHCTPYMEHT be3
NPHUCMOTPA U BbIKNIOYAITE H3MEePUTENbHbIA UHCTPY-
MEHT nocne UCnonb30BaHuA. [lpyrye nuua MoryT bbiTb
0CNenneHbl Na3epHbIM NyUoM.

» 3awuiante U3MepUTENbHbIH MHCTPYMEHT OT BNaru 1
NPAMBIX CONHEUHbIX NyYen.

» He nopsepraiite u3amepuTenbHbiA MHCTPYMEHT BO3AEN-
CTBHI0 IKCTPEMANbHbIX TeMNepaTyp U TeMnepaTypHbIX
nepenagos. Hanpumep, He 0CTaBNANTE ero Ha ANUTENbHOE
Bpems B aBTOMobune. Mpu 3HaUUTENbHbIX KonebaHusx Tem-
nepartypbl Nepef HauanoM UCNONb30BaHUA AaiTe TeMnepa-
TYpe U3MEPUTENBHOTO UHCTPYMEHTA CTabUNIM3MPOBATHCA.
IJKCTpeManbHble TeMnepaTypbl ¥ TeMNepaTypHble nepena-
Nibl MOTYT OTPULIATENbHO BNWATb HA TOUHOCTb U3MEPUTENb-
HOTO MHCTPYMEHTA.

» W3beraiite CHNbHbIX TONYKOB W NafleHUA H3MEPHTENbHO-
ro MHCTPYMeHTa. [locne CUnbHbIX BHELWHWX BO3AENCTBUM
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Ha U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT PEKOMEHAYETCA NpoBe-
PHMTb €70 TOUHOCTb, NPEX e UeM NPOAOIKaTh pabotat ¢
MHCTPYMEHTOM (CM. ,MpoBepKa TouHoCTH", CTpaHu-
ua236).

BknioueHne/BbiknoueHne

» HaxmuTe KHonky é , UTOBbI BK/IOUMTb U3MEPHUTENbHbIN
MHCTPYMEHT.
Bbl Takxe MOXETe BKMOUNUTb U3MEPHTENbHDIM UHCTPYMEHT,
HaX@B [NA 3TOT0 KHOMKY g
TNasepHblit Nyy He BKMIOUAETCA Cpa3y NpH BKIOUEHUH
MHCTPYMEHTA.

» YnepxuBante KHOMKy (f) HaXaToM, UTODbI BBIKMIOUMTD H3-
MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT.

Ecnu B TeueHne npubn. 5 MUH. Ha U3MEPUTENbHOM UHCTPY-
MeHTE He byaeT HaXMMaTbCA HUKAKKUX KHOMOK, TO U3MEpPHTENb-
Hbli MHCTPYMEHT aBTOMATUUECKM BbIK/IOUAETCA C LIEMbHO 3KO-
HOMWH 3apsaa batapei.

Mpoueaypa usmepeHua

ocne BKNoueHnA MsmepmeanbM WHCTPYMEHT HaxoauTCA B
PeXnUMe U3MEPEHNUA ANUHDI.

B kauectBe nnockocTh oTcyeTa JANnA U3MepeHua nocne BKNO-
YeHHA 3afiaHa 3aiHAA KDOMKa MHCTPYMEHTaA. Bbl MOXeTe u3me-
HWTb NMTOCKOCTb OTCYEeTa. (CM. ,,Bbl60p MNOCKOCTHU OTCLIeTa",
CrpaHuua 234)

> MPUNOXKNUTE U3MEPHTENbHBIN MHCTPYMEHT K KENaeMOoN 1c-
XOAHOM TOUKe U3MepPeHHA (Hanpumep, K CTeHe).
>» KOpoTKo HaXXMHTE KHOMKY g yTOBbI BKNIOUMTL Na3ep.

» HaBeauTe nasepHyio TOUKY Ha LieMb.
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» CHOBa HaXMWTE KHOMKY Q uTobbl 3aNyCTUTL U3MEPEHHE.
Mo 3aBepLLEHNM NPOLECca M3MEPEHHUS Na3EPHbI NTyY BbIKMIO-
yaeTcs. [1nf fanbHeNLLero U3MepeHus NOBTOPUTE 3Ty NpoLie-
Aypy.
3HaueHHs U3MEPEHMA UM KOHEUHbIE PE3YNbTaTbl MOXHO CyM-
MWPOBATb UK BbIUMTAT.

B pex1Me HenpepbIBHOrO U3MEPEHHS 3MEPEHME HAUMHAETCA

NP1 NEPBOM HaXKaTUK KHOMKK Q

- Ytobbl NonyunTh AOMONHUTENBHYIO MH(OPMALHIO,
nepenauTe no CChinke B ANEKTPOHHOE PYKOBOLCTBO

1o aKcnayatauuu: www.bosch-pt.com/manuals

B x0ae M3MepeHus Henb3s nepensuratb U3aMepuTenb-

HbI MIHCTPYMEHT (32 UCK/IOUEHUEM PEXUMA Hempe-
PbIBHOMO M3MepeHus). No3ToMy no BO3MOXHOCTH NONOXHTE
13MEePHUTENbHBI MHCTPYMEHT Ha POUHOE OCHOBAHHWE WNK NPH-
CTaBbTe ero K NPOUHOMY OCHOBaHMUIO.

He 3akpbiBaiTe npuemHyto nnH3y (12) 1 Bbixoa nasep-
Horo nyua (13) Bo Bpems U3MepeHus.

Bbl6op nnockocTH oTcueta

[Tp1 M3mepeHnH Bbl MOXETE BblﬁpaTb OflHY U3 MnocKocTen oT-
cueta:

3Q[IHUI KpaK U3MEPHTENIbHOTO HHCTPYMEHTA
(Hanpumep, NP1 NPUKNagbIBaHKK K CTEHaM),

nepeaHUi Kpan U3MepUTENbHOTO MHCTPYMEHTa
(Hanpumep, Npy M3MepeHUsAX OT Kpas cTona),

Utobbl NonyunTh AOMONHUTENBHYIO MH(OPMALMIO,
nepenauTe Mo CCbinke B 3NEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
1o aKcnayatauuu: www.bosch-pt.com/manuals
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PeXXuMbl U3MepeHuit

Bbibop/u3meHeHHe pexxuma namepeHuii

B MeHI0 (hyHKLMIA NpefcTaBneHbl CnepytoLye onLum:
- I U3mepeHue AnuHbl

- [ ]uamepenne nnowam

- @ “3mMepeHue obbema

~ k-~ HeNpepbIBHOE U3MepeHH1e

» Haxumarte KHOMKY e 40 Tex nop,
noka Ha aucnnee (5) He noasuTCA
MHAMKATOP HEOOXOAMMON (hYHKLMK.

» [ina noaTBepxaeHUA BbIbopa Ha-
saue konky €Y.

") Utobbl nonyunTh AONONHUTENbHYIO MHOPMALMIO,
nepenauTe No CCbinke B 3NEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
10 aKcnnyatauuu: www.bosch-pt.com/manuals

WUntepdeiic Bluetooth®

AxTuBauua uHTepdeiica Bluetooth® pna nepegauu
JaHHbIX Ha MODOUNbHOE OKOHEUHOE YCTPOICTBO

v Ybeautech, uto uHTepdenc Bluetooth® BkntoueH Ha Ballem
MOBUIIbHOM YCTPOKCTBE.

» Haxmure kronky 3 .
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CoCTOAIHME COEIMHEHHS W aKTUBHOE
coefinHenue (a) oTobpaxatotca Ha
aucnnee (5).

[lns paclmpenus Habopa dyHKUmI fo-
CTYNHbI NpUnoxeHnsa Bosch. B 3aBucu-
MOCTH OT OrepaLHoOHHON CUCTEMBI
YCTPOMCTBA UX MOXHO CKauaTb B COOT-
BETCTBYIOLLMX MaraduHax NnpunoxeHuu.
Mocne 3anycka npunoxexus Bosch
YCTaHaBNMUBAETCA CBA3b MEXAY MOﬁMﬂbeIM OKOHEYHbIM
YCTPOWMCTBOM W U3MEPHUTENbHbBIM UHCTPYMEHTOM. [pH Haxo-
XKAEHWUN HECKONTbKUX aKTUBHbIX U3MEPUTENbHbIX UHCTPYMEH-
TOB BblDepHTe NOAXOAALINI U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT MO
cepuitHoMy Homepy. CepuitHbiid Homep (11) HaxoauTes Ha
NacnopTHOM TabNKUKe U3MEPHTENBHOTO HHCTPYMEHTA.

Ecnv B TeueHne 3 MUHYT NOC/E HAXaTHA KHOMKH )k He ynaet-
A yCTaHOBWTb COeAIMHEHHE, Bluetooth® aBToMaTHuecku oT-
KNiouaeTca Ans SKOHOMWM 3apsaa batapeek/akkyMynaTopos.

[LeaktuBauua uxutepcpeiica Bluetooth®

» HaxxmuTe KHonky )B , uT0bbI OTKNIOUNTB Bluetooth® unu
BbIK/IOUUTE U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT.

MpoBepka TOUHOCTH

PerynfapHo npoBepAliTe TOYUHOCTb U3MEPHTENBHOTO MHCTPY-

MeHTa.

- Yrobbl nonyunTh AONONHUTENbHYIO MH(OPMALIMIO,
nepenfnTe No CChinke B 3NEKTPOHHOE PYKOBOACTBO
no akcnnyatayuu: www.bosch-pt.com/manuals
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CoobuieHue 06 ownbke

N3mepHTENbHbIA MHCTPYMEHT OTCNIEXMBAET Npa-

BUNMbHOCTb PaboThbl NPK KaxKaoM UamepeHui. Mpu

obHapykeH1u aedhekTa Ha aucnnee otobpaxaetcs

TONbKO N300paXXeHHbIN PAAOM CUMBON U U3MEpH-
TEMNbHbIA MHCTPYMEHT BbIKNMtoUaeTcs. B 3ToM cnyuae oTnpasbTe
M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B CEPBUCHYIO MacTepPCKYio
Bosch.

TexobcnyuBaHue U CepBHC

TexobcnyxuBaHHe H OUHUCTKA

XpaHuTe 1 NnepeHoCHTe U3MEPUTENbHBIM MHCTPYMEHT TONBKO B
Np1nararLLEMCA 3alUTHOM Uexne.

CofiepXK1Te M3MEPUTENbBHBIA MHCTPYMEHT NOCTOSIHHO B UMCTO-
Te.

HuKorzia He norpyxanTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOLY
WNU APy e XKUAKOCTH.

BbITUpaiiTe 3arpA3HeHUA Cyxon U MArKor Tpankor. He ucnonb-
3yiTe Kakne-nMbo uncTALLMe CPEACTBA UMW PACTBOPHUTENH.
OcobeHHO OCTOPOXKHO YXaXKUBaNTE 3a NPUEMHON TMH3OM
(12), aHanornuHbIM 06pa3oM, Kak 3a OUKaMW UMK NIUH30M
oToannapara.

Ha pemMOHT 0TnpaBnAnTe U3MepUTENbHbIA UHCTPYMEHT B 3a-
WUTHOM uexne (15).

CepBHC M KOHCYNbTHPOBaHKE NO BONPOCam
npUMEeHeHuns

CepBH1CHbIM 0TAEN OTBETUT Ha BCe Balun BONpockl N0 peMOHTY
n 06Cﬂy)KI/IBaHIMO Balwero npoaykTa, a TakxKe no 3anyactam.

M306pa)KeHVIH C NPOCTPAHCTBEHHbIM Pa3aeneHnem aenaten 1
I/IHd)OpMaLlI/HO Nno 3anyactaAM MOXHO NOCMOTPETL TaKXe No af-
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pecy:
www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1KoB Bosch, npefocTaBnsiowui
KOHCYNbTaLMW Ha NPeAMET UCMONb30BaHWA NPOAYKLMH, C YAO-
BO/bCTBUEM OTBETHT Ha Bce Baluu BOnpochl 0THOCHTENBHOMO
Haller NPoAYKLMM U ee NPUHABNEXHOCTEN.

Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax W 3aka3ax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKasbiBanTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOJICKOM Tabnuuke uspenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTUitHOe 0BCNYXXKMBaHKE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEHTa,
¢ cobniofeHrem TpeboBaHuit U HOPM U3rOTOBUTENA NPO-
M3BOZATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B IMPMEHHDBIX
WNK aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept boww».
NPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue koHTpadhakTHOM Npo-
AYKLWM OMAcHO B 3KCNyaTaLyun, MOXeT NPUBECTH K yLepby
Ana Bawero 310poBbs. M3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTPahaKTHOM NpoayKLUKUK NpecneayeTca no 3akoHy B aj-
MUHWCTPAaTUBHOM M YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YnonHOMOUeHHaA M3roToBMTENEM OPraHuU3aLusa:
000 «Pobept botwu» BatuytuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHbie aapeca CePBUCHbIX LIEHTPOB Bbl
HaiiieTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Ytunusayusa

M3mepHTenbHbIf MHCTPYMEHT, akKyMynaTop/ batapeiku, npu-
HaZIEXHOCTM M YMaKOBKY HYXHO C[1aBaTb Ha 3KONOrMUECKH Uu-
CTY10 YTUNU3aLMIO.
He BblbpacbiBaiiTe akkyMynaTopHble batapeu/bara-
peWku B bbiToBOM Mycop!

Tonbko anAa ctpaH-uneHos EC:

B cooTBeTcTBMM C eBponelickor aupekTBoi 2012/19/EU 0b
0TPaboTaHHbIX INEKTPUUECKHX W INEKTPOHHBIX NpUbopax 1 ee
npeobpasoBaH1EM B HaLlMOHaNbHOE 3aKOHOAATENBCTBO Bbl-
Lefilune U3 ynoTpebneHns U3MepuTeNbHble UHCTPYMEHTbI U B
COOTBETCTBUM C eBpONeNcKor aupekTuBoi 2006/66/EC ne-
(heKTHbIe UMK OTCIY)XMBLUWE CBOW CPOK aKKYMYNATOPHbIe ba-
Tapewu/bataperku JoMmKHbI CObMpPaTbCA PasenbHo U CaaBaTh-
CA Ha 3KONMOrMUECKM UMCTYHO PEKYNepaLmio.

[Mpu HenpaBHUNbHOW YTUNK3aLLMK OTPAbOTaHHbIE ANEKTPUYe-
CKWe 1 aNeKTPOHHbIEe NPUBOPBI MOTYT 0Ka3aTb BPeaHOe BO3-
NIENUCTBME HA OKPYXKAIOLLYI0 CPeaY W 300POBbe UenoBeka 13-3a
BO3MOXHOTO NPUCYTCTBUA B HUX ONACHbIX BELLECTB.
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YKpaiHCcbKa

BkasiBKH 3 TeXHiku 6e3neku

Mpountaiite BCi BKa3iBKH i
[oTpuMyiiTeca iX, W06 npautoBaty 3
BHUMipIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM
6e3neuHo Ta HagiitHO. BuKopHCTaHHA
BMMIpIOBaNnbHOro iHCTpyMeHTa 6e3
[OTPHMAHHA LMX iHCTPYKLi MOXe NPU3BeCTH 0
NOLWKOMKEHHSA iHTerPOBaHUX 3aXHCHUX MEXaHi3MiB.
Hikonu He foBOAbTE NONEpeKyBanbHi Tabnuuku Ha
BUMipIOBaNbHOMY iHCTpYMeHTi A0 HeBnisHaHHoCTi. JOBPE
3BEPIFAWTE Ll IHCTPYKLIIi | MEPEAABAWTE iX PA3OM 3
NEPEQAYEIO BUMIPKOBATNIbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 06epexHo - BUKOPUCTaHHA 3ac06iB 06cnyroByBaHHs i
HaCTPOIOBaHHA, L0 BiAPi3HAOTbLCA Bif 3a3HAUEHUX B
i iHCTPYKLi, a60 BUKOPHUCTaHHA AO3BONEHHUX 3aC06iB
y Hef,03BOMNEHHI cnocib, Moxe NPU3BOAUTH A0
Hebe3neuHoro BNNMBY BUNPOMiHIOBaHHS.

» BumipioBanbHuii iHCTPYMEHT NOCTaua€ETbeA 3
nonepeAxyBanbHOI TabnnuKoio Na3epHoro
BUNPOMiHIOBaHHA (BOHa NO3HaueHa Ha 306paxkeHHi
BMMIpIOBaNnbHOro iHCTPYMEHTa Ha CTOpiHLi 3
ManioHKoMm).

» flKuio TeKCT nonepeKyBanbHoi TabNUUKK Na3epHoro
BUNPOMiHIOBaHHA HaNKCaHWi He MOBOIO Baluoi kpaiku,
nepep neplwnuM 3anyckom B eKCninyarauito 3aknenre i
HaKneiKkolo Ha MoBi Bawoi KpaiHu, Wwo BXoAUTb y
KOMMNNEKT NOCTauaHHA.
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He HanpaBnsaiite na3epHuii NpoMiHb Ha nioaen
a6o TBapuH, i cami He AUBITLCA Ha NpAMUI abo
Bif06paXkyBaHui na3epHuii NPOMiHb. BiH
MO>XXe 3aCRiNUTH IHLWIKX MoAen, CNPUUMHUTH
HelacHi BUNaak1 abo noLKoAUTH oui.
» Y pasi noTpannaHHA na3epHOro NPOMeHs B 0KO,
HaBMHCHe 3anniowiTb oui i Biapa3y BigBepHiTbcA Bif
NPOMEHH.

» Hiuoro He MiHAlTe B Na3epHOMY NPUCTPOI.

» Bipaagaiite BUMipIOBanbHUi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT
nuwe kBanicgikoBaHum caxiBuaM Ta nuiwe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUriHaNbHUX 3anyacTuH. Tinbku1 3a
Takux yMOB Balu BUMiptoBanbHWil npunag i Hapgani byae
3anuMwaTucs beaneuHnum.

» He no3Bonsiite AitTAM BUKOPUCTOBYBATH Na3epHUii
BUMipIOBanbHUii iHCTPYMeHT 6e3 Harnagy. [lith MoXyTb
HeHaBMHMCHe 3acninuTh cebe um iHLWKX Nofen.

» He npaujoiite 3 BUMiploBanbHUM iHCTPYMEHTOM y
cepepoBHLLi, fe icHye Hebe3neka BHOYXY BHacnigok
NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PifUH, ra3ie abo nuny. Y
BMMipOBANbHOMY NPUAafi MOXYTb YTBOPIOBATHCA iCKPH,
Bifl AKMX MOXe 3aimathca nun abo napu.

» BuMmiploBanbHuii iHCTPyMeHT 0b6nagHaHui
papiointepdeiicom. 3saxanTe Ha MicLeBi 0b6MexeHHsA,
Hanp., B nitakax abo nikapHax.

CnoBecHuii ToBapHuit 3HaK Bluetooth® i rpachiuni ToBapHi

3HaKH (NoroTunu) € 3apeecTPOBaHUMH TOBaPHUMU

3Hakamu i BnacHictio Bluetooth SIG, Inc. Komnania Robert

Bosch Power Tools GmbH BukopucToBye ui cnoBecHi/

rpaciuHi ToBapHi 3HaKK 3a NiLeHsi€lo.

» 06epexHo! lMpyu BUKOpUCTaHHI BUMipIOBanbHOro
iHcTpyMmeHTy 3 Bluetooth® moxnuBi nepewkoau ans
iHWKMX NpUNaaiB i yCTaHOBOK, NiTaKiB | MEAULUHCbKHX
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anaparie (Hanp., KapAioCTUMYNATOPIB, CNYX0OBUX
anapari). Kpim Toro, He MoXXHa NOBHICTIO BUKNIOUUTH
MOXNHBICTb 3aBAAHHSA LIKOAM NIOAAM | TBAPUHAM, L0
3HaxopATbcA B be3anocepeaHin 6nusbkocti. He
KOPUCTYHTECA BUMIPIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM 3
Bluetooth® nobnu3y Big MeAULMHCLKUX anapartie,
6eH30KONOHOK, XiMiUHUX YCTAHOBOK i TEPHUTOPIi, Ha
AKUX icHy€e Hebe3neka BUOYXiB a6o MoXyTb
npoBoAUTHCA NiapuBHI poboTu. He kopucTyiiteca
BUMipIOBaNbHHUM iHCTPYMeHTOM 3 Bluetooth® B nitakax.
Hamaraiitecl He BMMKaTH iHCTPYMEHT Ha TPUBaNHuii uac
besnocepeaHbO KONO Tina.

Onuc npoaykry i nocnyr

Mpu3HaueHHA npunapy

BuMiptoBanbHNi IHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI iNA BUMIPIOBAHHA
BifICTaHi, JOBXMHK, BUCOTH, AUCTAHLIN i NA PO3paxyBaHHA
nnoLwi, 06’emy 1 BUCOTH.

BuMiptoBanbHWit npunag NpUsHaueHnWi AnA BUKOPUCTAHHS
BCEPEAMHI NPUMILLEHD.

Lle cnoxwuBunit na3epHui BUPib BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTY

EN 50689.

Pe3ynbTaTv BUMipIoBaHHsA MOXHa nepeaasaty no Bluetooth®
Ha iHWIi Npunaau.

306pakeHi KOMNOHEHTH

HymepaLjist 306paxeH1x KOMMOHEHTIB NOCUMAETLCA HA
306paXeHHs BUMIPIOBANbHOTO IHCTPYMEHTA Ha MAIOHKaX.

(1) 4 Kwonka «nniocy

(2) =5 Kuonka pexumy
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(3) R KnonkaBluetooth’

(4) @ Kronka eumipioBaths

(5)  [Oucnnen

(6) [ Kwonka eubopy 6asoBoi nnowkm
(7)  — KHonka «MiHyc»

(8) & Bummkau

(9)  Kpuiwka cekuii ana batapenok

(10) ®ikcarop cekuii ana bataperiok

(11) CepiitHuit Homep

(12) MpuimanbHa niH3a

(13) Buxig nasepHoro npoMexs

(14) NonepemxyBanbHa Tabnuuka ans poboTh 3 nazepom

(15) 3axucHa cymka
EnemeHTH inguKawii

(a) CraH Bluetooth®
3 Bluetooth® yBiMKHEHO, 3'€[IHaHHA HE BCTAHOBNEHO
3 9) Bluetooth” yBIMKHEHO, 3'€HaHHA BCTAHOBNEHO

(b) IHovkaTop 3apAmKeHoCTi batapeiok

(c) BuMmipsHi 3HaueHHs

(d) Pesynbtat

(e) Iasep yBiMKHEHHI

(f) BasoBa nnoLuMHa NPU BUMIPIOBAHHI

(g) IHoMkaTop pexuMy BUMIpIOBaHHA

(h) Inavkauis nomunku «Errorn
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TexuiuHi gaHi
LincbpoBuit nasepHuii Universal Universal
Janekomip Distance 40C Distance 50C
ToBapHu1i HoMep 3603F721.. 3603F723..
[lianasoH BuMiptoBaHHA" 0,05-40m  0,05-50m
TouHiCTb BUMiploBaHHA™ +2,0 MM +2,0 MM
Poboua Temneparypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temnepatypa 3bepiraHHs =20C oo -20°C...
+70°C +70°C
BigHocHa BonoricTb NoBiTpA 90 % 90 %
Makc.
Makc. BUCOTa BUKOPUCTAHHA 2000 m 2000 m
Hajl penepHoto BUCOTO
CryniHb 3abpyHeHocTi 20 20
BignosigHo oo IEC 61010-1
Knac nasepa 2 2
Tun nasepa 635 HM, 635 HM,
<1mBt <1mBt
Po3xomxeHHA nasepHoro <1,5mpap  <1,5mpag
NPOMEHs (noBHUI KyT)  (MOBHMIA KyT)

ABTOMATMUHE BUMKHEHHA
npubn. uepes

- [lasep 20c 20c

~ BumiptoBanbHu# 5xB 5xB
iHCTpyMeHT (6e3
BUMiptOBaHb)

- Bluetooth® (konu 3xB 3xB
HEaKTUBHHUI)
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LiucbpoBuii nasepHui Universal Universal
Aanekomip Distance 40C Distance 50C
batapeiku 2x1,5BLRO 2x1,5BLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Mepepaua paHux
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Pobouuit ianasoH yactot 2402- 2402-
2480Mry 2480 Mry
Makc. noTyKHicTb nepegavi 2,5 MBT 2,5 MBT

A) Tlig yac BUMIpIOBaHHA Bif NepesHbOro Kpato. 3a HECTIPUATIMBUX
YMOB, TaKUX IK CUIIbHE OCBITNIEHHS, CUNbHE BIAXUNEHHA Bif
Temneparypy 20 °C abo cnabka BinbueanbHa 3faTHiCTb NOBEPXHI,
[AianasoH BUMipIoBaHHA MoXe byTH 0bMexeHuiA.

B) Lle cnpaBeanuBo ans 06'ekta BAMipioBaHHA 3 BACOKOHO BibMBHOO
3paTHicTio (Hanpuknag, nodapbosaHa B binuii konip cTiHa),
cnabkoro hoHOBOro 0CBiTNEHHs | poboyoi Temneparypu 20 °C.
Kpim Toro, HeobxigHo BpaxoByBaTH BifxunewHs + 0,05 Mm/M. 3a
HECNPUATMBUX YMOB, TaknX AIK CUNbHE OCBITNEHHA, BENMKa
BMCcoTa abo noBepxHs, L0 NoraHo Biabueae cBiTno, i 3a pobouoi
Temnepartypv 20 °C, BiaXMneHHA MoXe CTaHOBUTH + 4 MM. Kpim
TOro, HeobxiaHO BpaxoByBaTy BiaxuneHHs + 0,15 Mm/m.

C) 3asBuuait NPUCYTHE NULLE HENPOBIAHE 3abpYAHEHHS. TpoTe, AK
NPaBMno, BAUHUKAE TUMUACcOBA NPOBIAHICTb Yepe3 KOHAEeHcaLio.

D) Y pasi BukopucTanHs npunapis Bluetooth® Low-Energy 3anexHo
Bify MOAENi i onepaLifHOT CUCTEMM MOXE He YTBOPIOBATUCA
3'eaHanHA. Mpunaau 3 Bluetooth® noBKHHI NiaTpUMyBaTH NPodhinb
GATT.

OpaHo3HauHa iaeHTUdiKaL|if BUMIPOBANbHOIO IHCTPYMEHTa MOXNKUBA 33
[lonomoroto cepiiHoro Homepa (11) Ha 3aBoACbKi# Tabnuui.

BcTpomnaHHA/3amiHa baTapeliku

MinsiTe Bigpasy Bci batapeiiki. BukopuctoByiTe nuie
6aTapeikun oHOro BUPOOHHMKa i 3 OAHAKOBOI EMHICTIO.
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[pu ubomy 3BepTaiiTe yBary Ha NpaBUbHY
HanpaBneHiCTb MONOCIB, AK Lie NOKa3aHo BCepeauHi
ceKuii ans barapeiok.

» Buiimaiite 6atapeiiku 3 BAMipIOBanbHOro iHCTPYMeHTa,
AKILO TPUBANMUI uac He ByaeTe kopucTyBaTuca HUM. [Tpu
TpuBanomy 3bepiraHHi batapeiku MoXyTb KOPOAYBaTH i
CaMopOo3pPAIKATHCA.

Pobota

Mouatok pobotu

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHIi BUMipPIOBanbHHii iHCTPYMEHT
6e3 pornaay, nicna 3akiHueHHa poboTH BUMUKaiiTe
BUMipIOBaNbHHI iIHCTPYMEHT. [HiLi 0cobK MOXYTb DyTH
3acninneHi nasepHUM NPOMEHEM.

» 3axuwaiite BUMipIoBanbHWi NpUnag Big BONOTH i
COHAYHMX NPOMEHIB.

» He ponyckaitte BNnUBY Ha BAMipIOBanbHHii iHCTPYMEHT
eKCcTpeManbHUX Temnepartyp abo TemneparypHux
nepenagie. Hanpuknap, He 3anuLuaiTe 10ro HaaoBro B
aBTOMObini. AKLLO BUMIpIOBaNbHWMI IHCTPYMEHT 3a3HaB
BMNMBY BENUKOTO Nepenagy Temneparyp, nepLu Hix
BUKOPMCTOBYBATH MOT0, fjalTe Oro Temneparypi
crabinisyBatuca. EKCTpeManbHi Temneparypu 1a
TEeMNepaTypHi nepenaaun MOXyTb NOTiPLIYBATH TOUHICTb
BUMIPIOBANbHOr0 NpUnagy.

» YHUKa#Te CHNbHUX NOLITOBXIB i NafiHHA
BMMipIOBaNbHOro iHCTPYMeHTa. [1icnA CUbHUX 30BHILLHIX
BMNMBIB Ha BUMIPIOBANIbHUM IHCTPYMEHT nepes NoAanbLUo
poboTOt0 060B’'A3KOBO 3aBX/AW NEPEBIPANTE TOUHICTb
poboTH BUMipIOBaNnbHOro iHCTpyMeHTa (auB. ,Mepesipka
TouHocTi“, CTopiHka 250).
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YBiMKHEHHA/BUMKHEHHS

» LLlob yBIMKHYTH BUMIptOBANIbHWM IHCTPYMEHT, HATUCHITh
KHOMKY ) -
Bw MoxeTe Takox yBIMKHYTY BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT,
HaTUCHYBLLM KHOMKY Q

[ig uac yBIMKHEHHS BUMipIOBaNbHOrO NPUCTPOLO Na3epHUi
NPOMiHb ilL|e He BMUKAETbCA.

» LLlobK BUMKHYTH BUMipIOBANbHHUI IHCTPYMEHT, yTPUMYHTE
KHOMKY é HaTUCHYTOO.

AKLio npoTArom Npubn. 5 XB. He HAaTUCKYBATH Ha XKOAHY 3
KHOMOK Ha BUMiPOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI, iHCTPYMEHT
ABTOMATUUHO BUMKHETHCA 3319 3a0LLKEHHA 3apAay
akymynaTopa abo barapei.

Mpoueaypa BUMiplOBaHHA
[licns yBIMKHEHHA BUMiPIOBaNbHUMA iHCTPYMEHT 3HAXOAMTLCA B
PEXWUMi BUMiPIOBAHHA AOBXUHH.

B AkocTi 6a30B0i NAOWMHM NiCNA BMUKAHHSA BCTAHOBNEHWI
3afHiM KpaK BUMIpIOBaNbHOIO iHCTPyMeHTa. Bu MoxeTe
3MiHWTW MNOLUMHY BiAniKy. (auB. ,,Bubip 6azoBoi nnowmHmK,
CropiHka 248)

» MpucTaBTe BUMIPIOBaNbHUIM IHCTPYMEHT 10 baxaHoi
BHUXIHOT TOUKM BUMipIOBaHHA (Hanp., 10 CTiHu).

» YBIMKHiTb na3ep KOPOTKMM HaTUCKAHHAM KHOMKK Q

» HaBepitb na3epHy TOUKy Ha Ljinb.

> 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY g 106 po3nouatn
BUMIpPIOBAHHA.
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Micns npouecy BUMIptoBaHHS Na3epHUit NPOMiHb

BMMMKAETbCA. [INA NofanbLIOro BUMiptOBaHHA NOBTOPITb LK

npoueaypy.

BuMipsHi 3HaueHHs abo KiHLeBi peaynbTaTh MOXHa JoAaBaTH

abo BigHimaTy.

Y pexxumi be3nepepBHOro BUMIpOBaHHA PO3MOUMHAETLCA

04pasy MicnA NepLIOro HAaTUCKAHHA KHOMKH Q

’@ JInA OTPUMaHHA [0AaTKOBOT iH(OpPMaL|ii AKB.
OHNANH-IHCTPYKLi0 3 ekcnnyarauii:
www.bosch-pt.com/manuals

Mig yac BMMipIoBaHHA He MOXHa pyxaTh

BUMIDIOBANIbHWAM iHCTPYMEHTOM (BUHATOK: DYHKLiA
be3nepepBHOro BUMIptoBaHHsA). TOMY 3a MOXNHUBICTIO
NOKNALiTb BUMIPIOBANbHWN iIHCTPYMEHT Ha MiLlHY OMOPHY
MOBEPXHIO.

lpuitmanbHa nik3a (12) i miclie BUXofy nasepHoro
npomeHs (13) nig uac BUMipOBaHHA NOBUHHI byTH
BifKpUTI.

Bubip 6a3oBoi nnowwuHKU

By MoxeTe BUOpaTH 1N BUMipIOBAHHA OfHY 3 Pi3HWX Ba30BUX
NNOLLMH:
3a/JHiW Kpai BUMIpIoBanbHOro iHCTPYMeHTa (Hanp.,
HJ NPW NPUCTABAAHHI 10 CTiHK)

nepeaHin Kpan BUMIpIOBaNbHOMO IHCTPYMEHTa
(Hanp., Ang BUMIpIOBaHHA B Kpato CToNa)

[1nA 0TpUMaHHA JoAaTKOBOI iHhopMaLyii auB.
OHNaNH-IHCTPYKLito 3 ekcnnyaralii:
www.bosch-pt.com/manuals
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@yHKUiT BUMipIOBaHHA
Bubip/3amiHa chyHKuUii BUMipIOBaHHA
Y MeHt0 (hyHKL i AOCTYNHi TaKi yHKLii:

~ | BuMiptoBaHHA JOBXHUHK

- [ |BumiptoBatHa nnowi

- @ BuMmipioBaHHs 06’emy

- k-1 Tp1Bane BUMiptoBaHHA

» Hatuckarite KHOMKy 55 CTinbku
pasiB, 0Kk Ha aucnnei (5) He
BifjobpasuTbes NoTpibHa hyHKLIA.

» LWobu nigteepauti BUbIp,
HaTMCHITb KHOMKY Q

"] [inA otpumanHA foaaTkoBoi iHdopmaLii Ans.
OHNanH-IHCTPYKLitO 3 ekcnnyatalii:
www.bosch-pt.com/manuals

Iutepdpeiic Bluetooth®

AxTuBauin iHtepdeiicy Bluetooth® pna nepegaui saHux
Ha MOGINbHMUIA KiHLLeBUI NPUCTPIN

v BneBHitbea, Wo iHTepdeiic Bluetooth® Ha MobinbHoMy
KiHLEBOMY NPUCTPOI aKTUBOBAHM.

> HatuCHiTb KHOMKY )k .
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CraH 3'e[lHaHHA, 2 TAKOX aKTUBHE
3'eiHaHHA (@) BinobpakaeTbea Ha
aucnnei (5).

[lnA po3wwupeHHna Habopy dyHKLi#
[0CTYNHi fofatku Bosch. 3anexHo Big
KIiHLIeBOro MPUCTPOIO iX MOXHA
3aBaHTAXMTH Y BiANOBIAHMX MarasuHax
AOfaTKiB.

Micns 3anycky annikauii Bosch
BCTAHOBMIOETHCA 3'€AHAHHA MiX MOBINbHUM KiHLEBUM
NPUCTPOEM | BUMiPIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM. AKLLO 3HaAEHO
[AeKinbKa akTUBHUX BUMipIOBaIbHUX IHCTPYMEHTIB, BUDEpITh
NPULATHAR BUMIPIOBaNbHUIA IHCTPYMEHT 3a CEPIMHUM
HomepoM. CepiitHuit Homep (11) 3HaxoAMTbCA Ha NACMOPTHIN
TabnuuLi BUMiptoBaNbHOIO iHCTPYMEHTA.

AKLLO BNPOAOBX 3 XBUNKH NiCNA HATUCKAHHA KHOMKK * He
BIA€ETbCA BCTAHOBUTH 3'€flHaHHA, Bluetooth® aBTOMaTMUHO
BUMKHETbCA 33//1A 3a0LLaKEHHS 3apAfy batapen.

[DeaktuBauis intepceiicy Bluetooth®

> HaTUCHITb KHOMKY * , Lobu aeakTuByBatu Bluetooth®,
ab0 BUMKHITb BUMipIOBaNbHUI IHCTPYMEHT.

MepeBipka TOUHOCTI

PerynapHo nepesipsiTe TOUHICTb BUMipPIOBaNbHOTO

iHCTpyMeHTa.

- [ina oTpuMaHHA LOAATKOBOI iHopMaLii auB.
OHNaMH-IHCTPYKLito 3 eKcnnyatauyii:
www.bosch-pt.com/manuals
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MoBigoMneHHA NPo NOMHUNKK

BuMiptoBanbHUM IHCTPYMEHT BifCTeXYE

NPaBUNbHICTb POHOTH NPU KOXHOMY BUMIPIOBAHHI.

[p1 BUAIBNEHHI Henonaaku Ha aucnnei

Bif0bPAXYETbCA NULLE CUMBON, WO CTOITb NOPYY, i
BUMIpIOBaNbHUM IHCTPYMEHT BUMUKAETLCA. Y LLbOMY BUNAAKY
nepefanTe CBil BUMIPIOBANIbHWN NpUNaf Uepes MarasuH B
cepBicHy MancTepHio Bosch.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

3bepiraiite i nepeHocbTe BUMIPIOBaNbHUN IHCTPYMEHT NuLLe B
3aXMCHIiM CyML, AIKa iAe B KOMMAEKTI.

3aBx/au TpUManTE BUMIPIOBANIbHUIA NPUNAZ B UMCTOTI.

He 3aHyptoiiTe BUMipioBanbHUi npunag y Boay abo iHwwi
PiLUHK.

BuTupaiite 3abpyaHeHHs BONOToK0 M'AKO raHuipKoto. He
BUKOPHMCTOBYMTE XOLHMX MUIOUKX 3ac0biB abo PO3UMHHKKIB.
0cobnnBo 0bepexHo fornaaanTe 3a NPUHOMHOLKO NiH300
(12), HeHaue 3a okynapamu abo niH3oko doToanapara.
HapacunaiTe BUMIptOBaNbHUM IHCTPYMEHT Ha PEMOHT B
3axucHin cymui (15).

Cepsic i KOHCynbTaLii 3 NUTaHb
3aCTOCYyBaHHA

B cepgicHii MarcTepHi Bu oTpumacrte BignoBigb Ha Batwi
3anuTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 0bCNyroByBaHHs
Bauworo npogykty. MantoHku B Aetansx i iHdopmadito wopo
3anuacTvH MOXHa 3HalTH 3a apecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnipobiTtH1KiB Bosch 3 HagaHHsA KOHCYNbTaLif oao
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BMKOPUCTaHHS NPOAYKLIT i3 3a10BONEHHAM BiANoBiCTb Ha Bawi
3aMnMTaHHA CTOCOBHO HaLLoi NPOAYKLIi Ta npunaaas 4o Hei.
Mpy BCiX 10AATKOBMX 3anMUTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3aNUacTH,
Oyab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHui HOMep ANA 3aMOBNEHHS,
LLIO CTOITb HA NACMOPTHIM TabnuuLi NPoaYKTy.

[apaHTiliHe 0DCNyroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iACHIOTLCA BiANOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOBIOBAYA Ha
TepuTopii BCiX KpaiH nuLe y ipMoBrx abo aBTOPU30BAHKX
CepBICHUX LieHTpax thipmu «Pobept bowwy. MOMEPEMKEHHA!
BuKopucTaHHsA KoHTpadakTHOI npomyKLii HebeaneuHe B
eKcrnyaraLji i Moxxe MaTh HeraTUBHi Hacnifku [ 300POB'A.
BMroToBNeHHs i po3noBCIOKEHHs KOHTPathaKTHOT NpoayKLii
nepecniayeTbea 3a 3aKOHOM B afiMiHICTPATUBHOMY i
KPUMiHanbHOMY MOpAAKY.

YkpaiHa

bow CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMEHTIB

ByN. KpanHa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalcTePeHb 3a-
3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TarnoHi.

AppecH iHLWKX CepBiCHUX LEHTPIB HaBeAeHO HHXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Yrunisauia

BumiptoBanbHi iHCTpyMeHTH, akymynaTopu/6atapei, npunaaan
i ynakoBKy Tpeba 30aBati Ha KONOriUHO YMCTY NOBTOPHY
nepepobky.
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He BMKMpaiTe BUMipIOBaNbHi iHCTPYMEHTH i
akymynaTopHi batapei/batapeitku B nobytose
cmitTal

Nuwe ana kpaid €C:

BinnosiaHo ao €sponeiicbkoi Aupektuen 2012/19/EU wono
BiXO/1iB €NEKTPUUHOTO Ta €NEKTPOHHOrO 0bnaaHaHHA Ta ii
NepeTBOPEHHA B HaLiOHaNbHe 3aKOHOLABCTBO BUMIPIOBaNbHI
iHCTPYMEHTH, sKi binbLUe He NPUAATHi 10 BUKOPHUCTAHHS, a
TaKOX BignoBigHo Ao Eponericbkoi Iupektnsn 2006/66/EC
HecnpaeHi abo BigNpaLboBaHi akyMynaTopHi batapei/
batapeiku NOBUHHI 30aBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTHCA
€KO/OriUHO UMCTUM criocobom.

[Tp1 HenpaBUNbHIW yTUAI3aLi BiaNpaLboBaHi eNeKTpUuHi Ta
€NEKTPOHHI NPUNAAM MOXYTb MaTH LWKILNWBUIA BNIUB HA
HaBKOMMLUHE CepeoBULLe Ta 300POB'A MOAUHU Uepes
MOXNMBY HaABHICTb HeDE3MNEUHUX PEUOBMH.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 04aFblHa
(KeneH ogafrbiHa) mywe
MeMneKeTTep ayMarblHAA
KongaHbinagpbl

OHAIPYLWIiHIH 8HIM YLWIH KapacTblpFaH NanaanaHy
KY>KaTTapblHbIH KypaMblHAA NaiaanaHy XeHiHaeri ochl
HYCKay/blK, COHbIMEH bipre KocbiMwanap a 6onybl MyMKiH.
CaWKecTIKTi pacTay Xannbl aknapar KocbiMLaza bap.
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OHimAi eHpipreH MeMneKkeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPMYyCbIHAA )KaHE KOCbIMLUAfa KOPCETINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHfbl beTiHge
XaHe BHIM KOpryCbIHAA KOPCETINreH.

WUmnopTepre KaTbiCTbl baitnaHbic aknapar eHiM KantamacblHaa
KepCeTiNreH.

OHimai naiiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpinreH Mep3iMHeH
bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TakTalLIAChIHAA Xa3blnfaH)
icTeTnel 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, eHIMAI TeKcepyci3
(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbINManbl.

Kbi3ameTkep Hemece naianaHyibIHbIH KaTenikTrepi MeH
icTeH WbIFy cebenTepiHiH Tisimi

— ©HIM KopryCbIHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NanfanaHbaHpi3

— XayblH —LUALLbIH Ke3iHAe CbipTTa (Aanagfa) nanaanaHbaxbIa
— KOpMyc iLwiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIb H0NMaHbI3

LUekri kyii 6enrinepi
— ©HiM KOPMYCbIHbIH 3aKpIMAaNYybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri
Op navpganaHyziaH CoH eHiMai Tasanay YCbiHbiNaabl.

Cakray

— KypFaK Xepfe cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepPaTypa Ke3iHeH XaHe KyH CaynenepiHix
9CEPiHEH anbic cakTay kepek

- CaKTay KesiHfe TemnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay kepek

— erep Kypa/ XyMcak COMKe HEMECE NNacTHK KeicTe
XKETKi3iNce oHbl 0Cbl ©3iHiH KOpFaFblLll KabblHfa cakTay
VCbIHbINAAb!

- CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150-69 (LLlapT 1) Ky»aTblH KapaHpl3
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Tacbimangay

- TacbiMangay KesiHae eHiMai KynaTyra xxoHe Ke3 KenreH
MexaHUKanblK biKMan eTyre KaTaw ThibIM canblHab!

- bocary/yKTey KesiHge NakeTTi KbicaTblH MaLIMHaNapabl
narganaHyra pykcar bepinmengi.

- TacbiMangay Wwaptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyxaTbiH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi

Onuwey KypanbiMeH Kayincis xaHe
CceHimpi XyMbic icTey ywiH 6apnbik,
HYCKaynbIKTapAbl OKbiN OpbIHAAY
Kepek. Oney KypanbiH 0Cbl
HyCKaynapfa caii naiganan6ay enwey

KypanbiHAaFbl KipicTipinreH kayinciaik wapanapbiHa

XKaFbIMCbI3 3cep eTeai. Onwey KypanblHAaFbl

eckepTynepai KepiHbeTiH KbinMaKbi3. OCbl

HYCKAYNAPObI CAKTAI, ©NLUEY KYPANbIH

BACKAINAPFA BEPTEHLE ONAPAbI KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abait 6onbiHbI3 - erep ocbl Xeppae bepinreH naiganaHy
Hemece Ty3eTy KypanaapblHaH 6acka KypanaaH
naiipaanaica Hemece backa XyMbic agicTepi opbiHAanca
Oyn KaynTi caynere WanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onuwey Kypanbl na3ep eckepTy TakracbiMeH bipre
XeTkisineni (rpaduka betingeri enwey KypanbiHbiH,
cyperinge 6enrinexrex).

» Erep nasep eckepry TaKTacbIHbIH, MaTiHi eniHi3giH,
Tininge 6onmaca, anfaw pet KONAaHbICKa eHrizbec
OYpbIH OHbIH OPHbIHA €NiHi3AiH, TiNiHAEri XKancbipMaHbl
KabbICTbIPbIHbI3.
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Nasep cayneciH anampapra Hemece
»aHyapnapra baFbITTaMaHbI3 XaHe 03iHi3 ge
Tikenei HeMece WaFbINbICKaH Nasep
cayneciHe KapamaHbi3. byn afampaap/biH kesiH
LWaFbINABIPYbl MYMKiH, COTCI3 OKMFanapra akenyi
Hemece Keare 3aKblM KenTipyi MyMKiH.

» Erep nasep cayneci ke3re Tycce ke3aepaji yMbin
GacTbl cayneaeH apbl Kapary Kepek.

» Iasep KypbINFbICbIHAA eWKAHAAN e3repTy
OpbIHAAMAHbI3.

» Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamMaHFa xaHe apHaynbl
benwekTepmeH xeHAeTiHi3. Con apKpinbl enwey Kypan
KayincisgiriH caktancobia.

» bananapra na3ep entuey KypanbiH 6akbinaycbi3
naipanaHyfa pykcar etneHis. Onap 6acka anampapppis
Hemece 63iHiH ke3iH abalcbi3faH WaFbINbICTbIPYbl MYMKIH.

» 2KaHaTblH CYMbIKTbIKTap, Fra3Aap Hemece LWaH, XUbINFaH
»apbinbic Kayni 6ap oprapa enuey KypanbiH
naiaanaH6anpbI3. Oniuey Kypanbl YWKbIH LWbIFAPbIM,
LUAHbI XXaHABIPbIM, 6PT TYAbIPYbI MYMKIH.

» Onwey Kypanbl paguo yALbIFbIMEH XababIKTanFaH.
XKeprinikri nanganany wekrteynepiH, Mbicanbl,
YIIaKTapAa HemMece eMxaHanapaa eckepiHia.

Bluetooth® ce3 6enrici, copaii-ak cyper 6enrinepi

(norotuntep) Bluetooth SIG, Inc KoOMNaHUACDIHBIH,

TipKenreH caypaa benrinepi xaHe xeke MeHwWiri 6onbin

Tabbinagpl. Ocbl ce3/cyper 6enriciHin, Robert Bosch Power

Tools GmbH TapanbiHaH ap KONAaHbINYbl NULEH3UA

boiibIHILA Xy3ere acagpl.

» Abait 6onbiHbI3! Onwey KypanbiH Bluetooth® 6en
naiganadyaa 6acka Kypangap MeH xababikrap, ylwak
»aHe MeAULMHaNbIK Kypanaap (mMbicanbl,
KapAHOCTUMYNATOP, eCTy Kypangapbl) XYMbICbIHAA
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Kepeprinep naiaa 6onybl MymMKiH. CoHpai-aK XaKblH
TYpFaH afiamMpap MeH XailyaHpapFa 3usH TyAbipy KayniH
TONBIK XKO0I0 MYMKiH eMec. Onwey KypanbiH Bluetooth®
6eH MeanLMHANDIK Kypanaap,kaHap mai beketrepi,
XUMHANBIK XabAbIKTap, Xapbiny Kayni 6ap xaHe
)apbinaTbiH aliMaKTap XaHblHfa naiganaHbaHbI3.
Onwey KypanbiH Bluetooth® beH ywakrapaa
naiipanaH6anbi3. [leHere xaKbiH aMaKTa y3aK yaKbIT
naipganaHbanbi3.

OHiM XdHe KyaT cHnaTTamachbl

Makcatbl 60/ibIHLIA KOnAaHy

Onwwey Kypanbl KaLWbIKTbIKTAPAbI, Y3bIHABIKTAPADI,
OuiKTIKTEPA, apanbiKTapabl BMLLEYTe XaHe Xa3blKTblKTap,
Kenemaep MeH buikTikTepai ecenTeyre apHanfaH.

Onwey Kypanbl iWKi adMakTapfa nanganaHyra apHanmaraH.

Byn eHim EN 50689 cTaHmapTbiHa CorKec TYTbIHYLLbI Na3epnik
©HiMi bonbin Tabbinagpl.

Onuwey HaTxenepiH Bluetooth® apkpinbl backa KypbinFbinapra
KeLwipyre bonagpl.

KepcertinreH komnoHeHTTEp

KepceTinreH KOMNOHeHTTEPAIH HOMIpNepi cypeTTepaeri
enLey KypanbiHbIH KepceTiniMiHe KatbicTbl 6onbin Keneai.

(1) 4 nNniocyitmeci

(2) =5 dyHkunanbik Tyiime
() 3 Bluetooth’ Tyitmeci
(4) @ onweyyimeci

(5)  [ucnneit
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(6)
(1)
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

E]] Heriari »a3bIKTbIKTbl TaHAay TyAMECH
= MuHyc Tyimeci

® Kocy-ewipy Tyiimeci

bartapen benimiHiH Kaknarbl

bartapes benimi KaknarbiHbIH beKiTKiLui
Cepuanblk HOMIp

Kabbingay nuH3achl

Nasep COYNECiHiH WhIFbICHI

Nasep eckepTy TaKTachl

KopraHbiw Kanta

Wupukauus snementrepi

(a)

(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

Bluetooth” kyi

3 Bluetooth’ icke KocbinFaH, baitnaHbic
OpHaTblIMaraH

% 9) Bluetooth” icke KocbinFaH, baitnaHbic OpHaTbINFaH
batapes MHAMKATOPbI

Onwwey MaHAEPIHIH XXonakTapb!

HaTxenep xonarbl

Nasep Kocynbl

OnweyaiH Heriari Xa3blKTbIFbl

Onuwey dhyHKUMACBIHBIK MHAMKATOPbI

"Error" kare WHAMKaTOPbI
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TexHukanbik Manimerrep

CaHpbIK Na3ep KalbIKTbIK Universal Universal
enueriwi Distance 40C Distance 50C
OHiM HeMmipi 3603F721.. 3603F723..
Onwey AnanasoHbl” 0,05-40m  0,05-50m
Onwey ganairi® +2,0 MM +2,0 MM
JKyMbic Temnepartypacs! -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Cakray Temneparypacbl -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
CanbicTblpManbl aya 90% 90%
bINFaNAbIbIFbI, MAKC.
Heriari BuiKTiKTiH yCTinperi 2000 m 2000 m
MaKc. narganaHy buikriri
NacTaHy gopexeci 20 20
IEC 61010-1 cTaHpapTbl
boMiblHWwa
asep Knacbl 2 2
Nasep Typi 635 HM, 635 HMm,
<1wmBt <1wmBt
Nasep coyneciHin, <1,5vpag  <1,5mpan
anblpMaLLbIbIFbI (Tonbik (Tonbik

Oypbiu) Oypbiw)

ABTOMaTThI TYpAE LY
KYPbINFbICHI LIAMaMeH MblHa
YaKpITTaH KeriH

- [lasep 20c¢ 20c¢
- ©nwey Kypanbl (enweycia) 5 MUH 5 MUH
- Bluetooth® (icke 3 MUH 3 MUH

KOCblnIMaFaH Kesfie)

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



260 | Kasak

CaHpAbIK nasep KaWbIKTbIK Universal Universal
enweriwi Distance 40C Distance 50C
barapeanap 2x1,5BLRO 2x1,5BLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Depekrepai Tacbimangay
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
KbI3MeTTiK xuiniktep 2402~ 2402~
[ManasoHbl 2480 MI'y 2480 MI'y
Makc. Tapary Kyarbl 2,5 MBT 2,5 mBt

A)  AnfibiHFbI XXMEKTEH enuey Ke3iHfe. TbIM KaTTbl XapbIKTaHAbIPY,
20°C WwamacblHaH KaTTbl biFbiCaTbiH TeMMepaTypa HemMece Halap
LUaFbINbICATbIH YCTIHT BET CUAKTBI KoNarchl3 Xaraannapaa enwey
[AManasoHbl WekTeyni bonybl MyMKiH.

B) Byn enwey HbicaHbIHbIH (MbiCanbl, aK TycreH bosnFaH Kabbipra)
KOFapbl LUAFbINbICY MYMKIHAITIHE, 8NCi3 KeMeCKi XapblKKka XoHe
20°C xyMblC TeMnepaTypacbiHa KaTbicTbl bonbin keneai. OfaH
Kkoca +0,05 MM/M aybITKybIH eCkepy Kepek. KatTbl
XapblKTaHAbIPY, YNKeH BUIKTIKTEp HeMece Haluap WaFbinbicaTbiH
YCTiHri DeT CUAKTbI Konancbl3 Xaraannapaa xaHe 20°C xyMblc
TemnepatypacblHaa aybiTKy +4 MM Kypaybl MyMKiH. OfaH Koca
+0,15 MM/M aybITKYbIH €CKepy Kepex.

C) Tek kaHa Tok eTKi30elTiH nac naitga bonagbl, bipak kenbip
Xaraannapaa epy HaTUXKeCiHfe Toe eTKi3y Kabineti naiaa bonyel
KyTineai.

Bluetooth® TeMeH 3Hepruanbl acnanTapbiHAa MOAENb MeH
onepauuAnblK xyiere Kapain bainaHbic opHaTy MyMKiH
bonmargpl. Bluetooth® acnantapbl GATT npodhuniH Konaaybl
Kepex.

Onuwey KypanbliHbiK UPManbIK TaKTaALLACHIHAAFbI CEPUANBIK

HeMip (11) oHbl bipMarbiHanbl Typae CaKecTeHaipyre KoMeKTecesi.

D

bartapenHbl eHrizy/anmacTbipy

Bapnbik batapesnapapl 6ip yakbiTra anMacTbipbiHpI3.
Tek bip eHAipyLwi yCbiHFaH XaHe KyaTbl bipaei
baTapesnap/pl naiganaxbliHpi3.

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Kasak|261

batapes benimiHiH iwiHgeri cypeTTe KepceTinreHaen
NONKCTEPAIH AYPbIC OPHANACYbIH KAMTAMAChI3 ETIHI3.

» Onuey KypanblH y3ak yaKbIT naigananbacanpis,
baTapeanappabl eniey KypanbiHaH WhbIFapbin anbiHbl3.
Y¥3aK yakplT cakTanfaH batapeanapfibl ToT bacybl aHe
onappblH 3apsAzabl e3[iriHeH Taycbinybl MyMKiH.

MaKpanaHy

Icke Kocy

» Kocynbl 3apsagTay KypanbiH 6akbinaycbi3
KanpbIpMaHbi3 XoHe eniey KypanblH naiganaHyAaH
COH, ewWipiHi3. [lasep caynecimeH afampaapabiH kesi
LaFbINbICTBIPY MYMKIH.

» Onuiey KypanblH CbI3[iaH XaHe Tikenei KyH
caynenepiHeH CaKTaHbl3.

» Onuiey KypanbiHa aipblKwWa TeMneparypa Hemece
Temneparypa Tepbenynepi acep erneyi Thic. OHbl
MblCarbl aBTOKONIKTE y3aK yaKbIT KanablpMaHbl3. YNIKeH
TemneparypanblK ayblTKynapbl XaffanbliHAA anabiMeH
enLey KypanblHblH TemMneparypacbiH Aypblic
narganaHblHpl3. AApbIKLLA TEMNepaTypa Hemece
Temneparypa tepbenynepi kesiHae eney KypanbiHbiH,
[oNAiri TeMeHaenyi MyMKiH.

» Onuiey KypanblH KaTTbl COKKbIaH HemMece Kynan
TYCYZeH CaKTaHbI3. Oniluey KypanbiHa KaTTbl CbIPTKbI
9CEepNep TUreHHEH KeMiH, XyMbICTbI XXanFacTblpyaaH bypblH
apfanbiM Aanaik TekcepiciH (kapaHbi3 danmik Tekcepici®,
bet 265) opblHaay Kepek.
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Kocy/ewipy

» Onwey KypanblH KOCY YLUiH é TYMUMeCiH 6acbiHbI3.
Q TyiMeciH bacy apKbinbl Aa enLuey KypanbiH Kocyra
bonappl.

Onwey KypanblH KOCKAH Ke3fie, nasep cayneci ani
Kocbinmanal.

» Onuwey KypanbiH ewwipy yLiH (f) TyMMeCiH bacbin

TYPbIHbI3.

Erep wamameH 5 MUHYT ilWiHAE enwwey KypanbiHaa ewbip
Tyime bacbinmaca, eniuey kypanbl batapes 3apafblH cakTay
YLUIH aBTOMATTbI TYPAE OLLiN Kanafbl.

Onwey npoueci

KocbinFaHHaH KeriH enLiey Kypanbl Y3blHAbIK eney
(hYHKUMACBIHAA TYPafbI.

OnwweyaiH Heriari xa3blKTblFbl PETiHAE KOCbINFAHHAH KeWiH,
enLey KypanbiHbIH apTKbl XXKeri Taraanagbl. Heriari
Xa3bIKTbIKTbI @3repTyre bonaabl. (KapaHpbla ,Heriari
XasbIKTbIKTbI TaHAay", beT 263)

> Onuey KypanbiH enwey/iH KaxeTTi bacTankpl HyKTeciHe
(Mblcanbl, kKabblpFaFa) KOMbIHbI3.

» Iaseppi Kocy ywiH Q TYMMECIH Kpickallia bacbiHpi3.

» MNa3ep HYKTeCiH HbicaHara barbITTaHbI3.

» Onuweyniicke Kocy yLWiH gTvﬁmeciH KaiTagaH bacbiHbi3.

Onwen bonFaHHaH keriH nasep cayneci ewwepi.Kefinri enwey
YLWiH OCbl 9PEKETTI KaTanaHbl3.

Oniey MaHLepiH HeMece COHFbI HATXKENepAi KocyFa Hemece
anyra bonagpl.

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Kasak|263

Y3aKTbIKTbI 6/1LIeY (YHKUMACIHAA enLley, g TYAMECiH anfaw
pet backaHHaH KefiH bipaeH bactanagpl.

= ] Kocbimia aknapar any ywiH OHnaiH nanganay
. DoMblHLLA HYCKAYNbIKTbI MblHA )XePAEH KapaHbl3:

- www.bosch-pt.com/manuals

OnLey KesiHge enLuey KypanbiH XbiMKbITy MyMKIH eMec

(y3aKTbIKTbI ©N1lIey PYHKUMACHIH KoCNaFaHfa) .
CoHAbIKTaH enLuey KypanbiH MyMKiHAiriHLe bepik Tipey
HeMece aHacy beTiHe KOMbIHbI3.

Kabbingay nuH3achl (12) MeH nasep cayneciHiv
whiFbicbiH (13) entwey KesiHae xabyra bonmanabl.

Heri3ri xa3bIKTbIKTbl TaHAAY

Onwwey yLWiH apTYPAi HEri3ri xa3blKTbIKTapAblH apacbiHaH
TaHgayra bonagpi:
HJ oLLey KypanbiHbIH apTKbl KHETiH (Mbicanbl,

KabblpFara opHanacTbipFaHza)
enLey KypanbiHbiH anfblHFbl XUeriH (Mbicansl,
YCTeN XH1eriHeH enwereHae)

- KocbImLua aknapar any yLuiH OHNaiH nanganay
! DoMblHLLA HYCKAYNbIKTHI MblHA XXEPAEH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/manuals

Onwey hyHKuUANAPbI

Onwey hyHKuuAnapblH Tangay/esrepry
dyHKUMANap Ma3ipiHae TeMeHaeri yHKuMAnap bap:
- 1 Y3biHabIKTbI enLey

- [ ]Avnanabi enwey

- (])Kenemai onwey
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— k-~ Y3aKTbIKTbI ©/LLIey

» Fic3 TyMeciH, aucnneige (5)
Kanaynbl (OyHKLMAHbIH,
WHOMKALMACH Naraa bonFaHwwa
BacbiHbI3.

» TaHaayapl pactay yiiH g
TYAMeCiH 6acblHbI3.

z EIII| KocbIMLua aknapar any yLiH OHnaiH nanganasy

DOMbIHLLIA HYCKAYTbIKTbI MbIHA XXEPAEH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® untepdeiici

AKbIpFbl MOOHNbA| KYpPbINFbIFa AiepeKTepai TacbiMangay
ywiH Bluetooth® untepdenciH icke Kocy

+ AKbIpFbl MOBUMbAT KypbinFbina Bluetooth® uHTepdenciHiy
bencenpi bonyblH kaMTamMachI3 eTiHj3.

> * TYMMECiH 6acbiHpI3.

BainaHbic KyHi xaHe bencenpi
bannaHbicTbl (a) aucnneipe (5)
KepceTinesi.

OyHKUMANAP KONEMiH KEHENTY YLUiH
Bosch konpgaHbanapblH naigananyra
bonagbl. Onapabl akblpFbl MObUNbAI
KYpbInFbiFa bainaHbiCTbl TUICTI
KonnaHba fiyKeHaepiHeH XyKTen anyra
bonagbl.

Bosch konaaHbachiH icke KOCKaHHaH KewiH, akplpfFbl MOOUNbAi
KYPbINFbl MEH e1liey KypanbiHblH apacbiHaa bainaHbic
opHarbinagbl. bipHelue bencexpi enwey kypansi Tabbinca,
Xapamzbl entuey KypanblH cepuanbik Hemipi boibiHLA
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TaHgaHpi3. Cepuanbik Hemipgi (11) enwey KypanbiHbiH
hvpManblK TaKTanwacbiHaa Tabyra bonagbl.

Erep )B TyWMeciH backaHHaH KeriH 3 MUHYT iwiHae bainaHbic
opHarbinmaca, Bluetooth® dpyHkumacs batapesnapably
3apAblH CaKTay yLUiH aBTOMATTbl TYP/E BLUiN Kanagbl.

Bluetooth® untepdeiicii axbipaty
» Bluetooth® hyHKUMACHIH aXblpaTy YLiH )B TYMUMECiH
BacblHbI3 HeMece entuey KypasnblH BLWIpiHi3.
Dangik Tekcepici

Onwey KypanblHbIH ABNAIMH XYHeNi TYpAe TEeKCePin TYPbIHbI3.

2 l KocbImLua aknapar any yLuiH OHnaiH nanganay
DoMblHLLA HYCKAYNbIKTHI MblHA XXEPAEH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/manuals

Kare Typanbi xabap

Onwey Kypanbl apbip enweyiH aypbic
& opblHAANYbIH bakbinanabl. Akaynblk aHbIKTanca,
aucnneiine Tek iprenec benri kepcetineni xaHe
enLley Kypanbl ewin kanagpl. byn xaraanaa enwey
KYPanblHbI3fbl CaTyLUbIHbI3 apKbl/bl Bosch KbiaMeT kepcety

OpTasblfblHa anapblHbI3.

TexHuKanbIK, KVTiM X9He KbI3MeT

Kbiamer KepceTy XoHe Ta3anay

©Onwey KypanbiH TeK XETKI3inreH KopFanTbiH KabbiHAA
CaKTaHbl3 HeMece TacbiManaaHpbi3.

Oniuey KypanblH Tada yCTaHbl3.
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Onwwey KypanblH cyra Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa
barbipMaHpi3.

NacTaHynapgbl CynaHfaH, )ymcak WwybepekneH cypTiHis.
XKyFblLL 3aTTapabl Hemece epiTKilTepai narganaHbaxbl3.
Kabbingay nuH3acbia (12) kesingipikke Hemece
(hotoannapar 0bbeKTUBIHE KYTIM KOPCETKEHAEH KYTiM
KOPCETiHi3.

KeHpey kaxet bonFaHaa, entuey KypanblH KOpFaHbILL
KkabbiHpa (15) xibepiHis.

TyYTbIHYLWbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe
naipanaHy KeHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl OHIMLi XKEH/eY XaHe ofaH
TEXHUKAbIK KbI3MET KepceTy, CoHflal-ak Kocankpl benwextep
Typansl cypakTapra xayan bepepi. Kypamaac bentuekrep
DoMbIHLLA KECKiH MEH KocanKpl benwiekTep Typanbi
ManiMeTTep TOMEHAEr MeKeH)ak BoMbIHILA KOmKeTiMAi:
www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbi bi3aiH eHiMAEP xaHe
ONap/blH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepepi.

Cypakrap Kol0 xaHe Kocankpl benwektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHae MiHAETTI TYPAE eHIMHIH (DMpPManblK TaKTaiacbiHAaFb
10 TaHbanbl eHiM HeMIpiH bepiHi3.

OHAipyLi Tanantapbl MEH HOPManapbIHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPasblH XKOHAEY XaHe Keningi KpiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bo”
(hUpManblk HeMece aBTOpU3aLMANAHFaH KbIBMET KOPCeTy
opTanbiKTapbiHha opbiHaanagsl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
oKeniHreH eHiMaepAi naiganaHy KayinTi, ieHCayNbIFbIHbI3Fa
3WAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 acay XaHe TapaTty
SKIMLLINIK XXaHe KbINMbICTbIK TOpTin bonbiHLIa 3aHMeH
KyAanaHagbl.
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Kasakctan

TyTbIHyWbINApFa keHec bepy xoHe WarbiMAapAbl kabbinpay
opTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcraH Pecnybnukacsl

050012

Mypatbaes k., 180 yit

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KOPCETy OpTablKTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHIHK MEKEH-)Xalbl Typanbl TONbIK XXoHe 63eKTi
aknapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTrau
anaanacbia

KpiameT kepceTy opTanblKTapbiHbiH, 6acka ga
MeKeHXainapbiH MbIHA XXepAeH KapaHbi3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary

Onwey KypanbiH, akKyMIATOPbIH/baTapeanapbi, OHbIH,
ababIKTapbl MEH OPaMachiH KopLUaFaH opTaHbl KOPFaUTbIH
peTTe Kofere Xaparty OPHbIHA TanCbipy KAKeT.
OnLey KypanaapblH XaHe akkyMmynatopnapgbl/
batapeanapab! Y KOKbICbIHA TaCTaMaHpbl3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

Ecki aneKTpnik aHe 3NeKTPOHAbIK KyPbINFbINAp Typans!
2012/19/EU eyponanbik JUPEKTUBACI aHE OHbIH YITTbIK
3aHHaMafa KonfaHbinybl bolibiHWA naiaanaHyra byaaH obinai
apamcbl3 entuey kKypanaapbiH xaHe 2006/66/EC eyponanbik,
NIMPEKTUBAChI DOMbIHLLIA 3aKbIMAaNFaH HEMECE eCKipreH
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akkymynstopnappbl/batapesnapzpl benek xuHan, Kopluara
OpTa YLLiH Kayinci3 XoNMeH Kaita eHaeyre xibepy Kaxer.
Kate xxonmeH kafiere xaparbliFaH ecKi aNeKTpRiK xaHe
3NEeKTPOHABIK KyPbINFbINAP KayinTi 3aTTapabl bony
MYMKiHiriHe bainaHbICTbl KOpLUaFaH OpTaFa XoHe aam
[eHCayNbiFbIHA 3UAHAbI 8CEP TUTi3Yi MYMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile
pentru a putea nepericulos si sigur cu
aparatul de masura. Daca aparatul de
masura nu este folosit conform
prezentelor instructiuni, dispozitivele
de protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu
deteriorati niciodata indicatoarele de avertizare de pe
aparatul dumneavoastra de masura, facandu-le nelizibile.

PASTRATIiN CONDITII OPLTIME PREZENTELE

INSTRUCTIUNI $I TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA

PREDAREA APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare
sau ajustare sau daca se lucreaza dupa alte procedee
decit cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa.

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de
avertizare laser (prezentata in schita aparatului de
masura de la pagina grafica marcata).
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» in cazul in care textul plicutei de avertizare laser nu
este in limba tarii tale, inainte de prima punere in
functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba
tarii tale din pachetul de livrare.

Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau
animalelor si nu privi nici tu direct spre raza
laser sau reflexia acesteia. Prin aceasta ai
putea provoca orbirea persoanelor, cauza
accidente sau vatama ochii.
» in cazul in care raza laser este directionata in ochii
dumneavoastra, trebuie sa inchideti in mod voluntar
ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de
catre personal de specialitate corespunzator calificat si
numai cu piese de schimb originale. Numai in acest mod
poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de
masura.

» Nu lasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul
de masura cu laser. Ei ar putea provoca involuntar orbirea
altor persoane sau a lor insile.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de
explozie in care se afla lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. in aparatul de msuri se pot produce scantei
care sa aprinda praful sau vaporii.

» Aparatul de masura este prevazut cu o interfata radio.
Trebuie luate in calcul limitarile locale in functionare, de
exemplu, in avioane sau spitale.

Marca verbala Bluetooth®, precum si siglele sunt marci

inregistrate si proprietatea Bluetooth SIG, Inc. Orice

utilizare a acestei marci verbale/acestor sigle de catre

Robert Bosch Power Tools GmbH se realizeaza sub licenta.
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» Atentie! in cazul utilizarii aparatului de masura cu
Bluetooth® se pot produce deranjamente ale altor
echipamente si instalatii, avioane si aparate medicale
(de exemplu, stimulatoare cardiace, aparate auditive).
De asemenea, nu poate fi complet exclusa afectarea
oamenilor si animalelor din imediata vecinatate. Nu
utilizati aparatul de masura cu Bluetooth®in apropierea
aparatelor medicale, statiilor de benzind, instalatiilor
chimice, sectoarelor cu pericol de explozie si in zonele
de detonare. Nu utilizati aparatul de masura cu
Bluetooth®in avioane. Evitati folosirea mai indelungata
inimediata apropiere a corpului.

Descrierea produsului si a
performantelor acestuia

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat masurarii rutelor, lungimilor,
indltimilor, distantelor si calcularii suprafetelor, volumelor si
inaltimilor.

Aparatul de masura este destinat utilizrii in mediul interior.

Acest produs este un produs laser destinat consumatorilor si
este in conformitate cu standardul EN 50689.

Rezultatele de masurare pot fi transferate altor dispozitive prin
Bluetooth®.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita
aparatului de masura din cadrul figurilor.

(1) - Tastiplus

(2) =55 Tasta de functii
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(3) R Tastd Bluetooth®

(4) @ Tasta pentru masurare

(5)  Afisaj

(6) [ Tastd de selectie a planului de referintd
(7)  — Tastiminus

(8) & Tastdde pornire/oprire

(9) Capac al compartimentului pentru baterii

(10) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului
pentru baterii

(11) Numar de serie

(12) Lentila receptoare

(13) Orificiu de iesire a razei laser
(14) Placutd de avertizare laser
(15) Husa de protectie

Elementele de pe afisaj

(a) Stare Bluetooth®
3 Bluetooth’ activat, conectare neefectuata
3% 9) Bluetooth” activat, conectare realizatd

(b) Indicator baterie

(c) Réndurile valorilor masurate

(d) Réand de rezultate

(e) Laserconectat

(f)  Plan de referinta la masurare

(g) Indicator functie de masurare
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(h) Mesajde eroare ,,Error”

Date tehnice
Telemetru digital cu laser Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Numar de identificare 3603F721.. 3603F723..

Domeniu de masurare® 0,05-40m  0,05-50m

Precizie de masurare® +2,0mm +2,0mm

Temperatura de functionare -10°C... -10°C...
+40°C +40°C

Temperatura de depozitare -20°C... -20°C...
+70°C +70°C

Umiditate atmosferica relativa 90% 90%

maxima

Inaltime maximé de lucru 2000 m 2000m

deasupra indltimii de referintd

Gradul de murdérie conform Pl 20

IEC61010-1

Clasa laser 2 2

Tip laser 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

Divergenta fasciculului laser <15mrad <1,5mrad

(unghi de 360 (unghide 360
de grade) de grade)

Deconectare automatd dupa

aproximativ

- Laser 20s 20s

- Aparat de masura (fara 5 min 5min
madsurare)
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Telemetru digital cu laser Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
- Bluetooth® (daca este 3min 3min
inactiv)

Baterii 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Transmiterea datelor
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy®
Gama frecventelor de lucru 2402~ 2402~
2480 MHz 2480 MHz
Putere maxima de emisie 2,5mW 2,5mW

A) Lamasurarea de pe muchia anterioard. In caz de conditii
nefavorabile, de exemplu, iluminare foarte puternicd, temperatura
mult inferioara sau superioara valorii de 20 °C sau suprafata cu
proprietdti de reflexie slabe, domeniul de masurare poate fi
limitat.

B) Acest lucru este valabil pentru o capacitate ridicata de reflexie a
obiectului de masurat (de exemplu, un perete vopsitinalb), o
lumina de fundal slabd si o temperatura de functionare de 20 °C. In
plus, trebuie luatd in considerare o abatere de 0,05 mm/m. In
caz de conditii nefavorabile, de exemplu, iluminare puternicd,
indltimi mari sau o suprafata cu proprietati de reflexie slabe sila o
temperatura de functionare de 20 °C, abaterea poate fi de +4 mm.
In plus, trebuie luata in considerare o abatere de +0,15 mm/m.

C) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri
neconductive, desi, ocazional, se poate produce o conductivitate
temporara din cauza formari de condens.

D) Laaparatele cu Bluetooth® Low Energy, in functie de model si
sistemul de operare, este posibil sa nu se poata realiza asocierea.
Aparatele cu Bluetooth® trebuie sa accepte profilul GATT.

Pentru identificarea clara a aparatului de masurd, este necesar numarul

de serie (11) de pe pldcuta cu date tehnice.
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Montarea/inlocuirea bateriei

inlocuieste intotdeauna toate bateriile in acelasi timp.
Foloseste numai bateriile unui singur producator si cu
aceeasi capacitate.

Respecta polaritatea corectd conform schitei de pe
partea interioara a compartimentului pentru baterii.

» Scoate bateriile din aparatul de masura atunci cand
urmeaza sa nu-l folosesti o perioada mai lunga de timp.
in cazul depozitarii mai indelungate, bateriile se pot coroda
si autodescarca.

Functionarea

Punerea in functiune

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat
si deconectati-l dupa utilizare. Alte persoane ar putea fi
orbite de raza laser.

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii i
expunerii directe la radiatiile solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme
sau variatii de temperatura. De exemplu, nu-| dsati
pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in cazul unor
variatii mai mari de temperatura, inainte de a pune in
functiune aparatul de masura, lasati-l mai intdi sa se
acomodeze. in cazul temperaturilor extreme sau a variatiilor
foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia
aparatului de masura.

» Evita socurile puternice sau caderile aparatului de
masura. Dupa exercitarea unor influente exterioare
puternice asupra aparatului de masura, inainte de
reutilizarea acestuia, trebuie sa efectuezi intotdeauna
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verificarea preciziei acestuia (vezi ,Verificarea preciziei®,
Pagina 278).

Pornirea/Oprirea

» Apasa tasta é pentru a conecta aparatul de masura.
Poti conecta aparatul de masura si prin apasarea tastei Q
in momentul conectarii aparatului de masuré fasciculul
laser nu este inca conectat.

» Mentine apasata tasta (73 pentru a deconecta aparatul de
masura.

Daca timp de aproximativ 5 minute nu este apasata nicio tasta

de la aparatul de masurd, acesta se deconecteaza automat
pentru a proteja bateriile.

Procesul de masurare

Dupa conectare, aparatul de masura se afld in functia de
masurare a lungimilor.

Planul de referinta selectat pentru masurare este, dupa
conectare, muchia posterioard a aparatului de masura. Poti
modifica planul de referinta. (vezi ,Selectarea planului de

referinta“, Pagina 276)

» Asaza aparatul de masura in punctul de pornire dorit
pentru masurare (de exemplu, peretele).

» Apasa scurt tasta Q pentru a conecta laserul.

» Orienteaza punctul laser spre tinta.

» Apasa din nou tasta Q pentru a declansa mdsurarea.

Dupa finalizarea procesului de masurare, fasciculul laser este
dezactivat. Pentru o noud masurare, repeta aceasta
procedura.
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Valorile masurate sau rezultatele finale pot fi adunate sau
scazute.
in functia de masurare continud, masurarea incepe chiar dupa
prima apdsare a tastei Q
- Pentru informatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals

Aparatul de masura nu trebuie sa fie deplasat in timpul
efectuarii unei masurari (cu exceptia functiei de
masurare continua). De aceea, asaza aparatul de masura, pe
cat posibil, pe o suprafata opritoare sau pe o suprafatd de

sprijin solida.
Lentila receptoare (12) si orificiul de iesire a razei
laser (13) nu trebuie sa fie acoperite in timpul
masurarii.

Selectarea planului de referinta

Pentru masurare, poti alege intre diferite planuri de referinta:

muchia posterioara a aparatului de masura (de
exemplu, cand se lucreaza pe perete)

muchia anterioara a aparatului de masura (de
exemplu, la masurarea de pe marginea unei mese)

- Pentru informatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals
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Functiile de masurare

Selectarea/Modificarea functiilor de masurare
in meniul de functii gisesti urmatoarele functii:

- I Masurarea lungimilor

- |:| Masurarea suprafetelor

- @ Masurarea volumelor

- k--IMasurarea continua

» Apasa in mod repetat tasta=e pand
cand pe afisajul (5) apare
indicatorul pentru functia dorita.

» Pentru a confirma selectia, apasa

tasta @Y.

) Pentruinformatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals

Interfata Bluetooth®

Activarea interfetei Bluetooth® pentru transmiterea
datelor la un dispozitiv mobil

v Asigura-te ca interfata Bluetooth® a dispozitivului tau mobil
este activata.

» Apasitasta 3} .
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Atat starea de conectare, cat si
conexiunea activa (a) sunt prezentate
pe afisajul (5).

Pentru extinderea gamei de functii ai la
dispozitie aplicatiile Bosch. Poti
descarca aceste aplicatii din App Store-
urile corespunzatoare, in functie de
dispozitivul mobil utilizat.

Dupa pornirea aplicatiei Bosch, se
realizeazd asocierea dintre dispozitivul mobil si aparatul de
masura. Dacd sunt gasite mai multe aparate de masura active,
selecteaza aparatul de masura potrivit cu ajutorul numarului de
serie. Numarul de serie (11) este specificat pe placuta cu date
tehnice a aparatului tau de masura.

Daca, in interval de 3 minute dupa apasarea tastei * ,huse
poate stabili nicio conexiune, functia Bluetooth® se
dezactiveaza automat pentru a proteja bateriile.

Dezactivarea interfetei Bluetooth®

» Apasa tasta * pentru a dezactiva functia Bluetooth® sau
deconecteaza aparatul de masura.

Verificarea preciziei

Verifica cu regularitate precizia aparatului de masura.

oTRi) Pentru informatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:

www.bosch-pt.com/manuals

Mesajul de eroare

Aparatul de masura isi monitorizeaza functionarea
corecta pentru fiecare masurare. Daca se constata o

defectiune, pe afisaj mai este prezentat numai
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simbolul alaturat, iar aparatul de masura se deconecteazi. In
acest caz, trimite aparatul de masura, prin intermediul
distribuitoruluilocal, la centrul de asistenta tehnica Bosch.

intretinere si service

intretinerea si curatarea

Depozitati si transportati aparatul de masurd numai in geanta
de protectie din pachetul de livrare.

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.
Eliminati murdaria de pe acesta utilizand o lavetd umeda,
moale. Nu folositi detergenti sau solventi.

ingrijeste in special lentila receptoare (12) cu aceeasi atentie
cu care trebuie tratati ochelarii sau lentila unui aparat de
fotografiat.

Pentru reparatii, expediaza aparatul de masura in geanta de
protectie (15).

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale
atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea produsului
tdu, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru desenele
descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de
asemenea sa accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

fncazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa
specifici neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
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Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021233 1313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminarea

Aparatele de masura, acumulatorii/bateriile, accesoriile si

ambalajele trebuie sa fie predate la un centru de reciclare.
Nu aruncati aparatele de masurad si bateriile in
gunoiul menajer!

Numai pentru statele membre UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, aparatele de masura scoase din
uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/
bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate trebuie colectati/
colectate separat si predati/predate la un centru de reciclare
ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si sanatatii
din cauza posibilei prezente a substantelor periculoase.
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bbnrapcku

YKa3aHuA 32 CHFYPHOCT

3apa pabotute c U3MepBaTeENHUA ypen
6e3onacHo 1 curypHo, Tpabsa fa npo-
ueTeTe M cna3BaTe BCHUKH YKa3aHHA.
Ako u3amepBaTenHuaT ypen He 6bae us-
non3saH cbobPa3HO HACTOALLMUTE YKa3a-

HUA, BrPafieHNTE B HEro 3alyUTHU MEXaHW3MHU MoraT Aa 6b-

nat yepeaeHu. Hukora He ocTaBaiiTe npeaynpeauTenHuTe

Tabenku no uamepearenHus ypea aa 6baar HeueTnueu.

CbXPAHABAWTE FPUXKIUBO TE3W YKA3AHUA U MU NMPE-

ﬂABAVITE 3AEQHO C UBMEPBATENHUA YPEA.

» BHHUMaHHe - aKo ce H3NON3BaT APYrH, Pa3NHUHH OT No-
COUEHHTE TYK CbOPbLIKEHHA 3a yNpaBNneHne Unu Kanue-
pUpaHe HAK Ce U3BbPLUBAT APYrH NpoLeaypPH, TOBa MO-
e Aa foBeAe [0 ONacHO H3NaraHe Ha NbueHHe.

» WU3mepBaTenHuAT ypep ce AOCTABA C NpefynpefuTenHa
tabenka 3a nasep (B u306paxkeHneTo Ha U3MepBaTen-
HUA ypep Ha CTpaHuuata ¢ purypure).

» AKO TeKCTbT Ha npefynpeAuTenHaTa Tabenka 3a nasep
He e Ha Bawus e3unk, 3aneneTe npeau Nbpeara eKcnnoa-
TaluA 0Trope BbpPXy Hero A0CTaBeHUA CTHKep Ha Bawmua
e3HK.

He HacouBaiiTe nasepHuUs MbY KbM X0OPa H XH-
BOTHM M BHUMaBaiiTe fla He NorneaHeTe Henoc-
PeACTBEHO CpeLLy Na3epHUA MbY UMK cpeLly
HeroBo oTpaxeHue. Taka MOXeTe [ia 3acenuTe
X0pa, fia NPUUMHKTE TPYLOBM 3NONONYKK UK fid
Npeau3BUKaTe YBPEXAaHe Ha OuuTe.
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AKO na3epHUAT TbY NoNagHe B OUKTE, F'H 3aTBOpETe Bb3-
MOXXHO Haii-0bp30 M OTAPBLNHETE rNaBaTa cH oT nasep-
HUA Nbu.

He n3BbpluBaiiTe U3MeHeHHA NO Na3epHoTo 0bopyaBa-
He.

[lonyckaiiTe U3MepBaTeNnHUAT ypeps Aa bbae peMoHTH-
paH camo oT KBanuULUpPaHH TEXHULYU K CAMO C H3NON3-
BaHe Ha OPUrHHaNHK pe3epBHH uacTh. C TOBa Ce rapaHTH-
pa 3ana3BaHeTo Ha PYHKLMUTE, OCHrypaBalLy besonac-
HOCTTa Ha MU3MepBaTENHUA ypeq.

He ocraesiiTe aeua 6e3 npak Haa3op Aa paborar ¢ us-
MepBaTenHusa ypea. Te Morat HeBOMHO Aia 3aCNensT Apyry
xopa unu cebe cu.

He paborteTe c u3mepBaTenHua ypep B cpefia C NOBHLIe-
Ha OMaCcHOCT OT KCNNO3HH, B KOATO HMa NecHo3ananu-
MM TEUHOCTH, Fa30Be UMK NpPaxoBe. B u3ameparentus
ype[ MoraT [1a Bb3HUKHAT MCKPH, KOWTO [ia Bb3NNaMeHST
npaxa unu napure.

WU3mepBaTenHuAaT ypea e CbopbXeH ¢ 6e3xnueH HHTep-
theiic. TpabBa Aa ce cna3BaT eBeHTyanHW OrpaHHYEHHUA,
Hanp. B CaMoneTH Unu 6onH1uM.

HaumeHoBaHueTo Bluetooth® kakTo U rpahMuHUTE enemeH-
TH (nora) ca perucTpupaHu TbproBCKM MapKHu Ha upma
Bluetooth SIG, Inc. Mon3BaHeTo Ha TOBa HAUMEHOBAHHE
Ha rpachuuHuTe enemeHTH ot hupma Robert Bosch Power
Tools GmbH ctaBa no nuueHs.

»

Buumanue! [pu non3saHeTo Ha U3MEePBaTENHUA UHCTPY-
MeHT ¢ Bluetooth® e Bb3MOXXHO CMyLIaBaHeTo Ha pabota-
Ta Ha AiPYTH YCTPOICTBA U CbOPbXKEHHSA, CAMONETH U Me-
AULUUHCKM anapaty (Hanp. CbpAeUHH CTUMYNATOPH, cry-
XOBH anapartu). CbiLo Taka He MOXe [ia ce U3KNIouH
€BEHTYaNnHo BpeJjHO BNHAHKE BbPXY X0OPa H XXHBOTHH.
He u3non3eaiite eneKTPOMHCTPYMEHTA C BKNIOUEH
Bluetooth® B 6nu3ocT ;0 MeAULIMHCKHM anapaTH, 6eH3u-

1
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HOCTaHLMHU, XHMHUYHH CbOPbKEHUS, B 30HH C NOBULLEHA
OMaCcHOCT OT eKCNNO3MK U B BNU30CT A0 B3PUBOONACHH
marepuanu. He usanon3agaiite eneKTPOMHCTPYMeEHTa ¢
BKNtoueH Bluetooth® B camoneTn. U3bareaiite npogbn-
XUTenHara pabora B HenocpeacTBeHa bnusoct fo TAno-
T0.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U fIeHHOCTTA

HpeAHasuaueHue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

V3mepBarenHuAT yper e npeaHasHaueH 3a 13MepBaHe Ha pas-
CTOAHUA, ObMKUHA, BUCOUMHM U 3@ U3UMCNABAHE Ha NNOLLK,
06eMH 1 BUCOUMHHM.

N3amepBaTenHuaT ypeq e npefHasHaueH 3a pabota B 3aTBOpe-
HY NOMeLLEeHHs.

Toau NpofyKT € NoTPeOUTENCKK Na3epeH NPOAYKT B CbOTBETC-
t81e c EN 50689.

Pesyntatute oT ©3MepBaHeTo Morar fia bbaar npeaaneHu ¢
Bluetooth® Ha apyrv ypeau.

U30bpa3eHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha U306pa3eHnTe KOMMOHEHTH Ce 0THACA 10
NPe/CTaBAHETO Ha M3MEPBATENHUA YPE[ Ha U30DpaeHHUATa.

(1) 4 Byron 3a cobupare
(2) =7 dyHkumoHaneH byToH
(3 3 byron Bluetooth”

(4) € byron 3a uamepsane
(5)  [Oucnnen

(6) [ Byron3ausbop Ha pechepenTHa pasHHHa
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(7) = ByToH MUHYC

(8) & Myckos npekbcsay

(9)  Kanak Ha rHespoto 3a barepuu

(10) 3acrornopsBaHe Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu
(11) CepveH Homep

(12) Mpuemawa newa

(13) OtBOp 32 Na3epHus by

(14) MpenynpenutenHa Tabenka 3a nasepHua by

(15) [pennasHa uaHTa
EnemeHTH Ha sucnnes

(a) CrarycBluetooth’
3 Bluetooth® e akTMBMPaH, Bpb3Ka He € M3rpaaeHa
% ) Bluetooth” e akTMBMPaH, BPb3Ka € M3rpajeHa

(b) WHaukatop 3a batepuaTa

(c) PepoBe 3a U3MepeHHTE CTOMHOCTH

(d) Pepn3apesyntata

(e) INasepwbT e BKMtoueH

(f) PedbepeHTHa paBHKUHA 32 U3MEPBAHETO

(g) MHamkatop 3a (yHKUMA Ha M3MepBaHe

(h) VYkasaten 3arpeuka "Error"

TexHHUuecKu AaHHK

[urutaneH nasepeH usmep- Universal Universal
BaTen Ha Pa3cToAHUA Distance 40C Distance 50C
KaranoxeH Homep 3603F721.. 3603F723..
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Universal Universal

BaTen Ha pa3CToAHUA

Distance 40C

Distance 50C

[lnanasoH Ha u3mepsaHe” 0,05-40m  0,05-50m
TouHOCT Ha 3MepBaHe® +2,0mm +2,0mm
PabotHa Temnepatypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
TemneparypeH AuanasoH 3a -20°C... -20°C...
CbXpaHsBaHe +70°C +70°C
OTHOCHTENHA BNAXXHOCT MaKC. 90 % 90 %
Makc. paboTHa BUCOUMHA Haf 2000 m 2000 m
6a3oBara BUCOUMHA
CTeneH Ha 3aMbpCcABaHe Cbr- 20 20
nacHo IEC61010-1
Knac nasep 2 2
Tun nasep 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW
OTKNOHEHHE Ha Na3epHUA by <1,5mrad <1,5mrad
(mbneH brbn)  (MbneH brbn)
ABTOMATMUHO U3KNIOUBaHE
cnep, npuobn.
- [lasep 20s 20s
- WamepBsateneH yper (6e3 5 min 5min
u3MepBaHe)
- Bluetooth® (koraro He e ak- 3min 3min
TUBEH)
batepuu 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
MpeHacaHe Ha faHHK
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”

Bosch Power Tools
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[Jurutanex nasepeH uamep- Universal Universal
BaTen Ha Pa3CcTOAHUA Distance 40C Distance 50C
PaboteH uecToTeH AManasoH 2402~ 2402~

2480 MHz 2480 MHz
Makc. MOLLHOCT Ha U3MbuBaHe 2,5mW 2,5mW

A) Tpu u3mepsaHe ot npenHus pbb. Mpu HebnaronpuUATHY ycnosus,
Hanp. MHOTO CMMHO OCBETNEHKE, CUMHO OTKNOHABALLA ce oT 20 °C
Temneparypa v noLIo 0TPasABaLLa NOBbPXHOCT, AWANa30HbT
MOXe fia bbie ¥ No-MabK.

B) ToBa Bax¥ 3a BMCOKa CMOCOBHOCT 3a OTPaXeHHe Ha M3MepBaHus
0bekT (Hanp. bosaucaHa B 6ano creHa), cnabo doHoBO ocBeTE-
Hue 1 paboTHa Temnepatypa ot 20 °C. OcBeH ToBa TpAbBa Aa ce
“Ma npessua otknoHexue ot 0,05 mm/m. Mpu HebnaronpuaTHA
YCNOBMA KaTo CUIHO OCBETNIEHWE, TONEMU BUCOUMHM WK NOLLIO OT-
pasfiBaLLa noBbPXHOCT M Npu paboTHa Temneparypa ot 20 °C oTk-
NOHEHWETO MOXe Aa Bbanese Ha +4 mm. OcBeH ToBa TpAGBa fa ce
1Ma npefsua oTknoHeHue ot 0,15 mm/m.

C) Vma camo HenpoBOAMMO 3aMbpCABaHe, NPH KOETO obaue e Bb3-
MOXHO fia C€ 0YaKBa BPEMEHHO NPUUUHEHA NPOBOAUMOCT NOpan
KOHLEH3.

Mpu Bluetooth® Low-Energy yctpoicTea cnopes Mofena 1 onepa-
LMOHHATa CHCTEMA MOXE [1a HE € Bb3MOXHO W3rpaxiaHe Ha Bpb3-
Ka. Bluetooth® yctpoiictBata TpabBa fia noaabpxkar npoduna
GATT.

3a eHO3HaUHO MaeHTMdMLMpaHe Ha Balna namepBateneH ypes cnyxm
cepunHuAT Homep (11) Ha Tabenkara Ha ypesa.

D

MocraBane/cMAHa Ha baTepuaTa

3aMeHANTe BUHarU BCHUKK baTepun eAHOBPEMEHHO.
M3non3Baite BUHAr1 batepuu OT €fMH U Cbll NPOU3BO-
QUTEN U C eAHAKbB KanauuTeT.

BHuMaBaliTe 3a npaBUnHaTa UM MonspHOCT, U30bpase-
Ha Ha (hurypata OT BbTpeLLHaTa CTPaHa Ha rHe3foTo 3a
batepuu.

» AKO NPOAbMKUTENHO BpeMe HAMa Aia H3non3eare ype-
na, u3Baxpaiite 6atepunte ot Hero. [py1 NPOALIKUTENHO
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CbXpaHABaHe B HeA baTepuuTe Morart ja KOpoaMpar 1 aa ce
camopasper.

Paborta

HchaHe B eKcnnoarauua

» He octaBsiite ypeaa BknioueH 6e3 Hag3op; cnep kato
npukniounTe pabora, ro uskniousante. [lpyrv nuua morat
na bbaat 3acneneHun T nasepHusa iby.

» Mpepna3Baiite ©3MepBaTeNnHUA NPUOGOP OT OBNAXKHABA-
He U AUPEKTHO NonajaHe Ha CTbHYEBH NTbYK.

» He usnaraiite uamepBaTenHusa ypes Ha eKCTPeMHHU TeM-
nepaTypy Un1 pe3ku TemnepaTypHu npomeHu. Hanp. He
ro OCTaBAWTE NPOAB/IKUTENHO BpEMe B aBToMobun. Mpu ro-
NemMu TeMnepaTypHU pa3nuK1 0CTaBanTe U3MePBATENHUAT
yper MbpBO Aa ce TeMmnepupa npeau aa ro Brkatouute. Mpu
€KCTPEMHY TEMNEPATYPH UK rONeMU TeMNEepPaTypHU pas-
NIWKK TOUHOCTTA Ha M3MepBaTeNHUA YPEA MOXe Aia Ce BNO-
wu.

» U3bArBaiiTe CHNHM yAapH MK U3NYCKaHEe Ha U3MepBa-
TENHUA HHCTPYMeEHT. Cnefl yaapHu Bb3fIeNCTBUA BbPXY H3-
MepBaTenHus ypep Tpabsa aa U3BbpLLBaTE NPOBEPKA HA
TouHOCTTa My (BX. ,[IpoBepKa Ha TouHocT", CTpaHu-
1a 291), npeau fia NPoAb/KMTE a o U3MOoN3Bare .

BkniouBaHe U U3KNOUBaHe

> HawcHere byToHa  , 3 Aa BK/IOUMTe M3MepBaTenHuA
ypen.
MoxeTe f1a BKNIOUHTE U3MEPBATENHIA YPes 1 Upe3 HaTUC-
kate Ha byrora €Y.

lpu BKNKOUBaHe Ha U3MepBaTeNHUA ypes NasepHUAT by
BCE OlLLie He Ce BK/oYBa.
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» 3anpbxTe byToHa é HaTMCHaT, 3a fla U3K/ounTe U3Mep-
BaTeNHMA ypen.
Ao npubn. 5 min He 6bae HaTUCHAT BYTOH Ha M3MepBaTENHHS

ypeq, 3a npefinassaxe Ha batepumte U3MepBaTENHUAT ypes ce
M3K/IOUBA aBTOMATUUHO.

U3mepBaHe

Cnep BKNtouBaHe M3MepBaTeNHUAT UHCTPYMEHT Ce Hamupa B
PeXWUM 3a U3MEPBAHE Ha Ab/MKUHU.

Cnefi BKNtouBaHe 3a pechepeHTHa paBHMHA aBTOMATUUHO Ce
YCTaHOBABA 3aHUAT pbb Ha M3MepBaTenHus ypes. Moxete aa
npoMeHATe pedepeHTHaTa paBHUHa. (BX. ,M360p Ha pede-
peHTHa paBHMHa", CTpaHuua 289)

» [lonpeTe U3MepBarTenHua ype/ [0 XenaHara HauanHa Tou-
Ka 32 U3MEepBaHETO (Hanp. cTeHa).

» HatucHerte 3a kpatko byToHa g 3a /1a BK/IOUMTE N1asepa.
» HacoueTe nasepHara Touka BbpXy Lenta.

» HatucHete byToHa g OTHOBO, 3a /1A AKTUBKpaTE U3MepBa-
HeTo.
Cnep npoueaypara no uamepBaHe Na3epHUAT Tby Ce U3KMI0Y-
Ba. 3a CnefBallo U3MepBaHe NOBTOPETE Tasu NpoLeaypa.

N3mepeHu MNn U3UMCNEHN CTOMHOCTH MoraT Aa bbaaT cbbupa-
HW UMK M3BAXKAHK.

BbB thyHKUMATa HenpekbCHATO U3MepBaHe M3MepBaHETO 3a-
MoYBa OLLe CNef, MbPBOTO HaTUCKaHe Ha byToHa g

- 3a A0MbAHKUTENHA MHOPMALMA NOCETETE OHNANH
PbKOBOACTBOTO 32 €KCMoATaLus:
www.bosch-pt.com/manuals

Mo Bpeme Ha M3mepBaHe ypeabT He buBa a bbae npe-
MEeCTBaH (C U3KMOUEHHE HA PEXMM HA HENPEKbCHATO
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“3MepBaHe). 3aToBa Mo Bb3MOXHOCT 0NMpaNTe U3MepBaten-
HWA ypea 0 3paBa OMopHa NOBbPXHOCT.

Mo Bpeme Ha M3MepBaHe Npuemalyarta newa (12) v or-
BOPbBT 32 U3X0AALLMA NasepeH by (13) He Tpsbea fa
Obfiar 3aKp1BaHK.

WU3b0p Ha pedrepeHTHa paBHUHA

3a “3mepBaHeTo MOXeTe fja U3bupate Mexay pasnuuHu Ha-
YarHW PaBHUHM:

33HKA pbb Ha 3mepBaTenHus ypeq (Hanp. npu fo-
n1paxe 10 CTeHa)

npefHua pbb Ha uamepBatentua ypen (Hanp. npu
“3mepBaHe OT pbba Ha Maca)

] 3agombnHuTenHa MHGOpMaLKA noceTeTe OHNANH
PbKOBO/CTBOTO 3a €KCM/IoaTaLus:
www.bosch-pt.com/manuals

@®yHKLMKM 33 U3MepBaHe

WU36upane/npomaHa Ha hyHKUMHUTe 32 U3MEpBaHe
B MEHIOTO C (hyHKLMM Lie OTKpHUETE CieHUTE (DYHKLUM:
- —V3mepBaHe Ha AbMK1HKU

- [ ]Wsmepeate Ha nnowy
- [])amepBate Ha obem
~ k- HenpeKbCHaTo M3MepBaHe
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» Hatuckaiite byToHa Firs joToraBa,
foKato Ha aucnnes (5) He ce noka-
K€ MHAMKATOPA 32 XKenaHara (yHK-
LmA.

H ] @ =" » 3apanoTBbpauTe M3bopa, HaTUCHe-

Te byrona .

"] 3aAombnHKUTENHa MHGOPMALMA NOCETeTe OHNANH
PbKOBOJICTBOTO 3a EKC0ATaLN:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® uxtepdeiic

AkTuBHpaHe Ha Bluetooth® uitepdeiica 3a npegaBaHe
Ha AaHHU Ha MOBUNHO YCTPOICTBO

v YBepere ce, ue uHTepderceT Bluetooth® Ha BaweTo mo-
BMNHO YCTPOMCTBO € aKTUBMPaAH.

» Harvcxerte bytoHa 3 .

CrarycbT Ha Bpb3KaTa M aKTMBHaTa
Bpb3Ka (a) ce nokasgar Ha

aucnnes (5).

3a pasiumMpsABaHe Ha (yHKLMOHANHMA
0bxBar Ha pa3nonoxeHue ca NPUNoxe-
HuA Ha Bosch. Te morat fia 6baar uater-
NIEHM OT CbOTBETHWTE MarasuHu 3a npu-
NOXEHWA B 3aBUCMMOCT OT BUfia Ha YCT-
POMCTBOTO.

Cnefi cTapTipaHe Ha npunoxexueto Ha Bosch ce uarpaxaa
Bpb3Kara MeX[y YCTPOMCTBOTO U U3MepBaTeNHua yper. AKo
ObaT OTKPUTH HAKONKO aKTUBHW M3MEPBATENHU MHCTPYMEHTA,
u3bepere xenaHus Bb3 0CHOBA Ha CepPUIHKA Homep. Cepuit-
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HWAT Homep (11) wie oTKpueTe Ha TNoBaTa Tabenka Ha Bawns
“3mepBaresneH ypeq.
AKO B NPOAb/IKEHHME Ha 3 MUHYTU CNefl HaTUCKaHe Ha byTo-

Ha 3 He Moxe fa e U3rpajieHa BPb3Ka, C Ornes npeanas-
BaHe Ha barepuute Bluetooth® ce 3K/oUBa aBTOMATUUHO.

[eakTuBupaHe Ha Bluetooth® untepdeiica

» HatucHete byToHa * , 32 /1a leakTusmpare Bluetooth® unu
WU3KntoueTe n3amepsaTenHua ypen.

MpoBepka Ha TOUHOCT

lpoBepABanTe NepUMOAUUHO TOUHOCTTA Ha M3MepBaTeNHKA
ypea.

") 3anombnHuTeNHa MHGopMaLKA noceTeTe OHNAH
PbKOBOACTBOTO 3a eKCMNoaTaLus:
www.bosch-pt.com/manuals

CbobLeHue 3a rpeLuka

N3MepBaTeNHUAT UHCTPYMEHT CNieau 3a NPaBUIHOTO

CH (hyHKLIMOHMPaHE NPU BCAKO U3MepBaHe. AKO Ob-

[ie yCTaHoBeHa NoBpefa, Ha AMCMNen Ce Nokassa

CaMo CUMBO/TLT BCTPAHK, a U3MEPBATENHUAT ypes
Cce U3KMUBa. B TakbB cyyait npeaanTe U3MepBatenHua ypea
32 PEMOHT Ha Batlima ThproseL, MN1 B 0TOPU3MPaH CEPBH3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.

MopaabpkaHe U cepBuU3

MopAbpXkaHe U NOUKCTBaHE

CbXpaHsABaKTe M NpeHacAiTe ypefa Camo BbB BKNOUEHaTa B
OKOMMN/NEKTOBKaTa NpefnasHa YaHTa.
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MopabpiaiTe U3MepBaTeNHUA yper BUHArM UNCT.

He notonsBaiTe U3mMepBaTenHus ypen BbB BOAA UK ApYry
TEUHOCTH.

N3bbpcBaliTe 3aMbpCABAHMATA C MEKa, N1EKO HABNAKHEHA Kbp-
na. He 13nonssaiTe NounCTBaLLM NPENapaT1 Un1 pasTBopuTe-
nu.

OTHaca#Te ce cneuuManHo KbM npuematiara nea (12) cbe cb-
L4OTO BHUMAHKE, C KOETO Ce OTHACATE KbM 0UMIa Uk 00eKTHB
Ha (hoToanapar.

Mpy HeobX0AMMOCT OT PEMOHT NPEOCTaBANTE M3MepBaTeN-
HWA ypen B uaHTata (15).

Knuentcka cny)KGa W KOHCYNTaLUA OTHOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLie OTTOBOPH Ha BbNIPOCHTE B1 OTHOCHO PEMOHTH 1
NOALPbXKA Ha 3aKyneHWA oT Bac npoyKT, KakTo M OTHOCHO
pe3epBHH uacTu. [TOKOMNOHEHTHM UEPTEXM U MHEhOPMALMA 33
Pe3epBHUTE YaCTH LLLE OTKPUETE U Ha:

www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCyNTaLMA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch wwe Bu
NOMOTHE C y0BONCTBUE NPH BbIIPOCH 3a HALLMTE NPOAYKTH U
TeXHWUTE aKCecoapH.

Monsi, npy BbNPOCH 1 NPK NOPbUBaHe Ha Pe3epBHM YaCTH BU-
Haru nocousaiTe 10-uupeHns KaTanoXeH HOMep, U3NKUcaH
Ha Tabenkara Ha ypefa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/
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Lipyru cepB13HH afpecH Lue OTKpUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornef onassaHe Ha OKofHaTa Cpefia UaMepBaresnHua ypeq,
0BMKHOBEHWTE UM aKYMyNaTOPHKU BaTepuu, AOMbIHHTENHUTE
NPUHAMNEXHOCTH 1 ONaKoBKuTe TpAbBa a ce Npeaasar 3a
0MON30TBOPABAHE Ha ChAbPXKALLMTE CE B TAX CYPOBHHH.

He 13xBbpnaiTe U3MepBaTeNHUTE Ypeau 1 akymy-
naTopHuTe batepun/batepunte npu bUTOBUTE OTNA-
obuu!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo eBponeicka aupektua 2012/19/EC 3a ctapute
€NEKTPUUECKM U €NEKTPOHHK YPELMU U HEUHOTO TPAHCNOPTUPA-
He B HaLMOHANHOTO NMPaBo U3MepBaTeNHUTE Ypeau, KOUTO He
Morar ia Ce NMon3BaT NoBeue, a CbIMacHO eBpOnercKka AUpeK-
TMBa 2006/66/EQ noBpeneHn unu uaxabeHu 0bUKHOBEHU UK
akymynatopHu batepuu, TpabBa a ce cbbupar 1 npefasar 3a
0MOM30TBOPABAHE Ha CbbPXaLLUTE CE B TAX CYPOBHHMU.

[pK HENPaBUNHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKH U eNEKT-
POHHM ypeau nopaau Bb3MOXHOTO HaZIMUMe Ha OMacHM Bellec-
TBA MOTaT [1a OKaXxaT BPEHHU BNUAHMA BbPXY OKOMHATA Cpefa 1
YOBELLKOTO 3[paBe.
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be3beaHoCHH HanoMeHH

Cute ynatcrea Tpeba Aa ce npoumtaar u
[ia ce BHUMaBa Ha HUB, 3a ja MOXe
6e3beqHo u 6e3 onacHocT fa pabotute
CO MepHHOT ypea. [IoKoNnKy MepHHOT
ypen He ce KOPUCTH COrnacHo

NPUNOXEHHTE HHCTPYKLIUK, MOXKE A CE HapyLIK

(byHKuMjaTa Ha BrpafieHuTe 3alUTUHTHY MEXaHU3MH BO

mepHHoT ypea. He ru owrteTyBajTe HanenHuuuTe 3a

npepynpeaysatbe. OGP0 YYBAJTE ' OBUE YMATCTBA

WNPEQAQETE N'M 3AEQHO CO MEPHUOT YPEL.

» BHuUMaHHe - fOKONKY KOPUCTHTE APYrH YPeaH 3a
nopecyBatbe U paKyBatbe 0CBEH OBie HaBe[eHHTE UMK
NOMHAKBH NOCTaNKM, 0Ba MOXe Aa OBEAE A0 ONacHa
M3NO0XEHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHHOT ypep, ce HCMopauyBa cO 03HaKa 3a
npepynpeaysatbe 3a nacepor (03HaueHo Ha NPUKa3oT
Ha MepHHUOT ypep Ha rpachuuKara cTpaHa).

» [l0KONKy TEeKCTOT Ha 0O3HaKaTa 3a npeAynpeaysate 3a
nacepor He e Ha Bawuor ja3uk, Bp3 Hero 3anenere ja
HanenHuuarta Ha Bawuor jasuk npep npeara ynotpeba.

He ro HacouyBajTe nacepcKHOT 3paK KOH N1ua
MNH XXHBOTHHU U HeMojTe U Bue camute ga
rnefare BO AUPEKTHUOT UK
pedneKTHPauKHOT NacepcKu 3pak. Taka Moxe
[1a 'Y 3acnenuTe nuuata, Aa npeanssukare
Hecpeku UNK1 [a r'v OLITETUTE OUMTe.
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» [l0KONKY nacepcKHOT 3paK Aocnee [0 OunTe, BefHaL
Tpeba Aa rv 3aTBOPHUTE M Aa ja TPrHeTe rnaBara o
NacepcKUoT 3paK.

» He npaBeTe npoMeHH Ha NacepcKHoT ypen.

» MepHHoT ypep cmee fia ce NONpaBa camMo Of CTPaHa Ha
KBanu(MKyBaH CTPy4eH NepcoHan U camo co
OPHrMHANHK pe3epBHHU AenoBu. CaMo Ha TOj HaUWH Ke
bupete curypHu Bo besbesHocTa Ha MEpPHKUOT ypea.

» He ru ocTaBajte feuara aa ro KOpUCTaT NacepcKUoT
MepeH ypep 6e3 Hag3op. bes Haa3op, THe MoXe aa ce
3acnenart cebecu Unu pyry nuua.

» He pabotete co MepHUOT ypea BO OKONMHA Kajie NOCTOU
0NacHOCT 0/} eKCNNO3Hja, Kaie UMa 3ananuByu TEYHOCTH,
rac unu npawmHa. MepHWOT ypef co3aaBa UCKPH, Kou
MOXXe Aia ja 3ananar npaeTa WK napeara.

» MepHHOT ypea e onpeMeH co 6e3xunueH nuTepdejc.
Tpeba fa ce BHHMaBa Ha NOKaNHUTe ONEPaTHBHU
OrpaHHuyBatba, Ha Np. BO aBUOHU UNK HONHULM.

OsHakaTa co 36opoBu Bluetooth® kako u cnukute (noroara)

ce perucTpupaHu MapKu 1 concreeHocT Ha Bluetooth SIG,

Inc. Cekoe kopucTetbe Ha 0Baa 03HaKa co 360poBH/cnuku

ce BpLuK co nuueHua npeky Robert Bosch Power Tools

GmbH.

» Buumanue! lpu kopUcTeHETO Ha MEPHUOT Ypep o
Bluetooth® Mmoxe fa HacTaHaT NPeUKH Ha ApYruTe ypeau
M CHCTEMH, aBHOHH W MeSULMHCKM anapaTi (Ha np.
nejcMejkep, anaparuniba 3a cnyatbe). McTo Taka He
MOXKe LieNIOCHO Jja Ce HCKNYYH MOXXKHOCTa 3a oBpeAa Ha
nyre W XXMBOTHH BO HenocpefHa okonuHa. He ro
KOpUCTeTe MEPHHOT ypen, co Bluetooth® Bo Gnu3nHa Ha
MEeAULHUHCKH YPeaHu, 6eH3UHCKH NyMMNH, XeMHUCKH
ypeau, 06nacTi co onacHoCT 04 eKCNno3uja u BO
6nM3KnHa Ha MMHCKK NoNHKiba. He ro kopucTeTe MepHUOT
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ypep, co Bluetooth® Bo aBuoHu. U3bernyBajre
AonroTpajHa ynotpeba Bo supeKkTHa 6nu3uHa Ha TenoTo.

Onuc Ha NPOM3BOAOT U
nepdopmaHcute

HameHeTa ynotpeba

MepHHWOT ypep e HaMeHeT 3a Mepetbe Ha OfLianeyeHocT,
[O/MKUHW, BUCUHMU, paCTOjaHMja M 3a NPECMETKW Ha NOBPLUUHH,
BO/TYMEHU U BUCUHU.

MepHHOT ypep e NorofieH 3a KOpUCTeHe BO BHATPELLEH
npocTop.

OBOj Npo13BOA € NOTPOLLYBAUKK NACEPCKH NPOM3BOL, BO
cornacHoct co EN 50689.

MepHuTe pe3yntati MoXe Aia Ce npeHecar npeky Bluetooth®
Ha Apyrv ypeau.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HyMepHparbeTo Ha CIMKMTE CO KOMMOHEHTH CE OfIHECYBa Ha
NPUKa30T HA MEPHUOT ypef Ha CIIUKHTE.

(1) < Konue Nnyc

(2) = dyHkumcko Konue

(3) R Konue Bluetooth’

(4) @ Mepro konue

(5) EkpaH

(6) [ Konue M3bop Ha pechepeHTHO HIBO
(7)  — Konue Munyc

(8) @ Konue3asKnyuyBabe-ucKknyuyBarbe
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(9)  Kanak Ha nperpanata 3a batepuu

(10) dukcuparbe Ha kanakoT of Nperpaaara 3a barepum
(11) Cepucku bpoj

(12) MpuemHaneka

(13) M3ne3 Ha nacepckuoT 3pak

(14) Harnuc 3a npeaynpeyBatbe Ha nacepot

(15) 3awTutHa yaHTa
EnemeHTH 3a npukas

(a) Craryc Bluetooth’
3 Bluetooth® akTuBMpaH, He e BOCMOCTaBeHa Bpcka
% ) Bluetooth” akTBMpaH, BOCMIOCTaBEHa € BPCKa

(b) Mpwkas Ha batepuu

(c) Penosu co U3mMepeHaTa BpefHOCT

(d) Penosw co pesyntar

(e) BxnyueH nacep

(f) PedepeHTHO HUBO Ha MepPEHHETO

(g) [Mpwukas3amepHa PyHKUKja

(h) Npwkas 3arpelka ,Error”

TexHnuku nogarTouu

JLlMruTaneH nacepcku Mmepex Universal Universal
ypep Ha faneunHa Distance 40C Distance 50C
bpoj Ha gen 3603F721.. 3603F723..
MepHo none” 0,05-40m  0,05-50m
MepHa TouHocT” +2,0mm +2,0mm
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[Jurutanex nacepcku Mepex Universal Universal
ypep Ha AaneunHa Distance 40C Distance 50C
Onepat1BHa Temneparypa -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temneparypa npv -20°C... -20°C...
CKnagupare +70°C +70°C
Makc. penatuBHa BNaXHOCT 90% 90%
Ha BO3lyXOT
Makc. oneparvBHa BUCHHA 2000 m 2000 m
npeky pedyepeHTHaTa BUCUHA
CTeneH Ha U3BankaHoCT 20 20
cnopep IEC61010-1
Knaca Ha nacep 2 2
Tun Ha nacep 635 nm, 635 nm,
<1mW <1mwW
OtcranyBatbe Ha nacepck1oT <1,5mrad <1,5mrad
3pak (uenoceH (uenocen
aron) aron)
ABTOMaTHKa 32 UCKIYyuyBatbe
o npuobn.
- [lacep 20s 20s
- MepeH ypen (be3 mepetbe) 5 min 5 min
- Bluetooth® (kora e 3min 3min
HeaKTUBEH)
barepuu 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
MpeHoc Ha nopaTouu
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy” Low Energy”
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JLlMruTaneH nacepcku Mmepex Universal Universal
yPep Ha fjaneunHa Distance 40C Distance 50C
Oncer Ha onepaTMBHa 2402~ 2402~
(hpeKBeHUMja 2480 MHz 2480 MHz
Makc. jaunHa Ha UcnpaKatbe 2,5mW 2,5mW

A) Tpu mepetbe o npeaHUoT pab. Mpu HeNoBONHKM YCNOBM Ha M.
MHOTY jako ocBeTnyBatbe, CobHa Temneparypa Kojalito MHory
otcTanysa oz 20 °C unv NoBpLIMHA WTO NI0LWO pednexkTupa,
MepHOTO Nnone Moxe Aa buae orpaHnuyeHo.

B) OBa ce ofHecyBa Ha BUCOKa pednekCMBHOCT Ha 0bjeKToT 3a
mepetbe (Ha np. 6en oboeH sua), cnabo oceeTnyBarbe Ha
nosaguHara 1 pabotHa Temneparypa og 20 °C. [lononHutenHo,
Mopa fia ce 3eme npeasuz oTctanysarbe of 0,05 mm/m. Mpu
HEMOBOMHM YCMOBH KaKO LUTO C& CUMHO OCBET/YBatbe, FONeMu
BMCHHM MIK cnabo pecdhnekTpauka noBpLLKMHA U Npu paboTHa
Temnepatypa og 20 °C, oTcTanyBarbeTo MOXe Aa buae +4 mm.
[lononHutenHo, Mopa Aa ce 3eMe NpeABuz OTCTanyBakbe Of
+0,15 mm/m.

C) HacraHyBaar caMmo HeCNPOBOA/IUBY HEUUCTOTUH, HO NOBPEMEHO
Ce 0ueKyBa NpuBpeMeHa CripoBOLIMBOCT NPeAU3BHKaHa Of
KOHAEH3auuja.

D) Kaj Bluetooth® ypeauTe co HUCKa eHeprija, BO 3aBUCHOCT 07
MOZIENOT M ONePATUBHUOT CUCTEM He € BO3MOXHO
BOCMOCTaBYBatbe Ha Bpckata. Bluetooth® ypenute Mopa aa ro
noaapxkysaar GATT-npochunort.

3a jacHa uaeHTUdMKaumja Ha BalwmroTt MepeH ypen Cryxu CEPUCKUOT
6poj (11) Ha cneuyncrKaLmoHara nnouka.

BmeTHyBatbe/MeHyBatbe Ha
barepujata

Cekoratl 3aMeHyBajTe rv cute batepuu oaeaHall.
KopucTete camo batepuu of eieH NPOU3BOAMTEN U CO
WCT Kanauurer.

MpuTOa BHMMaBajTe Ha NoNOBUTE CrIopes NPUKA3oT Ha
BHATpeLUHaTa CTpaHa of nperpajara 3a barepuu.
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» AKO He ro KOpUCTHTE MEPHHOT ypesi NOZIoNro Bpeme,
u3Bazete ru 6atepunte. [JOKONKy Ce NOAONTO BpeMe
CcKnaaupaxu, batepuute Moxe ja KopoMpaar 1 aa ce
ucrpasHar.

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» He ro ocraBajre BKnyueHHOT MepeH ypea 6e3 Hap3op U
McKnyuete ro no ynotpebara. [lpyrvre nuua Moxe fia ce
3acnenar of} 1acepcKuoT 3pak.

» 3awTuTeTe ro MEPHUOT Ypea o BNnara U [UPEKTHO
U3N0XYyBakbe Ha COHUEBH 3paLy.

» He ro u3noxyBsajTe MEPHHOT ypeA Ha EKCTPEMHH
TeMnepaTypu Un1 TemnepaTypHu ocuunauuu. Hanp. He
r0 0CTaBajTe I0Nro BpeMe Bo aBToMobunoT. [pu ronemu
TeMnepatypHu OCLMUNaLMK, OCTaBETE FO MEPHHUOT ypea
NpBO [1a Ce akNMMaTU3npa, NPef a ro CTaBUTe BO
ynotpeba. Mpu eKCTpeMH! TeMnepaTtypu Unu
TeMnepaTypHu OCLUNALMK, TPELM3HOCTA Ha MEPHHUOT ypen
MOXe [1a Ce HapyLLK.

» WU3berHyBajte yaapu 1 npeBpTyBatba HAa MEPHHUOT ypea.
[0 CUNHK HaIBOPELLHM BNMjaHKja Ha MEPHHWOT ypef, Npef
12 NPofoMKMUTE CO PaboTa, CeKorall U3BpLUYBajTe
npoBepka Ha TouHocTa (Buau ,[TpoBepKa Ha TouHocTa",
Crpanuua 304).

BknyuyBatbe/UcKnyuyBate
> TpUTHCHETE 10 KONUETO G 3a Aa IO BKITYUHTE MEPHHUOT

ype.
MepHMOT ypen Moxe fia ro BKnyuuTe U Co NPUTUCKaHbE Ha

konueto @).
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Mpu BKNYyuyBakETO Ha MEPHUOT Ype[ C& YLUTE He Ce
BK/MyuyBa 1aCepPCKUOT 3pak.
» [Ip>KeTe ro NPUTUCHATO KOMUETO é 3a/1a ro UCKNyunTe
MEPHHOT ypes,.
[lokonky okony 5 min He ce NPUTMCHE HUEAHO KOMUe Ha

MEPHUOT Ypef, Torall MePHUOT YPef Ce UCKyUyBa
aBTOMATCKH 3apaiy 3alUTHTa Ha batepuuTe.

Mpouec Ha mepere

Mo BKNyuyBatbeTO, MEPHUOT YPE[ Ce Haora Bo (hyHKUMja HA
[IOMKMHCKO Mepetbe.

Kako pechepeHTHO HMBO 3a Mepetbe, Mo BKNYUYBabETO, €
136paH 3aaHMOT pab Ha MepHK1oT ypea. Moxe aa ro
NpoMeHuTe pedhepeHTHOTO HUBO. (BUAM ,Bupatbe Ha
pedepeHTHO HMBO", CTpaHuua 302)

» MMocTaBeTe ro MEPHUOT ype[ Ha CakaHaTa CTapTHa TouKa Ha
mepetbe (Hanp. sua).

» KpaTko npuT1cHeTe ro KonueTo g3a [1a 10 BKyunTe
nacepor.

» HacoueTe ja nacepckara Touka KoH Lenta.

> NOBTOPHO NPUTUCHETE [0 KONYETO gaa [a ro akTUBHpaTe
MepereTo.

[Mo NpoLiecoT Ha Mepere NACEPCKUOT 3paK Ke ce UCKNyuu. 3a
NIPYro Mepetbe MOBTOPETE ja 0Baa NocTanka.

M3mepeHuTe BpeHOCTU U KpajHUTE PE3YNTaTh MOXE Aa ce
cobupaart unu ofzemaar.
Co hyHKLMjaTa KOHTUHYMPAHO MEPEHE, MEPEHETO 3aN0UHYBa
Be/IHaLLl N0 NPBOTO MPUTHUCKatE Ha KOMUETO g

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



302 | MakeoHCKH

") 3aA0noNHUTENHM MHOPMALMK NOCETETe Fo OHNajH
yNaTcTBOTO 33 KOPUCTEtbE:
www.bosch-pt.com/manuals

=

MepHHOT ypes He CMee [1a Ce IBUXM 3a BpeMe Ha

MEPEHLETO (CO UCKNYUOK Ha (hyHKLUM]aTA KOHTUHYHUPAHO
Mepetbe). [IoKONKy e BO3MOXHO, NOCTABETE [0 MEPHHOT YPes
Ha UBPCTa rpaHAyUHa MW NOTMOPHA NOBPLIMHA.

MpuemHara neka (12) v u3ne3ot Ha nacepckUoT
3pak (13) He cmeat aa bUaaT NoKpUEHH 3a BpeME Ha
MeperbeTo.

Bupatbe Ha pehepeHTHO HUBO

3a MeperbeTo Moxe fia M3bepete TpK pasnuuHk pedepeHTHU
HWBOA:

3afieH pab Ha MepHKOT ypen (Ha np. npu
E_T MoCTaByBatbe Ha SUL0BH)

npeneH pab Ha MepPHUOT ypef (Hanp. Npu Mepetbe,
MOYHYBajK1 o eeH pab Ha Maca)

") 3aA0noNHUTENHM MHAOPMALMK NOCETETe Fo OHNAjH
yNaTcTBOTO 3a KOPUCTEtbE:
www.bosch-pt.com/manuals

Mephu yHKuMH

WUsbupatbe/MeHyBatbe MepHH (hYHKLUH

Bo (hyHKLMCKOTO MeHH Ke v HajaeTe CneaHuTe (yHKLMK:
— = Mepetbe Ha AOMKUHK

- [ ]Mepetbe Ha nospuimhi

- [J/Mepetbe Ha BonymeH

- k-~ KOHTUHYMpaHO Mepetbe
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» TpuUTUCKajTE o KONYETO FiFs,
[o/eKa Ha ekpaHoT (5) He ce nojasu
NPMKa30T 3a CakaHaTa (hyHKLMja.

» 3aaaro notepauTe U3bopor,
NPUTHCHETE IO KOMUETO g

") 3anononHuTeNnHM MHAOPMALMK NOCETETe ro OHNajH
YNaTcTBOTO 32 KOPUCTEHbE:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth®-untepdejc

AkTuBUpame Ha Bluetooth®-untepdejc 3a npeHoc Ha
nopartouu Ha MmobuneH ypea

v MNposepete aanu Bluetooth® uHtepdejcoT e akTMBHUPaH Ha
Batumot mobuner ypen.

> MpUTUCHETE o KONYeTo )B .

CraTycoT Ha NoBp3yBatbe Kako 1
aKTUBHaTa Bpcka (a) Ke ce npuKkaxar Ha
ekpaHor (5).

3a npolurpyBatbe Ha 06emoT Ha
(hyHKLMM Ha pacrionaratbe cTojar
Bosch-annukauuute. Tue Mmoxe fa ce
npesemar Bo COOABETHUTE App-Stores
BO 3aBHUCHOCT Of} KPajHUOT ypeq.

[o cTapT Ha Bosch-annukalwjata ce
BOCMOCTaBYBa BPCKa Nomery MOBUNHKOT M MEPHUOT ype.
[loKonKy ce NpoHajaeHu NoBeKe akTUBHU MEPHU YPeaH,
13bepeTe ro COOABETHUOT MEPEH YPes, CO MOMOLL Ha
cepuckuoT bpoj. Cepuckuot bpoj (11) ke ro Hajoete Ha
creuudmKaLMoHaTa nnouka Ha Bawmot MepeH ypen.
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[loKonky He ce BOCMOCTaBM BPCKA 3 MUHYTH MO NPUTUCKaHE

Ha KOnueTo * aBTOMATCKM ce UcKnyuyBsa Bluetooth® 3apaau
3aWwTnTa Ha barepuute.

DNeaktuBupatbe Ha Bluetooth®-uxtepdejc

» lNpuTUCHETE rO KONUETO * 3a[aro feaktusupare
Bluetooth®, unu ucknyuete ro MEPHUOT ypeq.

MpoBepka Ha TOUHOCTa

Pefl0BHO NPOBEPYBa;TE ja TOUHOCTA HA MEPHUOT ypen.
- 3a A0NONHUTENHU MH(HOPMALIMM MOCETETE IO OHNAJH

YNarcTBOTO 32 KOPUCTEtbeE:
Mopaka 3a rpewka

www.bosch-pt.com/manuals

MepHHOT ypep ja KOHTPONMPa TouHaTa thyHKLMja
npu cekoe Mepetbe. [JOKoNKy ce YTBpAK AedeKT, Ha
€KPaHOT CTOM CaMo 03HaKaTa NoKpaj Hero v
MEePHKOT ypef ce UcKnyuyBa. Bo Bakos cnyuaj

npenaaete ro Bawmot MepeH ypen npeky Batumot Tproset Ha
cepBHcHata ciyxba Ha Bosch.

OppxyBatbe U cepBuC

OAp)KyBaI'be K UncTeme

MepHH1OT ypen cknagupajTe ro 1 TPaHCNOPTUPajTe ro camo BO
McnopayaHara 3allTUTHa YaHTa.

locTojaHo oapXKyBajTe ja uMcToTaTa Ha MEPHUOT Ypen.

He ro notonysajte MEPHUOT ype BO BOAA MW IpYTH
TEUHOCTH.
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M3bpuLLeTe rv HEUMCTOTUMTE CO BNAXKHA Meka kpna. He
KOpUCTeTe CPEe/CTBA 3a UUCTEHE UK PACTBOPH.

OcobeHo oapxyBajTe ja uMcta npuemHara neka (12) co ucrata
rpWXa, co Koja Tpeba fia ce ofpKyBaar 0umnna UNu nNeku Ha
oToanapar.

Bo cnyuaj fa Tpeba aa ce nonpasu, npateTe ro MEPHUOT ypesa
BO 3alUTWTHaTa yaHTa (15).

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUCTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha Batuute npaluatba Bo
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 OAPXKyBarbeTo Ha BalimoT npon3sog
Kako 1 pe3epBHHTe fienoBu. O3HakK 3a ekcniosuja 1
MHOPMALMK 32 Pe3ePBHHTE ENI0BM UCTO Taka Ke HajeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbe NMpH KOpUCTEHbE Ha Bosch Ke B
MOMOrHe OKONKY Umate npatlarba 3a Hallute NPpoM3BoAn U
onpema.

3a cuTe Npallakba M Hapauku Ha Pe3epBHHU 1enosu, Be
MonuMme HaBepeTe ro 10-uudpeHnot bpoj of
cneuudgmKalMoHara nnouka Ha NPoM3BoaOT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dbakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

[.N.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTOoKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)


mailto:dimce.dimcev@servis-bosch.mk
http://www.servis-bosch.mk
mailto:servisrojka@yahoo.com

306 | MakenoHcku

[lononHuTenHu agpeck Ha cepeuckH MOXe Aa HajaeTe
noa:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

MepHuTe ypeau, akymynatopute/6artepuute, onpemara 1
ambanaxute Tpeba ja ce 0TCTPaHaT Ha EKOMOLLKK NpUdaTn1B
HaUMH.
He rv chpnajte MepHuTE ypeau 1 batepunte Bo
[loMallHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eponckarta aupektiea 2012/19/EU 3a ctapv
€NeKTPUUHM 1 eNEeKTPOHCKM YPeau W HUBHATa ynotpeba Bo
HaLMOHaNHOTO 3aKOHOAABCTBO, MEPHMUTE YPEAM LUTO CE BOH
ynotpeba 1 aedeKTHUTE UNK UCKopUCTeHUTE baTepuu cnopen
nvpekTuBata 2006/66/EC mopa ogaentHo aa ce cobepat v aa
Ce peLuKnMpaar 3a NoBTopHa ynotpeba.

[10KONKY Ce OTCTpaHyBaaT HEMPaBUHO, ENEKTPHUYHATA U
€NeKTPOHCKaTa onpeMa MoXe Aia UMaar LUTETHU BN1jaHWja BP3
XMBOTHATA CPE/MHA W 30PaBjeTo Ha Nyr'eTo NoPaan MOXHOTO
NPUCYCTBO HA ONACHK MaTePHK.
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Bezhednosne napomene

Morate da procitate i uvazite sva
uputstva kako biste sa mernim alatom
radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko
se merni alat ne koristi u skladu sa
priloZzenim uputstvima, to moze da
ugrozi zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat.

Nemojte dozvoliti da plocice sa upozorenjima na mernom

alatu budu nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA

UPUTSTVA | PREDAJTE IH ZAJEDNO SA ALATOM, AKO GA

PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili
podesavanje, osim ovde navedenih ili sprovodite druge
vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog izlaganja
zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa plo¢icom uz upozorenje za
laser (ozna¢eno u prikazu mernog alata na grafickoj
stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na
vasem jeziku, prelepite je saisporu¢enom nalepnicom
na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i ne gledajte u direktan ili
reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete
da zaslepite lica, prouzrokujete nezgode ili da
ostetite oci.

» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da
zatvorite o¢i i da glavu odmah okrenete od zraka.
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» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje
i samo sa originalnim rezervnim delovima Time se
obezbeduje, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez
nadzora. Mogli bi nenamerno da zaslepe druge osobe ili
sebe.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti, gasovi
ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

» Merni alat je opremljen radio portom. Morate da
obratite paznju na lokalna ogranic¢enja u rezimu rada,
npr. u avionima ili bolnicama.

Naziv Bluetooth® kao i zastitni znak (logo) su registrovane

robne marke i vlasnistvo kompanije Bluetooth SIG, Inc. Za

svaku upotrebu ovog naziva/zastitnog znaka Robert Bosch

Power Tools GmbH poseduje licencu.

» Oprez! Ako upotrebljavate merni alat sa Bluetooth®
funkcijom, moze da nastupi smetnja za druge uredaje i
postrojenja, avione i medicinske uredaje (npr.
pejsmejkere za srce, slusne aparate). Takode nije
sasvim iskljucen negativan uticaj na ljude i Zivotinje u
neposrednoj blizini. Merni alat sa Bluetooth® funkcijom
nemojte da upotrebljavate u blizini medicinskih uredaja,
pumpi za tocenje goriva, hemijskih postrojenja, zona sa
opasnoscu od eksplozije i minskih polja. Merni alat sa
Bluetooth® funkcijom nemojte da upotrebljavate u
avionima. Izbegavajte rad u direktnoj blizini tela tokom
duzeg vremenskog perioda.
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Opis proizvoda i rada

Pravilna upotreba

Merni alat je namenjen za merenje odstojanja, duzina, visina,
razmaka i za izraunavanje povrsina, zapremina i visina.

Merni alat je predviden za upotrebu u unutra$njem prostoru.

Ovaj proizvod je potro$acki laserski proizvod u skladu sa
standardom EN 50689.

Rezultate merenja preko Bluetooth®-a mozete da prenesete na
druge uredaje.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na
prikaz mernog alata na slikama.

(1) 4 Plus taster

(2) =7 Funkcijski taster

(3) 3 TasterBluetooth®

(4) @ Taster zamerenje

(5) Displej

(6) [ Tasterzabiranje referentne ravni
(7) = Minus taster

(8) & Tasterzaukljucivanje/iskljucivanje
(9)  Poklopac pregrade za bateriju

(10) Blokada poklopca pregrade za baterije
(11) Serijski broj

(12) Prijemno socivo
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(13) Izlaz za laserski zrak
(14) Plocica sa upozorenjem za laser
(15) Zastitna torba

Prikazani elementi

(a) Status Bluetooth’
3 Bluetooth’ je aktiviran, veza nije uspostavljena
% 9) Bluetooth’ je aktiviran, veza je uspostavljena

(b) Prikaz baterije

(c) Redoviza merne vrednosti

(d) Redzarezultat

(e) Laser je ukljucen

(f) Referentnaravan merenja

(g) Prikaz funkcije merenja

(h) Prikaz greske ,Error

Tehnicki podaci

Digitalni laserski daljinomer Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Broj artikla 3603F721.. 3603F723..
Merni opseg” 0,05-40m  0,05-50m
Preciznost merenja® +2,0mm +2,0mm
Radna temperatura -10¢C... -10°C...

+40°C +40°C
Temperatura skladistenja -20°C... -20°C...

+70°C +70°C
Maks. relativna vlaznost 90% 90%
vazduha
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Digitalni laserski daljinomer Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Maks. radna visina iznad 2000 m 2000 m
referentne visine
Stepen zaprljanosti prema 2°) 20
standardu IEC 61010-1
Klasa lasera 2 2
Tip lasera 635nm, 635nm,
<1mwW <1mwW
Divergencija laserskog zraka <1,5mrad <1,5mrad

(punugao)  (pun ugao)

Automatsko iskljucivanje

posle otpr.
- Laser 20s 20s
- Merni alat (bez merenja) 5 min 5 min
- Bluetooth® (ako nije 3min 3min

aktivan)
Baterije 2x15VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Prenos podataka

Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Opseg radne frekvencije 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
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Digitalni laserski daljinomer Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. snaga emitovanja 2,5mW 2,5mW

A) Prilikom merenja od prednje ivice. Pri nepovoljnim uslovima, kao
Sto su npr. veoma jako osvetljenje, temperatura koja znacajno
odstupa od 20 °C ili lo3e reflektujuce povrsine, merni opseg moze
da bude ogranicen.

B) To vazi za visoku moc refleksije mernog objekta (npr. zid okrecen u
belo), slabo pozadinsko osvetljenje i radnu temperaturu od 20 °C.
Pored toga treba uzeti u obzir i odstupanje od +0,05 mm/m. Pri
nepovoljnim uslovima, kao $to su npr. veoma jako osvetljenje,
velike visine ili lose reflektujuce povrsine i kod radnih temperatura
od 20 °C odstupanje moze da bude +4 mm. Pored toga treba uzeti
u obzir i odstupanje od +0,15 mm/m.

C) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri cemu se ocekuje

privremena provodljivost prouzrokovana rosenjem.

Kod Bluetooth® Low Energy uredaja u zavisnosti od modela i

operativnog sistema uspostavljanje veze moze da bude

onemoguceno. Bluetooth® uredaji moraju da podrzavaju GATT
profil.

Za jednoznacnu identifikaciju mernog alata sluzi serijski broj (11) na

tipskoj plocici.

D

Stavljanje/zamena baterije

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Koristite
isklju¢ivo baterije istog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa
prikazom na unutrasnjoj strani pregrade baterije.
» Iz mernog alata izvadite baterije, ako ga ne koristite
duze vreme. U sluaju duZeg skladistenja, baterije bi mogle
da korodiraju i da se isprazne same od sebe.
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Rezim rada

Pustanje urad

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i
iskljucite ga nakon korisc¢enja. Laserski zrak bi mogao da
zaslepi druge osobe.

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog suncevog
zracenja.

» Merni alat nemojte da izlazete ekstremnim
temperaturama ili promenama temperature. Npr.
nemojte ga predugo ostavljati u automobilu. U slucaju
velikih kolebanja temperature, merni alat najpre ostavite da
se temperuje, pre nego $to ga pustite u rad. Kod ekstremnih
temperatura ili kolebanja temperatura moze da se ugrozi
preciznost mernog alata.

» Izbegavajte snazne udare ili padove mernog alata. Posle
jakih spoljnih uticaja na merni alat trebalo bi uvek pre daljih
radova da izvrsite proveru preciznosti(videti ,Provera
preciznosti“, Strana 316).

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Pritisnite taster (f) , da biste ukljucili merni alat.
Merni alat mozete ukljuciti i tako $to Cete pritisnuti

taster €.

Prilikom uklju¢ivanja mernog alata laserski zrak jo$ nije
ukljucen.

» U tu svrhu drZite pritisnut taster é , kako biste iskljucili
merni alat.

Ako otprilike 5 min ne pritisnete nijedan taster na mernom
alatu, merni alat se automatski iskljucuje radi zastite baterija.
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Proces merenja

Posle uklju¢ivanja merni alat se nalazi u funkciji merenja
duZine.

Posle ukljucivanja je kao referentna ravan za merenje izabrana
zadnja ivica mernog alata. Mozete da promenite referentnu
ravan. (videti ,Biranje referentne ravni“, Strana 315)

» Polozite merni alat na Zeljenu startnu tacku za merenje
(npr. zid).
» Kratko pritisnite na tasterg, kako biste ukljucili laser.

» Usmerite lasersku tacku na cilj.

» Pritisnite tasterg ponovo, kako biste aktivirali merenje.
Posle mernog procesa laserski zrak se iskljucuje. Za dalja
merenja ponovite ovaj proces.

Merne vrednosti i krajnje rezultate mozete da sabirate ili
oduzimate.

U funkciji kontinuiranog merenja, merenje pocinje vec posle
prvog pritiska tastera g

- Za dodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals

Merni alat se za vreme merenja ne sme pokretati (sa

izuzetkom funkcije kontinuiranog merenja). Iz tog
razloga merni alat polozite Sto je mogude blize fiksnoj
grani¢noj povrsini ili povrsini za polaganje.

@ Prijemno socivo (12) i izlaz laserskog zraka (13) tokom
merenja ne smeju biti pokriveni.

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/manuals

Srpski| 315

Biranje referentne ravni

Za merenje mozete birati razlicite referentne ravni:

zadnja ivica mernog alata (npr. kod postavljana na
EJ zidove),

4 prednjaivicamernog alata (npr. prilikom merenja

od ivice stola),

Merne funkcije

Izbor/izmena mernih funkcija

- Za dodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals

U meniju funkcija mozete pronaéi sledece funkcije:
- - Merenje duzine

- [ ]Merenje povrsine

- @ Merenje zapremine

- k--Kontinuirano merenje

» Pritiskajte taster Fi=5 sve dok se na
displeju (5) ne pojavi prikaz za
zeljenu funkciju.

» Zapotvrdu izbora, pritisnite

taster €.

- Za dodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® port

Aktiviranje Bluetooth® porta za prenos podataka na
mobilni krajnji uredaj

v Uverite se, da je Bluetooth® interfejs na vaSem mobilnom
krajnjem uredaju aktiviran.

» Pritisnite taster 3§ .

Prikazuje se status veze kao i aktivna
veza (a) nadispleju (5).

Zaprosirenje opsega funkcija, na
raspolaganju su Bosch aplikacije. U
zavisnosti od krajnjeg uredaja, mozete
da ih preuzmete u odgovarajucim
prodavnicama aplikacija.

Posle starta Bosch aplikacije
uspostavlja se veza izmedu mobilnog
finalnog uredaja i mernog alata. Ako ste pronasli vise aktivnih
mernih alata, izaberite odgovarajuci merni alat pomocu
serijskog broja. Serijski broj (11) moZzete pronaci na tipskoj
plocici vaseg mernog alata.

Ako u roku od 3 minuta posle pritiska tastera )B ne mozete da
uspostavite vezu, automatski se iskljucuje Bluetooth® radi
zastite baterija.

Deaktiviranje Bluetooth® porta

» Pritisnite taster * , da biste deaktivirali Bluetooth® ili
iskljucite merni alat.

Provera preciznosti

Redovno proveravajte preciznost mernog alata.
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A\ Za dodatne informacije pogledajte onlajn uputstvo
za upotrebu: www.bosch-pt.com/manuals

Javljanje greske

Merni alat vrsi nadzor ispravne funkcije prilikom
svakog merenja. Ukoliko se utvrdi kvar, displej
pokazuje samo jo$ samo simbol koji se nalazi pored,

amerni alat se iskljucuje. U tom slu¢aju merni alat
preko vaseg distributera dostavite Bosch servisnoj sluzbi.

Odrzavanje i servis

Odrzavanije i ¢iS¢enje

Cuvajte i transportujte merni pribor samo u isporucenoj
zastitnoj torbi.

DrZite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge tecnosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti
sredstva za ¢iScenje ili rastvarace.

Narocito negujte prijemno socivo (12) sa istom paznjom
kojom se moraju tretirati naocare ili so¢iva kamere.

U slu¢aju popravke, merni alat uvek $aljite u zastitnoj
torbi (15).

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.
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Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plo€ici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Merne alate, akumulatore/baterije, pribor i pakovanja treba
predati na reciklazu koja je u skladu sa zastitom Zivotne
sredine.

Merne alate i akumulatorske baterije/baterije
nemojte bacati u ku¢ni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredajima i njenoj primeni u nacionalnom pravu,
merni alati koji se vie ne mogu koristiti, a prema evropskoj
direktivi 2006/66/EC akumulatori/baterije koje su u kvaru ili
istroSene moraju se odvojeno sakupljati i ukljuciti u reciklazu
koja ispunjava ekoloske uslove.
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Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila,
da zagotovite varno in zanesljivo
uporabo merilne naprave. Ce merilne
naprave ne uporabljate v skladu s
priloZenimi navodili, lahko pride do
poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.

Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte.

TA NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE

MERILNI NAPRAVI V PRIMERU PREDAJE.

» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za
upravljanje in nastavljanje oz. ¢e uporabljate drugacne
postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je prilozena opozorilna nalepka za laser
(oznacena na strani s shematskim prikazom merilne
naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem
jeziku, ga pred prvim zagonom prelepite s prilozeno
nalepko v ustreznem jeziku.
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Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali
zivali in tudi sami ne glejte neposredno v
laserski zarek ali njegov odsev. S tem lahko
zaslepite ljudi in povzrocite nesreco ali poskodbe
oci.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo

takoj obrnite stran od Zarka.
» Ne spreminjajte laserske naprave.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno
strokovno osebje z originalnimi nadomestnimi deli. Na
ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati
brez nadzora. Pomotoma bi lahko zaslepili sebe ali druge.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je
prisotna nevarnost eksplozije in v katerem so prisotne
gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Merilna naprava je opremljena z vmesnikom za radijsko
povezavo. Upostevajte lokalne omejitve uporabe, npr. v
letalih ali v bolnisnicah.

Besedna znamka Bluetooth® in slikovne oznake (logotipi)

so zascitene znamke in last podjetja Bluetooth SIG, Inc.

Vsaka uporaba te besedne znamke/slikovnih oznak

podjetja Robert Bosch Power Tools GmbH poteka v skladu

zlicenco.

» Previdno! Pri uporabi merilne naprave s funkcijo
Bluetooth® lahko pride do motenja drugih naprav in
sistemov, letal in medicinskih naprav ter aparatov (npr.
srénih spodbujevalnikov, slusnih aparatov). Prav tako ni
mogoce povsem izkljuciti Skodljivega vpliva na ljudi in
Zivali v neposredni bliZini. Merilne naprave s funkcijo
Bluetooth® ne uporabljajte v blizini medicinskih naprav
in aparatov, bencinskih ¢rpalk, kemicnih sistemov, na
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obmocjih z nevarnostjo eksplozije in obmocjih, kjer se
opravlja razstreljevanje. Merilne naprave s funkcijo
Bluetooth® ne uporabljajte na letalih. Izogibajte se
dolgotrajni uporabi v neposredni blizini telesa.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena merjenju razdalj, dolzin, visin,
razmakov in izraCunavanju povrsin, prostornin ter visin.
Merilno orodje je primerno za uporabo v notranjih prostorih.
Zaizdelek je laserski izdelek, namenjen potro$nikom, v skladu
s standardom EN 50689.

Merilne rezultate je mogoce prek povezave Bluetooth®
prenesti na druge naprave.

Komponente na sliki

Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaz merilne
naprave na straneh s slikami.

(1) 4 Tipkaplus

(2) =7 Funkcijska tipka

(3) R TipkaBluetooth®

(4) @ Tipkaza merjenje

(5) Zaslon

(6) [ Tipkaza izbiro referencne ravni
(7)  — Tipka minus

(8) & Tipkazavklopinizklop

(9)  Pokrov predala za baterije
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(10) Zapah pokrova predala za baterije
(11) Serijska Stevilka

(12) Sprejemnaleca

(13) Izhodna odprtina laserskega zarka
(14) Opozorilna ploscica laserja

(15) Zascitna torbica

Prikazani elementi

(a) Stanje Bluetooth’

3 Funkcija Bluetooth’ je vklopljena, povezava ni
vzpostavljena

% ) Funkcija Bluetooth’ je vklopljena, povezava je
vzpostavljena

(b) Prikaz napolnjenosti baterij

(c) Vrstice zizmerjenimi vrednostmi

(d) Vrstica s trenutnim izmerkom

(e) Laser vklopljen

(f) Referencnaraven

(g) Prikaz merilne funkcije

(h) Prikaz napake ,Error”

Tehnicni podatki

Digitalni laserski merilnik Universal Universal
razdalj Distance 40C Distance 50C
KataloSka Stevilka 3603F721.. 3603F723..
Merilno obmotje” 0,05-40m 0,05-50m
Natancnost merjenjaB) +2,0mm +2,0mm
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Digitalni laserski merilnik Universal Universal
razdalj Distance 40C Distance 50C
Delovna temperatura -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Temperatura skladiscenja -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Najv. relativna zracna vlaznost 90 % 90 %
Najv. nadmorska visina 2000 m 2000 m
uporabe
Stopnja onesnazenja v skladu 29 20
s standardom IEC 61010-1
Razred laserja 2 2
Vrsta laserja 635nm, 635nm,
<1mW <1mwW

Odstopanje laserskega zarka <1,5mrad <1,5mrad
(polni kot) (polni kot)

Samodejni izklop po pribl.

- Laser 20s 20s
- Merilna naprava (brez 5 min 5 min
meritev)
- Bluetooth® (ko povezava ni 3 min 3 min
aktivna)
Baterije 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prenos podatkov
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Obmocje delovne frekvence 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
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Digitalni laserski merilnik Universal Universal

razdalj Distance 40C Distance 50C

Najv. mo¢ oddajanja signala 2,5mW 2,5mwW

A) Primerjenju od sprednjega roba. Pod neugodnimi pogoji, kot je
npr. mocna osvetlitev, temperatura prostora, bistveno nizja ali
vi§ja od 20 °C, ali slabo odbojna povrsina, je lahko merilno
obmocje omejeno.

To velja za veliko odbojnost predmeta merjenja (npr. bela stena),
Sibko osvetlitev ozadja in delovno temperaturo 20 °C. Poleg tega
je treba upostevati odstopanje + 0,05 mm/m. Pod neugodnimi
pogoji, kot so moc¢na osvetlitev, velika visina ali slabo odbojna
povrsina, in pri delovni temperaturi 20 °C lahko pride do
odstopanja + 4 mm. Poleg tega je treba upostevati odstopanje
+0,15 mm/m.

Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu
obcasno pride do prevodnosti, ki jo povzroci kondenzat.

Pri napravah s funkcijo Bluetooth® Low Energy glede na model in
operacijski sistem morda ni mozno vzpostaviti povezave. Naprave
s funkcijo Bluetooth® morajo podpirati protokol GATT.

Za nedvoumno identifikacijo vase merilne naprave je na tipski ploscici
navedena serijska Stevilka (11).

B

C

D

Namestitev/zamenjava baterije

Bateriji vedno zamenjajte socasno. Uporabljajte zgolj
baterije istega proizvajalca z enako zmogljivostjo.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora
ustrezati skici na notranji strani predala za baterije.

» Ce merilne naprave dalj ¢asa ne boste uporabljali, iz nje
odstranite baterije. Pri daljSem skladi$¢enju lahko baterije
korodirajo in se samodejno izpraznijo.
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Delovanje
Uporaba

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez
nadzora. Po uporabi jo izklopite. Laserski Zarek lahko
zaslepi druge osebe.

» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim
soncnim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim
temperaturam ali temperaturnim nihanjem. Merilne
naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu.
Pocakajte, da se temperatura merilne naprave pri vecjih
temperaturnih nihanjih najprej prilagodi, $ele nato napravo
uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih
nihanjih se lahko zmanj$a natancnost delovanja merilne
naprave.

» Preprecite mocne udarce v merilno napravo in padce na
tla. Po mocnih zunanjih vplivih na merilno napravo morate
pred nadaljevanjem dela vedno izvesti preizkus natan¢nosti
(glejte ,Preizkus natancnosti®, Stran 328).

Vklop/izklop

» Pritisnite tipko (f) , da vklopite merilno napravo.
Merilno napravo lahko vklopite tudi tako, da pritisnete
tipko €Y.

Ob vklopu merilne naprave se laserski Zarek Se ne vklopi.

» Zaizklop merilne naprave pridrzite tipko Cf) .

Ce pribl. 5 min ni pritisnjena nobena tipka na merilni napravi,
se ta samodejno izklopi zaradi var¢evanja z energijo.
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Merjenje

Ob vklopu je merilna naprava samodejno nastavljena na
merjenje dolzine.

Referencna raven za merjenje po vklopu je zadnji rob merilne

naprave. Spremenite lahko tudi referencno raven. (glejte
Jlzbira referenéne ravni“, Stran 327)

» Postavite merilno napravo na Zeleno izhodi$¢no merilno
mesto (npr. ob steno).

» Kratko pritisnite tipko g da vklopite laser.

» Lasersko tocko usmerite v cilj.

» Znova pritisnite tipko Q da sproZite meritev.

Po merilnem postopku se laserski zarek izkljuci. Za novo
meritev ponovite ta postopek.
Izmerjene vrednosti ali koncne rezultate je mogoce sestevatiin
odstevati.
S funkcijo neprekinjenega merjenja se zaéne merjenje ze po
prvem pritisku tipke €Y.

- Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals

Merilne naprave se med merjenjem ne sme premikati (z

izjemo funkcije neprekinjenega merjenja). Zaradi tega
je treba merilno napravo fiksno postaviti na trden naslon ali
povrsino.

@ Sprejemna le¢a (12) in izhodna odprtina laserskega
zarka (13) med merjenjem ne smeta biti prekrita.

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/manuals

Slovenscina | 327

Izbira referencne ravni

Pri merjenju lahko izbirate med razli¢nimi referenénimi ravnmi:

zadnji rob merilne naprave (npr. pri naleganju na
EJ stene)

roba mize)

4 sprednji rob merilne naprave (npr. pri merjenju od

z I:El Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals
Merilne funkcije
Izbira/sprememba naé¢ina merjenja
V meniju funkcij najdete naslednije funkcije:

- | Merjenje dolzine

- [ ]Merjenje povrsine

- @ Merjenje prostornine
- +--Neprekinjeno merjenje

» Pritisnite tipko 55 tolikokrat, da se
na zaslonu (5) pojavi ikona za
zeleno funkcijo.

» Zapotrditev izbire pritisnite

tipko ).

- Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals
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Vmesnik Bluetooth®

Vklop vmesnika Bluetooth® za prenos podatkov na
konéno mobilno napravo

v Prepricajte se, da je vmesnik Bluetooth® na vasi mobilni
kon¢ni napravi vklopljen.

» Pritisnite tipko 3§ .

Stanje povezave in aktivna
povezava (a) sta prikazana na
zaslonu (5).

Zarazsiritev nabora funkcij so vam na
voljo aplikacije Bosch. Te si lahko
prenesete iz ustreznih spletnih trgovin
za svojo mobilno napravo.

Po zagonu Boscheve aplikacije se
vzpostavi povezava med prenosno
napravo in merilno napravo. Ce je najdenih ve¢ aktivnih
merilnih naprav, na podlagi serijske Stevilke izberite ustrezno
merilno napravo. Serijska Stevilka (11) je navedena na tipski
ploscici merilne naprave.

Ce v 3 minutah po pritisku tipke )B ni mogocCe vzpostaviti
povezave, se funkcija Bluetooth® za varcevanje z baterijami
samodejno izklopi.

Izklop vmesnika Bluetooth®

» Pritisnite tipko * zaizklop funkcije Bluetooth® ali
izklopite merilno napravo.

Preizkus natanc¢nosti

Redno preverjajte natanénost merilne naprave.
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A\ Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals

Sporocilo napake

Merilna naprava nadzoruje pravilno delovanije pri
vsaki meritvi. Ce je zaznana okvara, je na zaslonu
prikazan samo $e opozorilni simbol in merilna

naprava se izklopi. V tem primeru merilno napravo
prek svojega trgovca posljite servisni sluzbi Bosch.

Vzdrzevanje in servisiranje
Vzdrzevanije in CiScenje

Merilno orodje lahko hranite in transportirate samo v prilozeni
zascCitni torbi.

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge
tekocine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte
Cistilnih sredstev ali topil.

Se posebej sprejemno leco (12) vzdrujte enako skrbno, kot
to pocnete z ocali ali leco fototoaparata.

Merilno napravo na popravilo vedno posljite v zascitni
torbici (15).

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila
in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov. Tehni¢ne skice
in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem
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odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in pripadajo¢em
priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocCite
10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Merilne naprave, akumulatorske/obicajne baterije, pribor in
embalaZzo oddajte v okolju prijazno recikliranje.
Merilnih naprav in akumulatorskih baterij/baterij ne
smete odvre¢i med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi in njenim prenosom v nacionalno
zakonodajo se morajo odsluzene merilne naprave zbirati
loc¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Prav tako se
morajo v skladu z Direktivo 2006/66/ES pokvarjene ali
odsluzene akumulatorske baterije in baterije za enkratno
uporabo zbirati loceno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi, saj
morda vsebuje nevarne snovi.
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Sigurnosne napomene

Sve upute treba proditati i pridrzavati ih

se kako biste s mjernim alatom radili

sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se

mjerni alat ne koristi sukladno ovim

uputama, to mozZe negativno utjecati na
rad integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu.

Znakovi opasnosti na mjernom alatu moraju ostati

raspoznatljivi. OVE UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM

KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili
namjestanje od ovdje navedenih ili izvodite druge
postupke, to moze dovesti do opasne izloZenosti
zracenju.

» Mijerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser
(oznacen na prikazu mjernog alata na stranici sa
slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vasem
materinskom jeziku, onda ga prije prve uporabe
prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vasem
materinskom jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili
Zivotinje i ne gledajte u izravnu ili reflektiranu
lasersku zraku. Time mozete zaslijepiti ljude,
izazvati nesrece ili ostetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite oci i
glavu smjesta odmaknite od zrake.

» Na laserskom uredaju nista ne mijenjajte.
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» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju i samo s originalnim rezervnim
dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane zadrZana
sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koriStenje laserskog mjernog alata
bez nadzora. Mogla bi nehoti¢no zaslijepiti druge osobe ili
sebe same.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

» Mijerni alat je opremljen radijskim suceljem. Potrebno je
uvazavati propise o ogranicenju koristenja, npr. u
zrakoplovimaili bolnicama.

Slovni znak Bluetooth® kao i graficki simbol (logotipovi) su

registrirane trgovacke marke i vlasnistvo Bluetooth SIG,

Inc. Tvrtka Robert Bosch Power Tools GmbH ima licenciju

za svako koristenje ovog slovnog znaka/grafickog simbola.

» Oprez! Pri uporabi mjernog alata s funkcijom Bluetooth®
moze se pojaviti smetnja kod drugih uredaja i sustava,
zrakoplova i medicinskih uredaja (npr.
elektrostimulator srca, slusni aparati). Takoder nije
moguce posve iskljuciti ozljede ljudi i Zivotinja koji se
nalaze u neposrednoj blizini. Nemojte koristiti mjerni
alat s funkcijom Bluetooth® u blizini medicinskih
uredaja, benzinskih postaja, kemijskih postrojenja,
podrucja u kojima postoji opasnost od eksplozije ili
eksploziva. Nemojte koristiti mjerni alat s funkcijom
Bluetooth® u zrakoplovima. Izbjegavajte rad tijekom
duzeg vremenskog razdoblja u neposrednoj blizini
tijela.
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Opis proizvoda i radova

Namjenska uporaba

Mjerni alat je namijenjen za mjerenje udaljenosti, duzina,
visina, razmaka te za izracunavanje povrsina, volumena i
visina.

Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.

Ovaj je potrosacki laserski proizvod uskladen s normom
EN 50689.

Rezultati mjerenja se mogu prenijeti putem Bluetooth® na
druge uredaje.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog
alata na slikama.

(1) - Tipkaplus

(2) =5 Funkcijska tipka

(3) 3 TipkaBluetooth®

(4) @ Tipkazamjerenje

(5) Zaslon

(6) @ Tipkazabiranje referentne ravnine
(7)  — Tipkaminus

(8) & Tipkaza ukljucivanjefiskljucivanje
(9)  Poklopac pretinca za baterije

(10) Blokada poklopca pretinca za baterije
(11) Serijski broj
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(12) Prijemnaleca
(13) lIzlaz laserskog zracenja
(14) Znak opasnosti za laser
(15) Zastitna torba

Prikazni elementi

(a) Status Bluetooth”
% Bluetooth” aktiviran, veza nije uspostavljena
% 9) Bluetooth” aktiviran, veza uspostavljena

(b) Indikator baterije

(c) Redciizmjerene vrijednosti

(d) Redak rezultata

(e) Ukljucenlaser

(f) Referentnaravnina mjerenja

(g) Pokazatelj funkcije mjerenja

(h) Pokazivac pogreske ,,Error*

Tehnicki podaci

Digitalni laserski Universal Universal
daljinomjer Distance 40C Distance 50C
Kataloski broj 3603F721.. 3603F723..
Mjerno podrucje® 0,05-40m  0,05-50m
To¢nost mjerenja® +2,0 mm +2,0 mm
Radna temperatura -10°C... -10°C...

+40°C +40°C
Temperatura skladistenja -20°C... -20°C...

+70°C +70°C
Maks. relativna vlaznost zraka 90% 90%

1609 92A85R|[(17.04.2023) Bosch Power Tools



Hrvatski| 335

Digitalni laserski Universal Universal

daljinomjer Distance 40C Distance 50C

Maks. rad na visini iznad 2000 m 2000 m

referentne visine

Stupanj oneciséenja sukladno 2°) 20

normi [EC 61010-1

Klasa lasera 2 2

Tip lasera 635nm, 635nm,
<1mwW <1mwW

Divergencija laserske zrake <1,5mrad <1,5mrad

(puni kut) (puni kut)

Automatika iskljucivanja

nakon cca.
- Laser 20s 20s
- Mijerni alat (bez mjerenja) 5 min 5min
- Bluetooth® (kada nije 3min 3min
ukljucen)
Baterije 2x15VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Prijenos podataka
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Podrucje radne frekvencije 2402- 2402-

2480 MHz 2480 MHz
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Digitalni laserski Universal Universal

daljinomjer Distance 40C Distance 50C

Maks. snaga odasiljanja 2,5mW 2,5mwW

A) Kod mjerenja pocevsi od prednjeg ruba. U nepovoljnim uvjetima
kao primjerice kod izrazito jakog osvjetljenja, temperature koja
jako odstupa od 20 °Cili slabo reflektirajuce povrsine mjerno
podrucje moze biti ograniceno.

B) To vrijedi za visoki stupanj refleksije mjernog objekta (npr. bijelo
oliceni zid), slabo pozadinsko svjetlo i 20 °C radne temperature.
Osim toga, treba uzeti u obzir odstupanje od +0,05 mm/m. U
nepovoljnim uvjetima kao primjerice kod jakog osvjetljenja,
visokih polozaja ili slabo reflektirajuce povrsine i 20 °C radne
temperature odstupanje moze iznositi +4 mm. Osim toga, treba
uzeti u obzir odstupanje od +0,15 mm/m.

Dolazi do samo nevodljivog onecisc¢enja pri cemu se povremeno
ocekuje prolazna vodljivost uzrokovana orosenjem.

Kod Bluetooth® Low-Energy uredaja nije moguce uspostavljanje
veze ovisno o modelu i operativnom sustavu. Bluetooth® uredaji
moraju podrzavati GATT profil.

Za jednoznacno identificiranje vadeg mjernog alata sluzi serijski

broj (11) na tipskoj plocici.

C

D

Umetanje/zamjena baterije

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo
baterije jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na
unutarnjoj strani pretinca za baterije.
» lzvadite baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti

dulje vrijeme. U sluCaju duZeg skladistenja baterije bi
mogle korodirati te se isprazniti.
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Rad

Pustanje urad

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i
iskljucite ga nakon uporabe. Laserska zraka bi mogla
zaslijepiti ostale osobe.

» Mjerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog
zracenja.

» Mijerni alat ne izlazite ekstremnim temperaturama ili
oscilacijama temperature. Ne ostavljajte ga npr. duze
vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u
pogon. Kod ekstremnih temperaturaili oscilacija
temperature to moZe se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni alat
ne ispadne. Nakon jakih vanjskih utjecaja na mjerni alat,
prije daljnjeg rada morate uvijek provesti provjeru tocnosti
(vidi ,Provjera tocnosti®, Stranica 340).

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Pritisnite tipku ('f) kako biste ukljucili mjerni alat.
Mjerni alat mozete ukljuciti i na nacin da pritisnete
tipku @).
Kod ukljucivanja mjernog alata laserska zraka se jos ne
ukljucuje.
» DrZite pritisnutu tipku Cf) kako biste iskljucili mjerni alat.
Ako se cca. 5 min na mjernom alatu ne bi pritisnula niti jedna

tipka, tada ée se mjerni alat automatski iskljuciti radi ¢uvanja
baterija.
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Postupak mjerenja

Nakon ukljucivanja mjerni alat se nalazi u funkciji mjerenja
duZine.

Nakon ukljucivanja je odabran straznji rub mjernog alata kao
referentna ravnina za mjerenje. MozZete promijeniti referentnu
ravninu. (vidi ,Biranje referentne razine“, Stranica 339)

» Stavite mjerni alat na zeljenu pocetnu tocku mjerenja (npr.
zid).

» Kratko pritisnite tipku g kako biste ukljucili laser.
» Lasersku tocku usmijerite na cilj.

» Ponovno pritisnite tipku g kako biste aktivirali mjerenje.

Laserska zraka se iskljucuje nakon mjerenja.Za neko drugo
mijerenje ponovite ovaj postupak.

Izmjerene vrijednosti ili kona¢ni rezultati mogu se zbrojiti ili
oduzimati.

Kod funkcije trajnog mjerenja ono pocinje ve¢ nakon prvog

pritiska na tipku €.
- Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals

Mjerni alat se ne smije pomicati tijekom mjerenja (s

izuzetkom funkcije trajnog mjerenja). Stoga mjerni alat
poloZite po moguénosti na cvrstu grani¢nu povrsinu ili
podlogu.

@ Prijemna leca (12) i izlaz laserskog zracenja (13) ne
smiju biti prekriveni kod mjerenja.
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Biranje referentne razine

Za mjerenje mozete birati izmedu razli¢itih referentnih
ravnina:

straznji rub mjernog alata (npr. kod stavljanja na
zidove)

4 prednji rub mjernog alata (npr. kod mjerenja od

ruba stola)

Funkcije mjerenja

- Dodatne informacije naéi ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals

Biranje/promjena funkcija mjerenja

U izborniku Funkcije moZete pronadi sljedece funkcije:
- i Mjerenje duzine

- [ ]Mjerenje povrsina

- (J/Mijerenje volumena

- +--1Trajno mjerenje

» Pritid¢ite tipku =5 sve dok se na
zaslonu (5) ne pojavi prikaz Zeljene
funkcije.

» Pritisnite tipku €Y kako biste
potvrdili odabir.

) Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® sucelje

Aktiviranje Bluetooth® sucelja za prijenos podataka na
mobilni krajnji uredaj

+ Provjerite je li na vaSem mobilnom krajnjem uredaju
aktivirano Bluetooth® sucelje.

» Pritisnite tipku 3§ .

Stanje veze kao i aktivno

povezivanje (a) prikazuje se na
zaslonu (5).

Zanadogradniju funkcija raspoloZive su
Bosch aplikacije. Ovisno o krajnjem
uredaju moZzete je preuzeti iz
odgovarajucih trgovina aplikacija.
Nakon pokretanja Bosch aplikacije
uspostavlja se veza izmedu mobilnog
krajnjeg uredaja i mjernog alata. Ako se pronade vise aktivnih
mjernih alata, odaberite odgovarajuci mjerni alat pomocu
serijskog broja. Serijski broj (11) naci ¢ete na tipskoj plocici
vaseg mjernog alata.

Ako se veza ne moZe uspostaviti unutar 3 minute nakon Sto ste
pritisnuli tipku )k , onda se Bluetooth® iskljucuje automatski
radi ¢uvanja baterija.

Deaktiviranje Bluetooth® sucelja

» Pritisnite tipku * kako biste deaktivirali Bluetooth® ili
iskljucite mjerni alat.

Provjera tocnosti

Redovito provjerite tocnost mjernog alata.
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) Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama za
uporabu: www.bosch-pt.com/manuals

Poruka pogreske

Mijerni alat kontrolira ispravnu funkciju kod svakog
mjerenja. Ako se utvrdi kvar, na zaslonu se prikazuje
samo simbol uz tekst, a mjerni alat se iskljucuje. U

ovom slucaju odnesite mjerni alat preko svog
trgovca Bosch servisnoj sluzbi.

Odrzavanje i servisiranje
Odrzavanje i CiS¢enje

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u za to isporucenoj
zastitnoj torbici.

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.
Prljavstinu obriSite vlaznom, mekom krpom. Ne
upotrebljavajte sredstva za ¢is¢enje ili otapala.

Posebno pazljivo odrzavajte prijemnu lecu (12) kao i kod
postupanja s naoc¢alama ili leéom fotoaparata.

U slu¢aju popravka mjerni alat posaljite u zastitnoj
torbici (15).

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavanju vadeg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
Crteze u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima moZete nadi i na na$oj adresi: www.bosch-pt.com
Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.
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U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa mozete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Mjerne alate, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba
dovesti na ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.
Mjerne alate i aku-baterije/baterije ne bacajte u
kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektri¢nim i
elektronickim starim uredajima i njihovom provedbom u
nacionalno pravo neupotrebljivi mjerni alati i u skladu s
europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene
aku-baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i dovesti
na ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.

U slucaju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki stari
uredaji mogu imati Stetne ucinke na okolis i ljudsko zdravlje
zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.
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Eesti

Ohutusnouded

Mootmeseadmega ohutu ja tipse t6o
tagamiseks lugege koik juhised
hoolikalt labi ja jargige neid. Kui
mooteseadme kasutamisel eiratakse
kdesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. Arge katke kinni mésteseadmel olevaid
hoiatusmirgiseid. HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED

HOOLIKALT ALLES JA MOOTESEADME EDASIANDMISEL

PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus-
voi justeerimisseadmetest erinevate seadmete
kasutamisel v6i muul viisil toimides voib laserkiirgus
muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga
(tahistatud moateriista kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas
keeles, kleepige see enne tooriista esmakordset
kasutuselevottu iile kaasasoleva, teie riigikeeles oleva
kleebisega.

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loomade
suunas ja drge viige ka ise pilku otsese voi
peegelduva laserkiire suunas. Vastasel korral
voite inimesi pimestada, péhjustada dnnetusi voi
kahjustada silmi.
» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda
ja pea laserkiire tasandilt viivitamatult vlja viia.
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» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Laske mooteseadet parandada ainult kvalifitseeritud
tehnikutel, kes kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
mooteseadme ohutu t60.

» Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma
jarelevalveta. Lapsed véivad teisi inimesi voi ennast
kogemata pimestada.

» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Mooteseadmes voivad tekkida saidemed, mille
toimel vdib tolm véi aur siittida.

» Mooteseade on varustatud raadioliidesega. Jargida
tuleb kohalikke toopiiranguid, nt lennukites voi
haiglates.

Sonamark Bluetooth® ja kujutismérgid (logod) on

registreeritud kaubamargid, mille omanik on Bluetooth

SIG, Inc. Robert Bosch Power Tools GmbH kasutab seda

sonamarki/neid kujutismérke litsentsi alusel.

» Ettevaatust! Mooteseadme Bluetooth® abil kasutamisel
voidakse segada teisi seadmeid ja siisteeme, lennukeid
ja meditsiinilisi seadmeid (nt siidamestimulaatorid,
kuuldeaparaadid). Samuti ei saa tdielikult vilistada
kahjulikku moju vahetus Iaheduses viibivatele
inimestele ja loomadele. Arge kasutage méoteseadet
Bluetooth® abil meditsiiniliste seadmete, tanklate ja
keemiliste siisteemide ldheduses, plahvatusohtlikes ja
lohketoode tegemise piirkondades. Arge kasutage
mooteseadet Bluetooth® abil lennukites. Valtige seadme
pikemaajalist kasutamist oma keha vahetus ldheduses.
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Toote ja selle omaduste kirjeldus

Nouetekohane kasutamine

Mooteseade on ette nahtud vahemaade, pikkuste, korguste ja
kauguste mootmiseks ning pindalade, mahtude ja korguste
arvutamiseks.

Maodteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.

Kaesolev toode on tarbijatele mdeldud lasertoode, mis vastab
standardile EN 50689.

Mddtetulemusi on voimalik Bluetooth® kaudu ile kanda
teistesse seadmetesse.

Kujutatud komponendid

Maoteseadme komponentide numeratsiooni aluseks on
joonistel olevad numbrid.

(1) - Plussnupp

(2) =5 Funktsiooninupp

(3) 3 Bluetooth’ -i nupp

(4) @ Madtenupp

(5) Ekraan

(6) [ Lahtetasandivaliku nupp
(7)  — Miinusnupp

(8) & Sisse-/viljalilitusnupp
(9) Patareipesa kaas

(10) Patareipesa kaane fiksaator

(11) Seerianumber
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(12) Vastuvotulaats

(13) Laserikiire véljumisava
(14) Laseri hoiatussilt

(15) Kaitsekott

Ndiduelemendid

(a) Bluetooth olek
3 Bluetooth’ aktiveeritud, iihendust ei ole loodud
3 ) Bluetooth” aktiveeritud, ihendus loodud

(b) Patareindit

(c) Mootevaartuste read

(d) Tulemuste rida

(e) Laseronsisse liilitatud

(f) Mootmise lahtetasand

(g) Mootefunktsiooni nait

(h) Veateade ,Error”

Tehnilised andmed
Digitaalne Universal Universal
laserkaugusmoatja Distance 40C Distance 50C
Tootenumber 3603F721.. 3603F723..
Mbétepiirkond” 0,05-40m  0,05-50m
Mbétetdpsus® +2,0 mm +2,0 mm
Tootemperatuur -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Hoiustamistemperatuur -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Max suhteline 6huniiskus 90% 90%
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Universal Universal

laserkaugusmaootja

Distance 40C Distance 50C

Viitekorgust dletav max 2000 m 2000 m
tookorgus
Médrdumisaste vastavalt 2°) 20
standardile IEC61010-1
Laseri klass 2 2
Laseri tiilip 635 nm, 635 nm,
<1mw <1mw
Laserikiire hajumine <1,5mrad <1,5mrad
(taispoore)  (taispoore)
Automaatne viljaliilitus, kui
mo6dunud onu
- Laser 20s 20s
- Maoéteriist (ilma 5 min 5 min
mootmiseta)
- Bluetooth® (kui ei ole 3min 3min

aktiivne)

Patareid 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)

Andmete iilekandmine
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy”  Low Energy”
Toosageduse vahemik 2402- 2402-
2480MHz 2480 MHz

Bosch Power Tools
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Digitaalne Universal Universal

laserkaugusmoatja Distance 40C Distance 50C

Max saatevoimsus 2,5mW 2,5mW

A) Mootmisel esiservast. Ebasoodsates tingimustes, nagu nditeks
vaga tugev valgustus, temperatuur, mis erineb tugevalt vdartusest
20°C vi halvasti peegeldavad pinnad, vib méotepiirkond olla
piiratud.

B) See kehtib eriti mooteobjekti suure peegeldusvoime (nt valgeks
varvitud sein), norga taustavalgustuse ja to6temperatuuri 20 °C
korral. Lisaks tuleb arvestada halvet 0,05 mm/m. Ebasoodasetel
tingimustel, nagu tugev valgustus, suur kérgus voi halvasti
peegeldavad pinnad ning toétemperatuuril 20 °C vib hélve olla
+4 mm. Lisaks tuleb arvestada halvet +t0,15 mm/m.

Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis véib aga ajutiselt
kondensatsiooni tottu juhtivaks muutuda.

Bluetooth® Low Energy seadmete korral ei pruugi olenevalt
mudelist ja operatsioonisiisteemist iihenduse loomine voimalik
olla. Bluetooth® seadmed peavad toetama GATT-profiili.

Teie mooteseadme iiheseks identimiseks kasutatakse tiiiibisildil olevat
seerianumbrit (11).

C

D

Patarei paigaldamine/vahetamine

Vahetage alati koik patareid korraga. Kasutage ainult
lihe tootja ja lihesuguse mahtuvusega patareisid.

Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud
kujutisele vastavat diget polaarsust.

» Kui te mooteseadet pikemat aega ei kasuta, votke
patareid vilja. Patareid véivad pikemal hoidmisel
korrodeeruda ja iseeneslikult tiihjeneda.
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Kasutamine

Kasutuselevott

> Arge jitke sisseliilitatud mooteseadet jarelevalveta ja
liilitage mooteseade parast kasutamist valja. Laserkiir
voib teisi inimesi pimestada.

» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese paikesekiirguse
eest.

» Arge jatke mooteriista aarmuslike temperatuuride ja
temperatuurikéikumiste kitte. Arge jitke seda nt
pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikoikumiste
korral laske mooteriistal enne kasutuselevétmist esmalt
keskkonnatemperatuuriga kohaneda. Adrmuslike
temperatuuride voi temperatuurikdikumiste korral voib
modteriista tdpsus vaheneda.

» Viltige tugevaid looke ja mooteseadme kukkumist.
Pérast tugevaid vélismojusid moodteriistale tuleks enne t66
jatkamist alati teostada tapsuskontroll (vaadake , Tapsuse
kontroll“, Lehekiilg 352).

Sisse-/viljaliilitamine

» Vajutage nuppu é , et lilitada mooteseade sisse.
Maooteseadme saate sisse liilitada ka vajutades nuppu Q
Maooteseadme sisseliilitamisel ei ole laserkiir veel sisse
lilitatud.

» Vajutage ja hoidke all nuppu (f) , et liilitada mooteseade
vélja.

Kui mooteseadmel ei vajutata umbes 5 minuti jooksul iihtegi

nuppu, liilitub mooteseade patareide saastmiseks
automaatselt valja.
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Mo6tmine
Pérast sisseliilitamist on mooteseade pikkuse modtmise
reziimil.
Sisseliilitamise jarel on modtmise lahtetasandiks

mooteseadme tagaserv. Lahtetasandit saab muuta:. (vaadake
LLahtetasandi valik®, Lehekiilg 351)

» Asetage moodteriist mootmise soovitud alguspunkti (nt
vastu seina).

» Laseri sisselilitamiseks vajutage liihidalt nuppu Q

» Suunake laseripunkt sihtmargile.

» Vajutage moéotmise alustamiseks uuesti nuppu g
Parast mootmist lilitub laserikiir valja. Uueks mootmiseks
korrake seda toimingut.

Modtevaartusi ja lopptulemusi saab liita voi lahutada.
Pideva méotmise funktsioonis algab mootmine kohe parast
nupu @Y esimest vajutamist.

A Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals

Mooteseadet ei tohi mootmise ajal liigutada (v.a.
pidevmddtmise reziimis). Seepdrast asetage
modteseade voimaluse korral stabiilsele tugi- voi aluspinnale.

Vastuvétuladtse (12) ja laserikiire valjumisava (13) ei
tohi mo6tmise ajal kinni katta.
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Lahtetasandi valik

Madotmiseks saate valida erinevate lahtetasandite vahel:
EJ mooteseadme tagaserv (nt seinale toetamisel),

4 modteseadme esiserv (nt lauaservalt mootmisel),

) Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals

Mootefunktsioonid

Méotefunktsioonide valimine/muutmine
Funktsioonide meniiiist leiate jargmised funktsioonid:
- - Pikkuse mootmine

- [_]Pindala ma&tmine

- () Ruumala m&Gtmine

- -+ Pidevmddtmine

» Vajutage korduvalt nuppu &ies, kuni
ekraanil (5) kuvatakse soovitud
funktsioon.

» Valiku kinnitamiseks vajutage

nuppu ).

) Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® liides

Bluetooth®-liidese aktiveerimine andmete
iilekandmiseks mobiilsesse loppseadmesse

v Veenduge, et liides Bluetooth® oleks teie mobiilses
|oppseadmes aktiveeritud.

» Vajutage nuppu 3 .

Uhenduse olek ja aktiivne iihendus (a)
kuvatakse ekraanil (5).
Funktsioonivaliku laiendamiseks voib
kasutada Boschi rakendusi. Need saab
olenevalt I6ppseadmest alla laadida
vastavatest rakendustepoodidest.
Boschi rakenduse kaivitamise jarel
luuakse mobiilse Ioppseadme ja
mooteriista vahel ihendus. Kui leitakse
mitu aktiivset modteriista, valige sobiv modteriist valja
seerianumbri jargi. Seerianumbri (11) leiate mooteriista
tiitbisildilt.

Kui 3 minuti jooksul parast nupu * vajutamist Gihendust ei
looda, liilitub Bluetooth® patareide saastmiseks automaatselt
vélja.

Bluetooth®-liidese inaktiveerimine

» Vajutage nuppu )B Bluetooth® deaktiveerimiseks voi
mooteseadme valjalilitamiseks.

Tapsuse kontroll

Kontrollige regulaarselt mooteseadme tapsust.
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- Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals

Veateade

Mddteseade teostab iga mootmise ajal jarelevalvet
& korrektse t60 iile. Defekti tuvastamise korral

kuvatakse ekraanil veel vaid korvaltoodud siimbol ja

modteseade liilitub vélja. Sellisel juhul toimetage

mooteseade oma edasimiiiija kaudu Boschi
klienditeenindusse.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke ja transportige mooteseadet ainult kaasasolevas
kaitsekotis.

Hoidke mooteriist alati puhas.

Arge kastke mdbdteriista vette ega muudesse vedelikesse.
Eemaldage mddrdumised niiske, pehme riidelapiga pihkides.
Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastage vastuvétulaatse (12) vahemalt samasuguse
hoolikusega nagu prille voi fotoaparaadi laatse.

Saatke modteriist remonti kaitsekotis (15).

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com
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Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Péringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiitibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

oo oo

Jadtmekaitlus

Mooteseadmed, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb
suunata keskkonnasaastlikult taaskasutusse.
Arge visake mdoteseadmeid ega patareisid
olmejdatmete hulka!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning nende
kohaldamisele riigi 6igusaktides tuleb kasutusressursi
ammendanud méoteseadmed ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU defektsed voi kasutusressursi ammendanud
akud/patareid eraldi kokku koguda ja suunata
keskkonnasaastlikku taaskasutusse.

Vale jaatmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.
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Latviesu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar

mérinstrumentu, riipigi izlasiet un

ievérojiet visus Seit sniegtos

noradijumus. Ja mérinstruments netiek

lietots atbilstigi Seit sniegtajiem
noradijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét ta
aizsargfunkcijas. Raugieties, lai bridinosas uzlimes uz
mérinstrumenta vienmeér biitu labi salasaimas. PEC
IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS; JA
NODODAT MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS
KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas
citas regulésanas ierices, neka noradits Seit vai citos
procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Meérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera
bridinajuma zimi (ta ir atziméta grafiskaja lappusé
paraditaja mérinstrumenta attéla).

» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jisu valsts valoda,
pirms izstradajuma lietosanas pirmo reizi uzliméjiet uz
tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi jisu valsts
valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai
majdzivnieku virziena un neskatieties tiesaja
vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var
apzilbinat tuvuma eso$as personas, izraisit
nelaimes gadijumus vai pat bojat redzi.
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» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un
izkustiniet galvu ta, lai ta neatrastos lazera stara.
» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi
kvalificéti remonta specialisti, nomainai izmantojot
originalas rezerves dalas. Tas aus saglabat vajadzigo
darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez
pieauguso uzraudzibas. Vini var nejausi apzilbinat tuvuma
€s08as personas vai sevi.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas
vietas, kur atrodas viegli degosi Skidrumi, gazes vai
putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit puteklu vai tvaiku aizdeg$anos.

» Mérinstruments ir aprikots ar interfeisu, kura tiek
izmantots radio kanals. Tapéc jaievéro vietéjie
lietoSanas ierobezojumi, kadi pastav, pieméram,
lidmasinas vai slimnicas.

Vardiska zime Bluetooth®, ka ari grafiskais attélojums

(logotips) ir uznémuma Bluetooth SIG, Inc. registréta

precu zime un ipaSums. Uznémums Robert Bosch Power

Tools GmbH $o vardisko zimi/grafisko attélojumu lieto

licencéti.

» levéribai! Lietojot mérinstrumentu ar Bluetooth®
funkciju, var rasties traucéjumi citu iekartu un iericu,
lidmasinu navigacijas iericu un medicinisku iericu
(pieméram, sirds stimulatoru un dzirdes aparatu)
darbiba. Tapat nevar pilnigi izslégt kaitéjumu rasanos
cilvékiem un dzivniekiem, kas atrodas
elektroinstrumenta lietosanas vietas tieSa tuvuma.
Nelietojiet mérinstrumentu ar Bluetooth® funkciju
medicinisku iericu, degvielas uzpildes staciju un
kimisku iekartu tuvuma, ka ari vietas ar paaugstinatu
spradzienbistamibu un vietas, kur notiek
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spridzinasanas darbi. Nelietojiet mérinstrumentu ar
Bluetooth® funkciju lidmasinas. Nepielaujiet
elektroinstrumenta ilgstoSu darbibu kermena tiesa
tuvuma.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Paredzétais pielietojums

Meérinstruments ir paredzéts attalumu, garumu, augstuma un
atstatumu mérisanai, ka ari laukuma, tilpuma un augstuma
apréekinasanai.

Meérinstruments ir paredzéts lieto$anai telpas.

Sis izstradajums ir patérina lazera izstradajums saskana ar
standartu EN 50689.

Meérijumu rezultatus caur interfeisu Bluetooth® var parsutit uz

citam iericém.
Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
mérinstrumenta attéla, kas sniegts attélu sadala.

(1) 4 Plus tausting

(2) =5 Funkciju izvéles tausting

(3) 3 Bluetooth’ tausting

(4) @ Meérisanas tausting

(5) Displejs

(6) [ Atskaites limenaizvéles taustin
(7) == Minus taustins

(8) & leslégsanas/izslégsanas taustins
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(9)  Bateriju nodalijuma vacin$

(10) Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(11) Serijas numurs

(12) Starauztveréjaléca

(13) Lazerastaraizvadlika

(14) Lazerabridinajuma uzlime

(15) Aizsargapvalks

Indikacijas elementi

(a) Bluetooth’ statuss
3 Bluetooth’ ir aktivizéts, savienojums nav izveidots
% 9) Bluetooth” ir aktivizéts, savienojums ir izveidots

(b) Bateriju uzlades limena radijums

(c) Meérijumu vértibu rindas

(d) Rezultatarinda

(e) Lazeraieslégsanas indikators

(f) Mérijuma atskaites limenis

(g) Meérisanas funkcijas radijums

(h) Klimes indikators ,,Error”

Tehniskie dati

Digitalais lazera talmérs Universal Universal
Distance 40C Distance 50C

Izstradajuma numurs 3603F721.. 3603F723..

Mérisanas diapazons” 0,05-40m  0,05-50m

Mérisanas precizitétes’ +2,0mm +2,0mm
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Digitalais lazera talmérs Universal Universal
Distance 40C Distance 50C
Darba temperatiira -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Glabasanas temperattra -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Maks. relativais gaisa 90% 90%
mitrums.
Maks. darbibas augstums virs 2000 m 2000 m
juras limena
Piesarnojuma pakape 2°) 20
atbilstigi IEC61010-1
Lazeraklase 2 2
Lazera veids 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mwW
Lazera stara divergence <1,5mrad <1,5mrad
(pilns lenkis)  (pilns lenkis)
Automatiska izslég$anas péc
aptuveni
- Lazers 20s 20s
- Meérinstruments (kad 5 min. 5 min.
nemeéra)
- Bluetooth® (kad neaktivs) 3 min. 3 min.
Baterijas 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO
3 (AAA) 3 (AAA)
Datu parsitisana
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®
Low Energy” Low Energy”
Darba frekvences diapazons 2402~ 2402~
2480 MHz 2480 MHz
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Digitalais lazera talmers Universal Universal

Distance 40C Distance 50C

Maks. raiditaja jauda 2,5mW 2,5mwW

A) Jamérijumu veic no priek$éjas malas. Nelabvéligos apstak|os,
pieméram, veicot merijumus |oti gai$as telpas vai vietas, kur
temperatiras atskiriba ir lielaka par 20 °C, vai ar slikti
atstarojosam virsmam, mérisanas diapazons var biit ierobezots.

B) Tas attiecas uz mérama objekta augstu atstarojuma potencialu
(piem., balti krasota siena), vaj$ aizmuguréja plana apgaismojums
un ekspluatacijas temperatara 20 °C. Turklat, ir janem véra novirze
par 0,05 mm/m. Nelabveéligos apstak|os, pieméram, tados ka
spécigs apgaismojums, liels augstums vai slikti atstarojo$a virsma
un ekspluatacijas temperattra 20 °C, novirze var sasniegt +4 mm.
Turklat, ir janem véra novirze par +0,15 mm/m.

C) Parastiir vérojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu
dazkart ir sagaidama kondensacijas izraisitas pagaidu
elektrovadamibas paradisanas.

Lietojot Bluetooth® Low Energy (zemas energijas) ierices,
savienojuma veido$ana ar dazu mode|u un operétajsistému
iekartam var nebit iespéjama. Bluetooth® iericém jaatbalsta GATT
profils.

Lai mérinstrumentu varétu skaidri identificét, ta datu plaksnité ir
noradits sérijas numurs (11).

D

Baterijas ielikSana/maina

Vienlaicigi nomainiet visas tuksas baterijas. Nomainai
izmantojiet viena razotaja baterijas ar vienadu ietilpibu.
levérojiet pareizu bateriju pievieno$anas polaritati, kas
attélota bateriju nodalijuma.
» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet
no ta baterijas. ligstosas uzglabasanas laika baterijas var
skart korozija vai tas var izladéties.
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Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Neatstajiet iesléegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un
péc lietosanas to izslédziet. Lazera stars var apzilbinat
tuvuma eso$as personas.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru
tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas
temperatiiras iedarbibai un straujam temperatiiras
izmainam. Pieméram, neatstajiet merinstrumentu uz ilgaku
laiku automasina. Lielu temperatiras svarstibu gadijuma
pirms mérinstrumenta lieto$anas nogaidiet, lidz ta
temperatira izlidzinas ar apkartéjas vides temperattru.
Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju temperattras
izmainu iedarbiba uz mérinstrumentu var nelabveéligi
ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no stipriem triecieniem,
nelaujiet tam nokrist. Ja mérinstruments ticis paklauts
spécigu aréju slodzu iedarbibai, pirms darba turpinasanas
tam vienmeér javeic precizitates parbaude (skatit
Precizitates parbaude”, Lappuse 364).

leslégsana/izslégsana

» Nospiediet taustinu (f) , lai ieslégtu mérinstrumentu.
Merinstrumentu varat ari ieslégt, nospieZot taustinu g
leslédzot mérinstrumentu, lazera stars uzreiz neieslégsies.

» Turiet nospiestu taustinu (f) , lai izslégtu mérinstrumentu.

Ja aptuveni 5 minates netiek nospiests neviens no
mérinstrumenta taustiniem, tas automatiski izslédzas, lai
saudzétu baterijas.

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



362 | Latviesu
Mérisana
Péc ieslégdanas mérinstruments sak darboties garuma
mérisanas rezima.
Péc ieslégsanas ka mérijumu atskaites limenis tiek izvéléta

meérinstrumenta aizmuguréja mala. Varat mainit atskaites
[imeni. (skatit ,Atskaites limena izvéle®, Lappuse 363)

» Novietojiet mérinstrumentu vélamaja mérisanas sakuma
punkta (pieméram, pie sienas).

» Isi nospiediet taustinu g lai ieslégtu lazeru.
» Virziet lazera punktu uz mérki.

» Vélreiz nospiediet taustinu €, lai palaistu mériganu.
Péc mérijuma veik$anas lazera stars izslédzas. Lai veiktu citus
mérijumus, atkartojiet ieprieks aprakstitas darbibas.
Izméritas vai aprékinatas vértibas var saskaitit vai atnemt.
Izmantojot nepartrauktas mérisanas funkciju, mérisana tiek
sakta jau péc pirmas taustiuag nospiesanas reizes.

A Lai iegitu papildu informaciju, skatiet tieSsaistes
ekspluatacijas instrukciju:

www.bosch-pt.com/manuals

Mérisanas laika mérinstrumentu nedrikst parvietot

(iznemot nepartrauktas merisanas funkciju). Lai to
nodrosinatu, novietojiet mérinstrumentu uz stabilas virsmas
vai piespiediet stingrai atdurvirsmai.

Starojuma uztveréja leca (12) un lazera stara
izvadliika (13) mérisanas laika nedrikst bit aizsegtas.
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Atskaites limena izvéle

Mérijumam varat atlasit kadu no pieejamajam atskaites
plakném:

meérinstrumenta aizmugures mala (pieméram,
pieliekot pie sienas);

meérinstrumenta priek$mala (pieméram, mérot no
galda malas);

Lai iegltu papildu informaciju, skatiet tie$saistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals

Mérisanas rezimu indikators

Mérisanas funkciju izvéle/mainisana
Funkciju izvélné ir pieejamas $adas funkcijas:
- | garuma mérisana;

- [ ]laukuma mérigana;

- (tilpuma mérisana;

- k--Inepartraukta mérisana.

» Spiediet taustinu = tik daudz
reizu, lidz displeja (5) paradas
nepiecie$sama funkcija.

» Lai apstiprinatu izvéli, nospiediet
taustinu €Y.

1) Laiiegitu papildu informaciju, skatiet tie$saistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals
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Bluetooth® saskarne

Bluetooth® saskarnes aktivizésana, lai parsutitu datus uz
mobilo ierici

v Parliecinieties, ka Bluetooth® saskarne ir aktivizéta jlsu
mobilaja gala iericé.

» Nospiediet taustinu 3§ .

Savienojuma statuss un aktivais
savienojums (a) tiek paradits

displeja (5).

Funkciju apjomu var paplasinat ar
Bosch lietotném. Tas atbilstigi gala
iericei var lejupieladeét attiecigaja
lietotnu veikala.

Péc Bosch lietotnes palai$anas tiek
izveidots savienojums starp mobilo gala
ierici un mérinstrumentu. Ja ir atrasti vairaki aktivi
meérinstrumenti, attiecigo mérinstrumentu atlasiet péc sérijas
numura. Sérijas numuru (11) skatiet sava mérinstrumenta
datu plaksnité.

Ja 3 minusu laika péec taustina )B nospiesanas nav iespéjams
izveidot savienojumu, baterijas saudzésanas nolika
Bluetooth® automatiski izsledzas.

Bluetooth® saskarnes deaktivizésana

» Nospiediet taustinu )B , lai deaktivizétu Bluetooth®, vai ari
izsledziet mérinstrumentu.

Precizitates parbaude

Regulari parbaudiet mérinstrumenta precizitati.
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1) Laiiegitu papildu informaciju, skatiet tie$saistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals

Kludas zinojums

Mérijuma laika mérinstruments vienmér kontrolé,
& vai darbiba ir pareiza. Jair noteikts defekts, displeja

paradas tikai blakus redzamais simbols un

mérinstruments izslédzas. Tad ar sava izplatitaja

starpniecibu nogadajiet mérinstrumentu uz Bosch klientu
apkalposanas dienestu.

Apkalposana un apkope

Apkope un tiriSana

Uzglabasanas un transportésanas laika ievietojiet
mérinstrumentu kopa ar to piegadataja aizsargsoma.

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdegjiet mérinstrumentu ddeni vai citos Skidrumos.
Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet
modula apkopei tirisanas lidzeklus vai Skidinatajus.

Ipai ripigi kopiet stara uztvéréja lécu (12) un darbojieties ar
to tikpat piesardzigi ka ar brillem vai ar fotoaparata objektivu.

Nositot mérinstrumentu remontam, ievietojiet to aizsargsoma
(15).

Klientu apkalpos$anas dienests un
konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
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www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast
atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie mérinstrumenti, to akumulatori vai baterijas,
piederumi un iesainojuma materiali japaklauj otrreizejai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet mérinstrumentu un akumulatorus vai
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigas mérierices un saskana ar Eiropas
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Savienibas direktivu 2006/66/EK, bojati vai izlietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un janogada
otrreiz€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbutnes dél.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte
nepavojingai ir saugiai, perskaitykite
visas nuorodas ir jy laikykités. Jei mata-
vimo prietaisas naudojamas nesilaikant
pateikty nuorodu, gali biti pakenkta
matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.

Pasiriipinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prie-

taiso visada biity jskaitomi. ISSAUGOKITE $IA INSTRUKCI-

JA IR ATIDUOKITE JA KARTU SU MATAVIMO PRIETAISU,

JEI PERDUODATE J| KITAM SAVININKUI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdy-
mo ar justavimo jrenginiai arba taikomi kitokie metodai,
spinduliavimas gali biti pavojingas.

» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio
spindulio Zenklu (pavaizduota matavimo prietaiso sche-
moje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne ji-
sy Salies kalba, pries pradédami naudoti pirma karta,
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ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prietaisu pa-
teikta lipduka jisy Salies kalba.
Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar
gyvinus ir patys neziirékite j tiesioginj ar at-
spindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spindu-
liais galite apakinti kitus Zmones, sukelti nelai-
mingus atsitikimus arba pakenkti akims.

» Jei j akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia
samoningai uzmerkti ir nedelsiant patraukti galva i$
spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir
naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip bus gara-
ntuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy prieZiiiros nenau-
doty lazerinio matavimo prietaiso. Jie netikétai gali ap-
akinti kitus asmenis arba patys save.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje,
kurioje yra degiy skys¢iu, duju ar dulkiy. Matavimo prie-
taisui kibirksciuojant, nuo kibirksciy gali uzsidegti dulkés
arba susikaupe garai.

» Matavimo prietaisas yra su radijo sasaja. Biitina laikytis
vietiniy eksploatavimo apribojimuy, pvz., Iéktuvuose ar
ligoninése.

Bluetooth® zodinis prekeés Zenklas, o taip pat vaizdinis pre-

kés Zenklas (logotipas), yra registruoti prekiy Zenklai ir

»Bluetooth SIG, Inc.“ nuosavyhé. ,,Robert Bosch Power To-

ols GmbH*“ Siuos Zodinj ir vaizdinj prekeés Zenklus naudoja

pagal licencija.

» Atsargiai! Naudojantis matavimo prietaisu Bluetooth®
gali biti trikdomas kity prietaisuy ir jrenginiy, léktuvy,
taip pat medicinos prietaisy (pvz., Sirdies stimuliatoriu,
klausos aparatu) veikimas. Be to, islieka likutiné rizika,
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kad bus pakenkta labai arti esantiems Zmonéms ir gyvii-
nams. Matavimo prietaiso su Bluetooth® nenaudokite
arti medicinos prietaisuy, degaliniy, chemijos jrenginiu,
sri¢iy su sprogia atmosfera ir teritoriju, kuriose atlieka-
mi sprogdinimai. Matavimo prietaiso su Bluetooth® ne-
naudokite léktuvuose. Venkite ilgalaikio eksploatavimo
prie kiino.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj

stumui matuoti bei plotui, tariui ir auk§ciui apskaiciuoti.
Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Sis gaminys yra plataus vartojimo lazerinis gaminys pagal
EN 50689.

Siuos matavimo rezultatus Bluetooth® rysiu galima perkeltij
kitus prietaisus.

Pavaizduoti elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka paveikslé-
liuose pavaizduoto matavimo prietaiso numerius.

(1) - Pliuso mygtukas

(2) = Funkcinis mygtukas

(3) R Mygtukas Bluetooth’

(4) @ Matavimo mygtukas

(5)  Ekranas

(6) [ Bazinés plokstumos pasirinkimo mygtukas

(7)  — Minuso mygtukas
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(8) & liungimo-i&jungimo mygtukas
(9)  Baterijy skyriaus dangtelis

(10) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(11) Serijos numeris

(12) Priémimo lesis

(13) Lazerio spindulio i$éjimo anga

(14) |spéjamasis lazerio spindulio Zenklas
(15) Apsauginis krepsys

Ekrano simboliai

(a) Bluetooth’ bisena
% Bluetooth® suaktyvintas, ry$ys nesukurtas
% 9) Bluetooth’ suaktyvintas, rysys sukurtas

(b) Baterijos indikatorius

(c) Matavimo verciy eilutés

(d) Rezultato eiluté

(e) Lazerisjjungtas

(f) Baziné matavimo plokstuma

(g) Matavimo funkcijos rodmuo

(h) Klaidos rodmuo ,Error®

Techniniai duomenys

Skaitmeninis lazerinis atstu- Universal Universal
my matuoklis Distance 40C Distance 50C
Gaminio numeris 3603F721.. 3603F723..
Matavimo sritis” 0,05-40m  0,05-50m
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Skaitmeninis lazerinis atstu- Universal Universal
my matuoklis Distance 40C Distance 50C
Matavimo tikslumas® +2,0mm +2,0mm
Darbiné temperattira -10°C... -10°C...
+40°C +40°C
Sandéliavimo temperatira -20°C... -20°C...
+70°C +70°C
Maks. santykinis oro drégnis 90 % 90 %
Maks. eksploatavimo aukstis 2000 m 2000 m
vir§ bazinio auk$cio
Uzterstumo laipsnis pagal 29 20
IEC61010-1
Lazerio klasé 2 2
Lazerio tipas 635 nm, 635 nm,
<1mwW <1mw

Lazerio spindulio divergencija <15mrad <1,5mrad
(visas kam-  (visas kam-

pas) pas)
Automatinis i$jungimas maz-
daug po
- Lazeris 20s 20s
- Matavimo prietaisas (neat- 5 min 5 min
likus matavimo)

- Bluetooth® (jei neaktyvus) 3 min 3 min
Baterijos 2x1,5VLRO 2x1,5VLRO

3 (AAA) 3 (AAA)
Duomeny perdavimas
Bluetooth® Bluetooth®  Bluetooth®

Low Energy”  Low Energy”
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Skaitmeninis lazerinis atstu- Universal Universal
my matuoklis Distance 40C Distance 50C
Veikimo dazniy diapazonas 2402- 2402~

2480MHz 2480 MHz
Maks. siuntimo galia 2,5mW 2,5mW

A) Matuojant nuo priekinés briaunos.Esant nepalankioms salygoms,
pvz., jei yra labai stiprus apsvietimas, didelis temperataros nuo-
krypis nuo 20 °C temperatros arba blogai atspindintis pavirsius,
matavimo diapazonas gali bti mazZesnis.

B) Taigalioja, kai yra kai didelé matavimo objekto atspindzio geba
(pvz., balta dazyta siena), silpnas fono apsvietimas ir 20 °C darbi-
né temperatira. Be to, reikia jvertinti +0,05 mm/m nuokrypj.
Esant nepalankioms salygoms, pvz., stipriam apsvietimui, dide-
liam auksciui arba 20 °C darbinei temperatarai, nuokrypis gali bti
+4.m. Be to, reikia jvertinti +t0,15 mm/m nuokrypj.

Atsiranda tik nelaidziy nesvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo
sukelto laikino laidumo.

Bluetooth® ,Low Energy” prietaisuose priklausomai nuo modelio ir
operacinés sistemos gali nebti galimybés sukurti rySio.
Bluetooth® prietaisai turi palaikyti GATT profilj.

Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (11) yra skirtas jisy matavi-
mo prietaisui vienareikSmiskai identifikuoti.

C

D

Baterijy jdéjimas/keitimas

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik
vieno gamintojo ir vienodos talpos baterijas.

|dédami baterijas atkreipkite démes;j j baterijy skyriaus
viduje nurodytus baterijy polius.
» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSim-
kite i$ jo baterijas. lIgesn; laika sandéliuojamos baterijos
dél korozijos gali pradéti irti ir savaime i$sikrauti.
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o
baige su prietaisu dirbti, jj iSjunkite. Lazerio spindulys
gali apakinti kitus Zmones.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmeés ir tiesiogi-
nio saulés spinduliy poveikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos
temperatiiros bei temperatiiros svyravimy. Pvz., nepali-
kite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant didesniems tem-
peratlros svyravimams, prie$ jjungdami matavimo prie-
taisa, palaukite, kol stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢
aukstai ir Zemai temperattrai arba temperatiros svy-
ravimams, gali bati pakenkiama matavimo prietaiso tikslu-
mui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai su-
trenktas ir nenukristu. Po stipraus iSorinio poveikio mata-
vimo prietaisui, pries tesdami darba, visada turétuméte at-
likti tikslumo patikrinima (zr. , Tikslumo patikrinimas®, Pus-
lapis 377).

ljungimas ir iSjungimas

» Norédami jjungti matavimo prietaisa, paspauskite mygtu-
ka @ -
Matavimo prietaisg taip pat galite jjungti spusteléje mygtu-
ka Q.

Jjungus matavimo prietaisa, lazerio spindulys dar nejjungia-
mas.

» Norédami matavimo prietaisa iSjungti, laikykite paspaustg
mygtuka G -
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Jei apytikriai per 5 min. nepaspaudziamas joks matavimo prie-
taiso mygtukas, kad bity tausojamos baterijos, matavimo prie-
taisas automatiskai issijungia.

Matavimas

Jjungus matavimo prietaisa, jis veikia ilgio matavimo rezimu.
Kiekvieng kartg jjungus matavimo prietaisa, kaip baziné ploks-
tuma i$ karto bina nustatytas matavimo prietaiso uzpakalinis
krastas. Galite pakeisti bazine plokstuma. (zr. ,Bazinés ploks-
tumos pasirinkimas®, Puslapis 375)

» Matavimo prietaisa priglauskite prie pageidaujamo matavi-
mo pradinio tasko (pvz., sienos).

» Trumpai spustelékite mygtukqg , kad jjungtuméte lazerj.
» Lazerio spindulj nukreipkite j nusitaikymo taska.

» Dar karta paspauskite mygtuka g , kad jjungtuméte mata-

vima.

Po matavimo operacijos lazerio spindulys iSjungiamas.Noréda-

mi atlikti kita matavima, pakartokite iuos veiksmus.

Matavimy vertes arba galutinius rezultatus galima sudéti arba

atimti.

Esant jjungtai nuolatinio matavimo funkcijai, matuoti pradeda-

ma jau po pirmojo matavimo mygtuko g paspaudimo.

) Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancia instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

Matavimo prietaiso matuojant judinti negalima (isskyrus

nuolatinio matavimo funkcija). Todél matavimo prie-
taisa priglauskite prie kaip galima tvirtesnés atramos ar at-
raminio pavirsiaus.
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Matavimo metu jokiu badu neuzdenkite priémimo
lesio (12) ir lazerio spindulio i$éjimo angos (13).

Bazinés plokStumos pasirinkimas

Matavimui atlikti galite pasirinkti viena i$ galimy baziniy ploks-
tumy:

matavimo prietaiso uzpakalinis krastas (pvz., deda-
EJ nt prie sienos),

matavimo prietaiso priekinis krastas (pvz., matuoja-
nt nuo salo krasto),

z EIHI Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancCig instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

Matavimo funkcijos

Matavimo funkcijos parinkimas / keitimas
Funkcijy meniu rasite Sias funkcijas:

- - llgio matavimas

- [_]Ploto matavimas

- (J)Tario matavimas

- -~ Nuolatinis matavimas

» Pakartotinai spauskite mygtuka £,
kol ekrane (5) pasirodys pageidau-
jamos funkcijos simbolis.

» Kad patvirtintuméte parinktj, pa-
spauskite mygtuka €.
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A Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancia instrukcija:
www.bosch-pt.com/manuals

Bluetooth® sasaja

Bluetooth® sasajos suaktyvinimas duomeny perdavimui j
mobilyjj galinj prietaisa

+ |sitikinkite, kad yra suaktyvinta jisy mobiliojo galinio prie-
taiso Bluetooth® sasaja.

» Paspauskite mygtuka 3 .

Rysio busena bei aktyvus rysys (a)
rodomas ekrane (5).

Norint praplésti mobiliojo funkcijy ap-
imtj, galima naudotis Bosch programé-
lémis. Jas, priklausomai nuo galinio
prietaiso, galima parsisiysti i mobiliyjy
programy parduotuves.

Jjungus Bosch programéle, sukuriamas
ry$ys tarp mobiliojo galinio prietaiso ir
matavimo prietaiso. Jei surandami keli aktyviis matavimo prie-
taisai, pagal serijos numerj isirinkite tinkama matavimo prie-
taisa. Serijos numeris (11) pateiktas matavimo prietaiso fir-
minéje lenteléje.

Jei praéjus 3 minutéms po to, kai buvo paspaustas mygtukas
* nesukuriamas ry3ys, kad baty tausojamos baterijos,
Bluetooth® automatiskai idsijungia.

Bluetooth® sasajos deaktyvinimas

» Norédami deaktyvinti Bluetooth®, paspauskite mygtuka *
arba i$junkite matavimo prietaisa.
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Tikslumo patikrinimas

Reguliariai tikrinkite matavimo prietaiso tiksluma.

- Norédami gauti papildomos informacijos, skaitykite
internete esancia instrukcija:

www.bosch-pt.com/manuals

Klaidos pranesimas

Matavimo prietaisas kiekvieno matavimo metu
& kontroliuoja, ar funkcija atliekama tinkamai.

Nustacius pazeidima, ekrane rodomas tik $alia esan-

tis simbolis ir matavimo prietaisas i$sijungia. Tokiu
atveju kreipkités j prekybos atstova, kad matavimo prietaisa

pristatyty j Bosch klienty aptarnavimo skyriy.

Ve m .

Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas

Sandéliuokite ir transportuokite matavimo prietaisa tik jdéje jj j
komplekte esantj apsauginj kreps;.

Matavimo prietaisas visuomet turi bti Svarus.
Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius sky-
scius.

Visus neSvarumus nuvalykite drégnu minkStu skuduréliu. Ne-
naudokite valymo priemoniy ir tirpikliy.

Ypatingai priziarékite priémimo lesj (12) - taip pat ripestin-
gai, kaip prizitrimi akiniai arba fotoaparato lesis.

Remonto atveju matavimo prietaisg atsiyskite apsauginiame
krepsyje (15).
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Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos
Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bu-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje le-
nteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus techninés prieziiiros skyriaus adresus rasite ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Matavimo prietaisai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jran-
ga ir pakuotés turi bti ekologiskai utilizuojami.

Matavimo prietaisy, akumuliatoriy ir baterijy neme-
skite j buitiniy atlieky konteinerj!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroni-
nés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j nacionaling
teise aktus nebetinkami naudoti matavimo prietaisai ir pagal
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2006/66/EB pazeisti ir susidévéje akumuliatoriai/baterijos tu-
ri bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
budu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atliekos
dél galimy pavojingy medziagy gali turéti Zalinga poveikj apli-
nkai ir zmoniy sveikatai.
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Licenses

Copyright © 2012-2020 STMicroelectronics

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or wi-
thout modification, are permitted provided that the following
conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copy-
right notice, this list of conditions and the following disclai-
mer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above
copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of
its contributors may be used to endorse or promote pro-
ducts derived from this software without specific prior writ-
ten permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IM-
PLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO
EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECI-
AL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLU-
DING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY
THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIA-
BILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)

Bosch Power Tools 1609 92A85R|(17.04.2023)



406 |

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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de Hiermit erklért Robert Bosch Power Tools GmbH, dass
der Funkanlagentyp UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfiigbar:

en Hereby, Robert Bosch Power Tools GmbH declares that
the radio equipment type UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:

fr Lesoussigné, Robert Bosch Power Tools GmbH,
déclare que I'équipement radioélectrique du type
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet
de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante :

es Porlapresente, Robert Bosch Power Tools GmbH
declara que el tipo de equipo radioeléctrico
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C es
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto
completo de la declaracion UE de conformidad esta
disponible en la direccion Internet siguiente:

pt Aabaixo assinada Robert Bosch Power Tools GmbH
declara que o presente tipo de equipamento de radio
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C esta
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto
integral da declaragao de conformidade esta disponivel
no seguinte endereco de Internet:

it Il fabbricante, Robert Bosch Power Tools GmbH,
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C &
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo
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della dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al
seguente indirizzo Internet:

Hierbij verklaar ik, Robert Bosch Power Tools GmbH,
dat het type radioapparatuur UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het
volgende internetadres:

da

Hermed erklzrer Robert Bosch Power Tools GmbH, at
radioudstyrstypen UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C er i overensstemmelse med
direktiv2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes
pa felgende internetadresse:

sV

Harmed forsakrar Robert Bosch Power Tools GmbH att
denna typ av radioutrustning UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C 6verensstammer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsakran
om 6verensstammelse finns pa foljande webbadress:

no

Robert Bosch Power Tools GmbH erklarer herved at
radioutstyrstypen UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C er i overensstemmelse med
direktivet 2014/53/EU. Den fullstendige teksten i EU-
samsvarserklaringen er tilgjengelig pa falgende
nettadresse:

fi

Robert Bosch Power Tools GmbH vakuuttaa, etta
radiolaitetyyppi UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:

el

Me Tnv apoloa o/n Robert Bosch Power Tools GmbH,
dnAwvet 6Tt 0 padloeomhiopoc UniversalDistance 40C/
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UniversalDistance 50C mAnpoi v o6nyia 2014/53/EE.
To mAnpeg Keipevo e 6nAwonc ouppopewong EE
SiatiBetal atnv akoAoudn totooeAida oo GladikTuo:

tr Robert Bosch Power Tools GmbH, UniversalDistance
40C/UniversalDistance 50C radyo ekipmani tipinin
Direktif 2014/53/EU ile uyumlu oldugunu beyan eder.
AB uygunluk beyaninin tam metnine asagidaki internet
adresinden ulasabilirsiniz:

pl Robert Bosch Power Tools GmbH niniejszym
o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C jest
zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:

c¢s Timto Robert Bosch Power Tools GmbH prohlasuje, Ze
typ radiového zarizeni UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shods je k
dispozici na této internetové adrese:

sk Robert Bosch Power Tools GmbH tymto vyhlasuje, ze
radiové zariadenie typu UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C je v stilade so smernicou
2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:

hu Robert Bosch Power Tools GmbH igazolja, hogy a
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C tipust
radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege elérheté a
kovetkez@ internetes cimen:

ru Cum Robert Bosch Power Tools GmbH 3asBnsert, uto
paguoobopynoaHue Tuna UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C cooTsetcTByeT [lMpekTiBe
2014/53/EU. C nonHbiM TEKCTOM A€KNapaLiun o
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cootBeTcTBUM EU MOXHO 03HaKOMUTLCA MO CneaytoLiemy
WHTepHeT-anpecy:

uk

Lium Robert Bosch Power Tools GmbH 3asBnsie, wo
pamioobnagHaHHA Tvmy UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C Bianosinae [IupektuBi
2014/53/EU. 3 noBHMM TEKCTOM fieknapadlii
BianoBiaHocTi EU MOXHa 03HaoOMUTUCSA 3a TaKO
IHTepHET-anpecoio:

kk

OcbimeH Robert Bosch Power Tools GmbH
komnanuackl UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C TypiHferi paa1o xababikrapap!
2014/53/EU aupeKTvBachiHa CainblfbiH MaFnyMaanbl.
EO ca¥ikecTik MaFnymaamachl TOMEHAETT UHTEPHET
MeKeHXanblHAA KOMKETIMA:

ro

Prin prezenta, Robert Bosch Power Tools GmbH
declara ca tipul de echipamente radio
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresad internet:

bg

C Hactoswioto Robert Bosch Power Tools GmbH
[ieKnapu1pa, ue T031 UM PagMoCcbopbXeH1e
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C e B
cbotBeTcTBMe ¢ [iupektua 2014/53/EC. LisnoctHuaT
TeKcT Ha EC aeknapaluaTa 3a CbOTBETCTBUE MOXE J1a Ce
HamMepy Ha CNefHNA MHTEPHET apec:

mk

Co oBa, Robert Bosch Power Tools GmbH rnotepaysa
[eKa Tnot Ha paauo onpema UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C e Bo cornacHocT co
[npektusara 2014/53/EU. LlenocHKOT TEKCT Ha
M3jaBara 3a coobpasHocT Ha EY Moxe Aia ro npouutare
Ha CnefiHaBa MHTEPHET CTPaHHLia:
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Sr

Ovim Robert Bosch Power Tools GmbH izjavljuje da je
radio-oprema tipa UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C u skladu sa direktivom
2014/53/EU. Kompletan tekst EC izjave o usaglasenosti
je dostupan na sledecoj veb-adresi:

sl

Robert Bosch Power Tools GmbH potrjuje, da je tip
radijske opreme UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C skladen z Direktivo 2014/53/
EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu:

hr

Robert Bosch Power Tools GmbH ovime izjavljuje da je
radijska oprema tipa UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljede¢oj internetskoj adresi:

et

Kaesolevaga deklareerib Robert Bosch Power Tools
GmbH, et kdesolev raadioseadme tiilip
UniversalDistance 40C/UniversalDistance 50C vastab
direktiivi2014/53/EL nouetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav
jargmisel internetiaadressil:

Ar S0 Robert Bosch Power Tools GmbH deklare, ka
radioiekarta UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C atbilst Direktivai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada
interneta vietne:

AS, Robert Bosch Power Tools GmbH, patvirtinu, kad
radijo jrenginiy tipas UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C atitinka Direktyva 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo
interneto adresu:

-> http://eu-doc.bosch.com/
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Declaration of Conformity

Hereby, Robert Bosch Limited as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH declares
that the radio equipment type UniversalDistance 40C/
UniversalDistance 50C is in compliance with the Radio
Equipment Regulations 2017. The full text of the declaration
of conformity is available at the following internet address:

-> https://gb-doc.bosch.com
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